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INHOUD

Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

13 NOVEMBER 2018. — Koninklijk besluit houdende gedeeltelijke
verdeling, betreffende schadevergoedingen en gerechtskosten van het
provisioneel krediet ingeschreven in het programma 06-90-1 van de
algemene uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2018 bestemd tot
het dekken van gerechtskosten en schadevergoedingen, achterstallige
premies voor competentieontwikkeling, cybersecurity, investeringen in
Defensie en andere diverse uitgaven, bl. 90811.

Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

18 NOVEMBER 2018. — Koninklijk besluit met betrekking tot de
lijst van internationale accreditaties die gelden als bewijs van de
beheerscapaciteit van de Belgische Investeringsmaatschappij voor
Ontwikkelingslanden (BIO), bl. 90813.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

4 NOVEMBER 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
26 juni 2018, gesloten in het Paritair Comité voor de socio-culturele
sector, betreffende de bijkomende bijdrage ter ondersteuning van de
opleiding voor 2019 en 2020, bl. 90814.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

4 NOVEMBER 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
26 juni 2018, gesloten in het Paritair Comité voor de socio-culturele
sector, tot wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van
2 juli 2012 betreffende de toekenning van een vakbondspremie aan het
personeel van de socio-culturele sector dat afhangt van de Franse
Gemeenschap, bl. 90815.

SOMMAIRE

Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Stratégie et Appui

13 NOVEMBRE 2018. — Arrêté royal portant répartition partielle,
pour ce qui concerne des dédommagements et des frais de justice,
du crédit provisionnel inscrit au programme 06-90-1 du budget général
des dépenses pour l’année budgétaire 2018 et destiné à couvrir des frais
de justice et dédommagements, arriérés de primes de développement
des compétences, cybersécurité, investissements en Défense et autres
dépenses diverses, p. 90811.

Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopé-
ration au Développement

18 NOVEMBRE 2018. — Arrêté royal relatif à la liste d’accréditations
internationales qui valent preuve de la capacité de gestion de la Société
belge d’Investissement pour les Pays en Développement (BIO), p. 90813.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

4 NOVEMBRE 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la
convention collective de travail du 26 juin 2018, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le secteur socio-culturel, relative à la
cotisation supplémentaire en vue de soutenir la formation pour les
années 2019 et 2020, p. 90814.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

4 NOVEMBRE 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la
convention collective de travail du 26 juin 2018, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le secteur socio-culturel, modifiant la
convention collective de travail du 2 juillet 2012 relative à l’octroi d’une
prime syndicale au personnel du secteur socio-culturel dépendant de la
Communauté française, p. 90815.
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Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

4 NOVEMBER 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
26 juni 2018, gesloten in het Paritair Subcomité voor de socio-culturele
sector van de Franstalige en Duitstalige Gemeenschap en het Waalse
Gewest, tot bepaling van de arbeidsvoorwaarden voor de instellingen
die worden gesubsidieerd door de ONE en die deel uitmaken van het
Paritair Subcomité 329.02 voor de socio-culturele sector van de
Franstalige en Duitstalige Gemeenschap en het Waalse Gewest,
bl. 90820.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

30 OKTOBER 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van artikel 34,
§ 1, a), van de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkin-
gen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen, bl. 90823.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

11 NOVEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot goedkeuring van de
wijziging van de statuten van ″ATTENTIA kinderbijslag″ VZW,
bl. 90824.

Ministerie van Landsverdediging

14 NOVEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van
hoofdstuk VII van het koninklijk besluit van 18 maart 2003 houdende
bezoldigingsregeling van de militairen van alle rangen en betreffende
het stelsel van de dienstprestaties van de militairen van het actief kader
beneden de rang van officier, bl. 90832.

Ministerie van Landsverdediging

14 NOVEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 9 december 2010 houdende toekenning van een
vergoeding voor het gebruik van de fiets aan de militairen,
bl. 90833.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

19 OKTOBER 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering tot
wijziging van artikel 13 van het koninklijk besluit van
10 augustus 1998 houdende vaststelling van de normen waaraan een
functie “mobiele urgentiegroep” (MUG) moet voldoen om te worden
erkend, bl. 90835.

Vlaamse overheid

Omgeving

5 OKTOBER 2018. — Ministerieel besluit houdende vastlegging van
de tabel betreffende de hoeveelheid aardgas die de huishoudelijke
afnemer nodig heeft om tot het einde van de winterperiode te
beschikken over een minimale verwarming van de woning,
bl. 90836.

Vlaamse overheid

Omgeving

13 NOVEMBER 2018. — Ministerieel besluit houdende de organisatie
van een call voor het indienen van steunaanvragen voor kleine en
middelgrote windturbines, bl. 90840.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

4 NOVEMBRE 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la
convention collective de travail du 26 juin 2018, conclue au sein de
la Sous-commission paritaire pour le secteur socio-culturel de la
Communauté française et germanophone et de la Région wallonne,
déterminant les conditions de travail pour les institutions
subventionnées par l’ONE et ressortissant à la Sous-commission
paritaire 329.02 pour le secteur socio-culturel de la Communauté
française et germanophone et de la Région wallonne, p. 90820.

Service public fédéral Sécurité sociale

30 OCTOBRE 2018. — Arrêté royal modifiant l’article 34, § 1er, a),
de l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant
la nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, p. 90823.

Service public fédéral Sécurité sociale

11 NOVEMBRE 2018. — Arrêté royal portant approbation de la
modification des statuts de « ATTENTIA allocations familiales » ASBL,
p. 90824.

Ministère de la Défense

14 NOVEMBRE 2018. — Arrêté royal modifiant le chapitre VII de
l’arrêté royal du 18 mars 2003 relatif au statut pécuniaire des militaires
de tous rangs et au régime des prestations de service des militaires du
cadre actif au-dessous du rang d’officier, p. 90832.

Ministère de la Défense

14 NOVEMBRE 2018. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
9 décembre 2010 accordant une indemnité pour l’utilisation de la
bicyclette aux militaires, p. 90833.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

19 OCTOBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant
l’article 13 de l’arrêté royal du 10 août 1998 fixant les normes auxquelles
doit répondre une fonction « service mobile d’urgence » (SMUR)
pour être agréée, p. 90835.

Autorité flamande

Environnement et Aménagement du Territoire

5 OCTOBRE 2018. — Arrêté ministériel fixant le tableau concernant la
quantité de gaz naturel dont le client résidentiel a besoin afin de
disposer d’un chauffage minimal de l’habitation jusqu’à la fin de la
période hivernale, p. 90838.

Autorité flamande

Environnement et Aménagement du Territoire

13 NOVEMBRE 2018. — Arrêté ministériel relatif à l’organisation
d’un appel à l’introduction de demandes d’aide pour des petites et
moyennes éoliennes, p. 90843.
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Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

27 SEPTEMBER 2018. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging
van het besluit van de Waalse Regering van 30 augustus 2018 tot
vaststelling van de voorwaarden voor de toekenning van de toelagen
betreffende de doorgangsgebouwen gebruikt voor landbouwdoelein-
den en tot bepaling van de modaliteiten van hun terbeschikkingstelling.
Erratum, bl. 90848.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

27. SEPTEMBER 2018 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen
Regierung vom 30. August 2018 zur Festlegung der Bedingungen für die Gewährung von Subventionen für
landwirtschaftliche Übergangshallen und zur Bestimmung der Modalitäten ihrer Zurverfügungstellung — Erratum,
S. 90847.

Waalse Overheidsdienst

25 OKTOBER 2018. — Besluit van de Waalse Regering tot bepaling
van de presentiegelden en vergoedingen voor de leden van de raad van
bestuur van het ″Agence wallonne pour la promotion d’une agriculture
de qualité″ (Waals agentschap voor de promotie van een
kwaliteitslandbouw), bl. 90850.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

25. OKTOBER 2018 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Festlegung der Anwesenheitsgelder und
Entschädigungen für die Mitglieder des Verwaltungsrats der Wallonischen Agentur für die Förderung einer
Qualitätslandwirtschaft (″Agence wallonne pour la Promotion d’une Agriculture de Qualité″), S. 90849.

Waalse Overheidsdienst

25 OKTOBER 2018. — Besluit van de Waalse Regering met het oog op
het mogelijk maken van bijkomende tewerkstellingscreatie, voorzien in
het akkoord van 24 oktober 2012, ondertekend door de federale
Regering en de representatieve organisaties van werkgevers en werk-
nemers van de federale gezondheidssectoren voor de sector van de
centra voor functionele revalidatie voor het kalenderjaar 2018,
bl. 90851.

Waalse Overheidsdienst

26 OKTOBER 2018. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
regels voor de vernietiging van de plantbedekkingen op ecologische
aandachtsgebieden en die voor artikel R. 222 van het Waterwetboek
voor het jaar 2018 in aanmerking genomen zijn, bl. 90854.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

26. OKTOBER 2018 — Ministerieller Erlass zur Festlegung der Regeln für die Zerstörung der Pflanzendecken, die auf
im Umweltinteresse genutzten Flächen angelegt und im Rahmen von Artikel R. 222 des Wassergesetzbuches für das
Jahr 2018 in Betracht kommen, S. 90853.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

15 NOVEMBER 2018. — Ordonnantie houdende instemming met :
de Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de Republiek
Zuid-Afrika inzake het verrichten van betaalde werkzaamheden door
partners van het diplomatiek en consulair personeel, ondertekend te
Pretoria op 14 januari 2016, bl. 90855.

Région wallonne

Service public de Wallonie

27 SEPTEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 30 août 2018 fixant les conditions
d’octroi des subventions relatives aux halls relais agricoles et
déterminant les modalités de leur mise à disposition. — Erratum,
p. 90846.

Service public de Wallonie

25 OCTOBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement wallon fixant les
jetons de présence et indemnités pour les membres du conseil
d’administration de l’Agence wallonne pour la Promotion d’une
Agriculture de qualité, p. 90849.

Service public de Wallonie

25 OCTOBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement wallon permettant
d’assurer la création de l’emploi supplémentaire, prévu dans l’accord
du 24 octobre 2012, signé par le Gouvernement fédéral et les
organisations représentatives des employeurs et des travailleurs des
secteurs de soins fédéraux, pour le secteur des centres de rééducation
fonctionnelle pour l’année civile 2018, p. 90851.

Service public de Wallonie

26 OCTOBRE 2018. — Arrêté ministériel établissant les règles de
destruction des couvertures végétales établies sur des Surfaces d’Intérêt
Ecologique et prises en compte pour l’article R. 222 du Code de l’Eau
pour l’année 2018, p. 90852.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

15 NOVEMBRE 2018. — Ordonnance portant assentiment à :
l’Accord entre le Royaume de Belgique et la République d’Afrique du
Sud sur l’exercice d’activités à but lucratif par les conjoints de membres
du personnel diplomatique et consulaire, signé à Pretoria le
14 janvier 2016, p. 90855.
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Brussels Hoofdstedelijk Gewest

15 NOVEMBER 2018. — Ordonnantie houdende instemming met :
de Kaderovereenkomst tussen de Europese Unie en haar Lidstaten,
enerzijds, en Australië, anderzijds, gedaan te Manilla op 7 augustus 2017,
bl. 90856.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

15 NOVEMBER 2018. — Ordonnantie houdende instemming met :
de Overeenkomst inzake strategisch partnerschap tussen de Europese
Unie en haar Lidstaten, enerzijds, en Canada, anderzijds, gedaan te
Brussel op 30 oktober 2016, bl. 90856.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

15 NOVEMBER 2018. — Ordonnantie houdende instemming met :
de Regeling tussen het Koninkrijk België en de Noord-Atlantische
Verdragsorganisatie betreffende de rechtspositie van sommige
personeelscategorieën van de agentschappen van de NAVO die op het
grondgebied van het Koninkrijk België gevestigd zijn, gedaan te
Brussel op 20 mei 2016, bl. 90857.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

15 NOVEMBER 2018. — Ordonnantie houdende instemming met :
de Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en Japan tot het
vermijden van dubbele belasting inzake belastingen naar het inkomen
en tot het voorkomen van het ontduiken en het ontwijken van
belasting, en met het Protocol, gedaan te Tokio op 12 oktober 2016,
bl. 90858.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

15 NOVEMBER 2018. — Ordonnantie houdende instemming met :
de Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de Republiek
Argentinië inzake het verrichten van betaalde werkzaamheden door de
gezinsleden ten laste van het personeel van de diplomatieke en
consulaire posten, ondertekend te Brussel op 20 april 2017,
bl. 90859.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

15 NOVEMBER 2018. — Ordonnantie houdende instemming met :
de Samenwerkingsovereenkomst inzake partnerschap en ontwikkeling
tussen de Europese Unie en haar Lidstaten, enerzijds, en de Islamitische
Republiek Afghanistan, anderzijds, gedaan te München op
18 februari 2017, dat het Brussels Hoofdstedelijk Parlement in zijn
vergadering van vrijdag 19 oktober 2018 aangenomen heeft,
bl. 90860.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

Pensioen, bl. 90860.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

Ministerieel besluit houdende wijziging van een machtiging en
vergunning aan Nemos GmbH voor de bouw en de exploitatie van een
tijdelijke testinstallatie voor golfenergieconversie nabij de haven van
Oostende, bl. 90861.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

19 NOVEMBER 2018. — Ministerieel besluit tot erkenning van drie
coöperatieve vennootschappen, bl. 90861.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Personeel en Organisatie. — Benoeming, bl. 90862.

Région de Bruxelles-Capitale

15 NOVEMBRE 2018. — Ordonnance portant assentiment à :
l’Accord-cadre entre l’Union européenne et ses Etats membres, d’une
part, et l’Australie, d’autre part, fait à Manille le 7 août 2017, p. 90856.

Région de Bruxelles-Capitale

15 NOVEMBRE 2018. — Ordonnance portant assentiment à :
l’Accord de partenariat stratégique entre l’Union européenne et ses
Etats membres, d’une part, et le Canada, d’autre part, fait à Bruxelles le
30 octobre 2016, p. 90856.

Région de Bruxelles-Capitale

15 NOVEMBRE 2018. — Ordonnance portant assentiment à :
l’Arrangement entre le Royaume de Belgique et l’Organisation du
Traité de l’Atlantique Nord concernant le statut de certaines catégories
de personnel des agences de l’OTAN installées sur le territoire du
Royaume de Belgique, fait à Bruxelles, le 20 mai 2016, p. 90857.

Région de Bruxelles-Capitale

15 NOVEMBRE 2018. — Ordonnance portant assentiment à :
la Convention entre le Royaume de Belgique et le Japon tendant à
éliminer la double imposition en matière d’impôts sur le revenu et à
prévenir la fraude et l’évasion fiscales, et au Protocole, faits à Tokyo le
12 octobre 2016, p. 90858.

Région de Bruxelles-Capitale

15 NOVEMBRE 2018. — Ordonnance portant assentiment à : l’Accord
entre le Royaume de Belgique et la République argentine concernant
l’autorisation pour les membres de la famille à charge du personnel des
missions diplomatiques et des postes consulaires d’effectuer des
activités rémunérées, signé à Bruxelles le 20 avril 2017, p. 90859.

Région de Bruxelles-Capitale

15 NOVEMBRE 2018. — Ordonnance portant assentiment à : l’Accord
de coopération en matière de partenariat et de développement entre
l’Union européenne et ses États membres, d’une part, et la République
islamique d’Afghanistan, d’autre part, fait à Munich le 18 février 2017,
p. 90860.

Autres arrêtés

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

Pension, p. 90860.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

Arrêté ministériel portant modification d’une autorisation et permis
pour Nemos GmbH pour la construction et l’exploitation d’une
installation de test pour l’énergie houlomotrice près du port d’Ostende,
p. 90861.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

19 NOVEMBRE 2018. — Arrêté ministériel portant agrément de trois
sociétés coopératives, p. 90861.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Personnel et Organisation. — Nomination, p. 90862.
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Ministerie van Landsverdediging

26 OKTOBER 2018. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
taalkaders van het personeel van de centrale diensten van de Centrale
Dienst voor Sociale en Culturele Actie van het Ministerie van
Landsverdediging, bl. 90862.

Ministerie van Landsverdediging

8 NOVEMBER 2018. — Ministerieel besluit ter toekenning
van het erediploma “Stad of Gemeente slachtoffer van oorlogsfeiten
1914-1918” met een bijpassend herdenkingslint, bl. 90863.

Programmatorische Federale Overheidsdienst Wetenschapsbeleid

Federale Wetenschappelijke Instellingen, bl. 90864.

Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten

19 NOVEMBER 2018. — Ministerieel besluit tot opheffing van het
ministerieel besluit van 25 januari 2010 tot aanduiding van bijkomende
leden van het directiecomité van het Federaal Agentschap voor
Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten en van het ministerieel
besluit van 8 maart 2012 houdende ontslag en aanduiding van een
bijkomend lid van het directiecomité van het Federaal Agentschap voor
Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten, bl. 90865.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

9 NOVEMBER 2018. — Wijziging van het besluit van de Vlaamse
Regering van 4 april 2014 tot benoeming van de leden en de
plaatsvervangende leden van de Sociaal-Economische Raad van
Vlaanderen, bl. 90866.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

26 OKTOBER 2018. — Ministerieel besluit houdende de benoeming
van de voorzitter, de ondervoorzitter en de leden van de Vlaamse
Adviescommissie voor Volksraadplegingen, bl. 90866.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

30 OKTOBER 2018. — Wijziging. — Erkenning, bl. 90867.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

Erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen,
bl. 90867.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

Erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen,
bl. 90868.

Vlaamse overheid

Omgeving

26 OKTOBER 2018. — Vervanging van een deskundige ruimte voor
de gewestelijke omgevingsvergunningscommissie, bl. 90868.

Ministère de la Défense

26 OCTOBRE 2018. — Arrêté royal fixant les cadres linguistiques du
personnel des services centraux de l’Office central d’Action sociale et
culturelle du Ministère de la Défense, p. 90862.

Ministère de la Défense

8 NOVEMBRE 2018. — Arrêté ministériel octroyant le diplôme
d’honneur de “Ville ou Commune victime de faits de guerre
1914-1918” assorti d’un ruban commémoratif, p. 90863.

Service public fédéral de Programmation Politique scientifique

Etablissements scientifiques fédéraux, p. 90864.

Agence fédérale des médicaments et des produits de santé

19 NOVEMBRE 2018. — Arrêté ministériel abrogeant l’arrêté
ministériel du 25 janvier 2010 désignant des membres supplémentaires
du comité de direction de l’Agence fédérale des médicaments et des
produits de santé et l’arrêté ministériel du 8 mars 2012 portant
démission et désignation d’un membre supplémentaire du comité de
direction de l’Agence fédérale des médicaments et des produits de
santé, p. 90865.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

9 NOVEMBER 2018. — Wijziging van het besluit van de Vlaamse
Regering van 4 april 2014 tot benoeming van de leden en de
plaatsvervangende leden van de Sociaal-Economische Raad van
Vlaanderen, p. 90866.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

26 OKTOBER 2018. — Ministerieel besluit houdende de benoeming
van de voorzitter, de ondervoorzitter en de leden van de Vlaamse
Adviescommissie voor Volksraadplegingen, p. 90866.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

30 OKTOBER 2018. — Wijziging. — Erkenning, p. 90867.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

Erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen,
p. 90867.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

Erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen,
p. 90868.

Vlaamse overheid

Omgeving

26 OKTOBER 2018. — Vervanging van een deskundige ruimte voor
de gewestelijke omgevingsvergunningscommissie, p. 90868.
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Vlaamse overheid

Omgeving

12 NOVEMBER 2018. — Besluit van de administrateur-generaal tot
delegatie van beslissingsbevoegdheden met het oog op het bevestigen
van desaffectatie van openbaar domein door verkrijgende verjaring,
bl. 90868.

Vlaamse overheid

Omgeving

Onroerend erfgoed, bl. 90869.

Duitstalige Gemeenschap

Deutschsprachige Gemeinschaft

Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

6. SEPTEMBER 2018 — Erlass der Regierung zur Abänderung des Erlasses der Regierung vom 6. November 2014 zur
Bestellung der Regierungskommissare für das Zentrum für die gesunde Entwicklung von Kindern und Jugendlichen,
S. 90870.

Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap

6 SEPTEMBER 2018. — Besluit van de Regering tot wijziging van
het besluit van de Regering van 6 november 2014 tot aanwijzing van
de regeringscommissarissen voor het centrum voor de gezonde
ontwikkeling van kinderen en jongeren, bl. 90871.

Waals Gewest

Wallonische Region

Service public de Wallonie

26 OCTOBRE 2018. — Arrêté ministériel relatif à l’adoption du
périmètre de reconnaissance visant la création d’une voirie de liaison
permettant la desserte de la zone d’activité économique « East Belgium
Park » avec expropriation pour cause d’utilité publique de parcelles de
terrains situées sur le territoire de Baelen, bl. 90872.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
SCS JLP Travaux, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets
autres que dangereux, bl. 90878.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
SARL Transports Bernard Barbier, en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux, bl. 90879.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de
Mme Margot Kalteis, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, bl. 90881.

Vlaamse overheid

Omgeving

12 NOVEMBER 2018. — Besluit van de administrateur-generaal tot
delegatie van beslissingsbevoegdheden met het oog op het bevestigen
van desaffectatie van openbaar domein door verkrijgende verjaring,
p. 90868.

Vlaamse overheid

Omgeving

Onroerend erfgoed, p. 90869.

Communauté germanophone

Ministère de la Communauté germanophone

6 SEPTEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement modifiant
l’arrêté du Gouvernement du 6 novembre 2014 portant désignation
des commissaires du Gouvernement auprès du centre pour le
développement sain des enfants et des jeunes, p. 90871.

Région wallonne

Service public de Wallonie

26 OCTOBRE 2018. — Arrêté ministériel relatif à l’adoption
du périmètre de reconnaissance visant la création d’une voirie de
liaison permettant la desserte de la zone d’activité économique «
East Belgium Park » avec expropriation pour cause d’utilité publique
de parcelles de terrains situées sur le territoire de Baelen, p. 90872.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
SCS JLP Travaux, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets
autres que dangereux, p. 90878.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
SARL Transports Bernard Barbier, en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux, p. 90879.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de
Mme Margot Kalteis, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, p. 90881.
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Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M.
Bartosz Pienczewski, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, bl. 90883.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M.
Muhammed Yilmaz, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, bl. 90885.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M.
Jérémy Britsch, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, bl. 90886.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M.
Gil Malengrez, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets
autres que dangereux, bl. 90888.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
SPRL Transports Mlz, en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux, bl. 90890.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
NV Récupal-West, en qualité de collecteur de déchets autres que
dangereux, bl. 90891.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M.
Jean-Louis Mbemba, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, bl. 90893.

Officiële berichten

Orde Van Vlaamse Balies

Reglement tot wijziging van Afdeling III.1.3 ‘De beperking van de
aansprakelijkheid’ van de Codex, bl. 90895.

Ordre des barreaux francophones et germanophone

Règlement du 17 septembre 2018 de l’Ordre des barreaux francopho-
nes et germanophone modifiant l’article 5.17 du code de déontologie de
l’avocat, bl. 90895.

Kammer der französischsprachigen und deutschsprachigen Anwaltschaften

Verordnung vom 17. September 2018 der Kammer der französischsprachigen und deutschsprachigen Anwaltschaften,
die Artikel 5.17 der Standesregelung für Rechtsanwälte verändert, S. 90958.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de
M. Bartosz Pienczewski, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux, p. 90883.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de
M. Muhammed Yilmaz, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux, p. 90885.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de
M. Jérémy Britsch, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, p. 90886.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de
M. Gil Malengrez, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets
autres que dangereux, p. 90888.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
SPRL Transports Mlz, en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 90890.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
NV Récupal-West, en qualité de collecteur de déchets autres que
dangereux, p. 90891.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de
M. Jean-Louis Mbemba, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux, p. 90893.

Avis officiels

ORDE VAN VLAAMSE BALIES

Reglement tot wijziging van Afdeling III.1.3 ‘De beperking van de
aansprakelijkheid’ van de Codex, p. 90895.

Ordre des barreaux francophones et germanophone

Règlement du 17 septembre 2018 de l’Ordre des barreaux
francophones et germanophone modifiant l’article 5.17 du code de
déontologie de l’avocat, p. 90895.
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Europese Centrale Bank

Toestemming voor overdracht tussen kredietinstellingen of tussen
dergelijke instellingen en andere in de financiële sector bedrijvige
instellingen (artikelen 77 en 78 van de wet van 25 april 2014 op het
statuut van en het toezicht op de kredietinstellingen en
beursvennootschappen), bl. 91037.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige
loopbaanbeheerders (m/v/x) (niveau A1) voor Veiligheid van de
Staat. — Selectienummer: ANG18166, bl. 91037.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige
industrieel ingenieurs elektriciteit (m/v/x) (niveau A2) voor de Regie
der Gebouwen. — Selectienummer: ANG18204, bl. 91037.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Resultaten van de vergelijkende Nederlandstalige selectie voor
bevordering naar niveau B (specifiek gedeelte) voor FAMIFED:
Maatschappelijk assistenten (m/v/x). — Selectienummer: BNG18139,
bl. 91037.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Oproep tot het behalen van het federaal geschiktheidsattest voor
kandidaat-brandweermannen (basiskader), bl. 91038.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

College van provinviegouverneurs opgericht krachtens artikel 131bis
van de provinciewet. — Bericht voorgeschreven door artikel 15 van het
huishoudelijk reglement, bl. 91039.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

Bericht, bl. 91042.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

Bekanntmachung, bl. 91042.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 91043 tot 91086.

Banque centrale européenne

Autorisation de cession entre établissements de crédit ou entre de tels
établissements et d’autres institutions financières (articles 77 et 78 de la
loi du 25 avril 2014 relative au statut et au contrôle des établissements
de crédit et des sociétés de bourse), p. 91037.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Résultat de la sélection comparative de gestionnaires de carrière
(m/f/x) (niveau A1), néerlandophones, pour la Sûreté de l’Etat. —
Numéro de sélection : ANG18166, p. 91037.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Résultat de la sélection comparative d’ingénieurs industriels
électricité (m/f/x) (niveau A2), néerlandophones, pour la Régie des
Bâtiments. — Numéro de sélection : ANG18204, p. 91037.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Résultat de la sélection comparative néerlandophone d’accession au
niveau B (épreuve particulière) pour FAMIFED : Assistants sociaux
(m/f/x). — Numéro de sélection : BNG18139, p. 91037.

Service public fédéral Intérieur

Appel à candidatures en vue de l’obtention du certificat d’aptitude
fédéral pour candidats sapeurs-pompiers (cadre de base), p. 91038.

Service public fédéral Intérieur

Collège des gouverneurs de province institué par l’article 131bis de la
loi provinciale. — Avis prescrit par l’article 15 du règlement d’ordre
intérieur, p. 91039.

Gouvernements de Communauté et de Région

Région wallonne

Service public de Wallonie

Avis, bl. 91041.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux pages 91043
à 91086.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[C − 2018/14887]

13 NOVEMBER 2018. — Koninklijk besluit houdende gedeeltelijke
verdeling, betreffende schadevergoedingen en gerechtskosten van
het provisioneel krediet ingeschreven in het programma 06-90-1
van de algemene uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2018
bestemd tot het dekken van gerechtskosten en schadevergoedin-
gen, achterstallige premies voor competentieontwikkeling, cyber-
security, investeringen in Defensie en andere diverse uitgaven

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 11 juli 2018 houdende de eerste aanpassing van
de algemene uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2018;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
9 november 2018;

Overwegende dat op het programma 06-90-1, op de basisallocatie
90.10.01.00.01, van de algemene uitgavenbegroting voor het begrotings-
jaar 2018 een provisioneel vastleggings- en vereffeningskrediet is
ingeschreven van 599.075.000 euro, bestemd tot het dekken van
gerechtskosten en schadevergoedingen, achterstallige premies voor
competentieontwikkeling, cybersecurity, investeringen in Defensie en
andere diverse uitgaven;

Overwegende dat op de sectie 02 – FOD Kanselarij van de Eerste
Minister; 12 – FOD Justitie; 13 – FOD Binnenlandse Zaken; 16 –
Ministerie van Landsverdediging; 17 – Federale Politie en Geïnte-
greerde Werking; 18 – FOD Financiën; 19 – Regie der Gebouwen; 23 –
FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg; 24 – FOD Sociale
Zekerheid en 32 – FOD Economie, KMO, Middenstand en Energie van
de algemene uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2018 geen enkel
krediet is uitgetrokken om de uitgaven te dekken in verband met
schadevergoedingen en gerechtskosten voor het vierde trimester 2018;

Overwegende dat de bovenvermelde FOD’s schadevergoedingen
en/of gerechtskosten moeten betalen en dat een laattijdige betaling
nalatigheidsinteresten kan veroorzaken;

Overwegende dat op de secties 02 - FOD Kanselarij van de Eerste
Minister; 06 – FOD Beleid en Ondersteuning; 13 – FOD Binnenlandse
Zaken; 16 – Ministerie van Landsverdediging; 24 – FOD Sociale
Zekerheid en 33 – FOD Mobiliteit en Vervoer van de algemene
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2018 geen enkel krediet is
uitgetrokken om de uitgaven te dekken in verband met de nieuwe
initiatieven en Halt Any Decline;

Op de voordracht van Onze Minister van Begroting,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Een vastleggingskrediet van 21.737.126 euro en een
vereffeningskrediet van 113.357.315 euro worden afgenomen van het
provisioneel krediet, ingeschreven op het programma 06-90-1 (basisal-
locatie 90.10.01.00.01) van de algemene uitgavenbegroting voor het
begrotingsjaar 2018, en worden verdeeld overeenkomstig de bijge-
voegde tabel.

De in deze tabel vermelde bedragen worden gevoegd bij de kredieten
die onder de betrokken programma’s en basisallocaties zijn uitgetrok-
ken voor het begrotingsjaar 2018.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. De minister bevoegd voor Begroting is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 13 november 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Begroting,
S. WILMES

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[C − 2018/14887]

13 NOVEMBRE 2018. — Arrêté royal portant répartition partielle,
pour ce qui concerne des dédommagements et des frais de justice,
du crédit provisionnel inscrit au programme 06-90-1 du budget
général des dépenses pour l’année budgétaire 2018 et destiné à
couvrir des frais de justice et dédommagements, arriérés de primes
de développement des compétences, cybersécurité, investisse-
ments en Défense et autres dépenses diverses

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 11 juillet 2018 contenant le premier ajustement du budget
général des dépenses pour l’année budgétaire 2018;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 9 novembre 2018;

Considérant qu’un crédit d’engagement et de liquidation provision-
nel de 599.075.000 euros, destiné à couvrir des frais de justice et
dédommagements, arriérés de primes de développement des compé-
tences, cybersécurité, investissements en Défense et autres dépenses
diverses, est inscrit au programme 06-90-1, à l’allocation de base
90.10.01.00.01, du budget général des dépenses pour l’année budgé-
taire 2018;

Considérant qu’aucun crédit n’est prévu à la section 02 –
SPF Chancellerie du Premier Ministre; 12 SPF Justice; 13 – SPF Intérieur;
16 – Ministère de la Défense; 17 – Police Fédérale et Fonctionnement
Intégré; 18 – SPF Finance; 19 – Régie des Bâtiments; 23 – SPF Emploi,
Travail et Concertation sociale; 24 – SPF Sécurité Sociale et 32 – SPF
Economie, PME, Classes moyennes et Energie du budget général des
dépenses pour l’année budgétaire 2018 pour couvrir les dépenses liées
aux dédommagements et frais de justice pour le quatrième trimes-
tre 2018;

Considérant que les SPF susmentionnés doivent payer des dédom-
magements et/ou des frais de justice et qu’un paiement tardif peut
entraîner le paiement d’intérêts de retard;

Considérant qu’aucun crédit n’est prévu aux sections 02 – SPF Chan-
cellerie du Premier Ministre; 06 – SPF Stratégie et Appui; 13 –
SPF Intérieur; 16 – Ministère de la Défense; 24 – SPF Sécurité Sociale
et 33 – SPF Mobilité et Transports du budget général des dépenses pour
l’année budgétaire 2018 pour couvrir les dépenses relatives aux
nouvelles initiatives et Halt Any Decline;

Sur la proposition de Notre Ministre du Budget,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Un crédit d’engagement de 21.737.126 euros et un crédit
de liquidation de 113.357.315 euros sont prélevés du crédit provision-
nel, inscrit au programme 06-90-1 (allocation de base 90.10.01.00.01) du
budget général des dépenses pour l’année budgétaire 2018, et sont
répartis conformément au tableau ci-annexé.

Les montants figurant dans ce tableau sont rattachés aux crédits
prévus pour l’année budgétaire 2018 aux programmes et allocations de
base concernés.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. Le ministre qui a le Budget dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 13 novembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre du Budget,
S. WILMES
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Wettelijke artikels
—

Articles légaux

Activiteiten
—

Activités

Basisallocaties
—

Allocations de
Base

Vastleggingskre-
dieten (in euro)

—
Crédits

d’engagement
(en euros)

Vereffeningskre-
dieten (in euro)

—
Crédits de liqui-
dation (en euros)Départements

—
Departementen

Divisions
—

Afdelingen

Programmes
—

Programma’s

Sectie 02 : FOD Kanselarij van de Eerste Minister — Section 02 : SPF Chancellerie du Premier Ministre

02 21 0 1 12.11.01 33.000 33.000

02 21 0 1 34.41.02 78.888 78.888

02 32 1 1 12.11.22 426.000 426.000

Totaal - Total 537.888 537.888

Sectie 06 : FOD Beleid en Ondersteuning — Section 06 : SPF Stratégie et Appui

06 40 0 1 74.22.04 15.000 15.000

Totaal - Total 15.000 15.000

Sectie 12 : FOD Justitie — Section 12 : SPF Justice

12 40 0 3 21.60.01 4.852 4.852

12 40 0 3 34.41.01 227.643 227.643

Totaal - Total 232.495 232.495

Sectie 13 : FOD Binnenlandse Zaken — Section 13 : SPF Intérieur

13 21 0 1 21.60.02 187.014 187.014

13 40 4 2 41.40.44 15.000 15.000

13 40 7 0 12.11.01 205.000 0

13 40 7 0 34.41.01 16.876 16.876

13 55 0 2 34.41.01 100.334 100.334

13 56 1 0 34.41.01 53.615 53.615

13 58 0 2 12.11.01 51.000 0

13 58 0 2 12.11.04 25.000 0

13 58 0 2 74.22.01 10.000 0

13 58 0 2 74.22.04 14.000 0

Totaal - Total 677.839 372.839

Sectie 16 : Ministerie van Landsverdediging — Section 16 : Ministère de la Défense

16 50 0 3 21.60.02 12.423 12.423

16 50 0 3 32.00.01 72.774 72.774

16 50 0 3 34.41.01 193.324 193.324

16 50 2 2 74.70.01 0 91.926.000

16 50 4 1 35.10.01 1.000.000 1.000.000

16 50 5 1 11.00.03 10.525.661 10.525.661

16 50 5 1 12.11.01 2.060.303 2.060.303

Totaal - Total 13.864.485 105.790.485

Sectie 17 : Federale Politie en geïntegreerde werking — Section 17 : Police Fédérale et Fonctionnement Intégré

17 90 3 1 34.41.01 66.496 66.496

Totaal - Total 66.496 66.496

Sectie 18 : FOD Financiën — Section 18 : SPF Finance

18 40 0 3 34.41.40 100.000 100.000

Totaal - Total 100.000 100.000

Sectie 19 : Regie der Gebouwen — Section 19 : Régie des Bâtiments

19 55 2 2 41.40.02 104.740 104.740

19 55 2 4 61.41.04 2.645.659 2.645.659

Totaal - Total 2.750.399 2.750.399
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Wettelijke artikels
—

Articles légaux

Activiteiten
—

Activités

Basisallocaties
—

Allocations de
Base

Vastleggingskre-
dieten (in euro)

—
Crédits

d’engagement
(en euros)

Vereffeningskre-
dieten (in euro)

—
Crédits de liqui-
dation (en euros)Départements

—
Departementen

Divisions
—

Afdelingen

Programmes
—

Programma’s

Sectie 23 : FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal overleg — Section 23 : SPF Emploi, Travail et Concertation sociale

23 56 2 2 32.00.41 960 960

23 56 2 2 34.41.41 2.761 2.761

Totaal - Total 3.721 3.721

Sectie 24 : FOD Sociale Zekerheid — Section 24 : SPF Sécurité Sociale

24 58 0 2 34.41.01 1.650.000 1.650.000

24 58 5 2 42.10.04 656.000 656.000

Totaal - Total 2.306.000 2.306.000

Sectie 32 : FOD Economie, KMO, Middenstand en Energie — Section 32 : SPF Economie, PME, Classes moyennes et Energie

32 21 4 0 21.60.01 300 300

32 21 4 0 34.41.01 5.416 5.416

Totaal - Total 5.716 5.716

Sectie 33 : FOD Mobiliteit en vervoer — Section 33 : SPF Mobilité et Transports

33 21 0 1 11.00.03 24.563 24.563

33 21 0 2 12.11.04 83.633 83.633

33 21 0 2 74.10.01 314.168 314.168

33 21 0 2 74.22.04 654.320 654.320

33 51 0 1 11.00.03 26.867 26.867

33 53 0 2 12.11.01 4.731 3.920

33 53 0 2 74.22.01 68.805 68.805

Totaal - Total 1.177.087 1.176.276

TOTAAL - TOTAL 21.737.126 113.357.315

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 13 november 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minster van Begroting,
S. WILMES

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,

BUITENLANDSE HANDEL
EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2018/14910]

18 NOVEMBER 2018. — Koninklijk besluit met betrekking tot de
lijst van internationale accreditaties die gelden als bewijs van de
beheerscapaciteit van de Belgische Investeringsmaatschappij voor
Ontwikkelingslanden (BIO)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de Grondwet, artikel 105;

Gelet op de wet van 3 november 2001 tot oprichting van de Belgische
Investeringsmaatschappij voor Ontwikkelingslanden, arti-
kel 2quinquies, § 5;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën van 7 septem-
ber 2018;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
17 september 2018;

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 13 novembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre du Budget,
S. WILMES

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2018/14910]

18 NOVEMBRE 2018. — Arrêté royal relatif à la liste d’accréditations
internationales qui valent preuve de la capacité de gestion de
la Société belge d’Investissement pour les Pays en Développement
(BIO)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la Constitution, l’article 105;

Vu la loi du 3 novembre 2001 relative à la création de la Société belge
d’Investissement pour les Pays en Développement, article 2quinquies,
§ 5;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances du 7 septembre 2018;

Vu l’accord de la Ministre du Budget du 17 septembre 2018;
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Op de voordracht van de Minister van Ontwikkelingssamenwerking
en op het advies van de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Een gunstig resultaat bij de “pillar assessment” van de
Europese Commissie is een internationale accreditatie die geldt als een
bewijs van beheerscapaciteit zoals voorzien in artikel 2quinquies, § 5 van
de wet van 3 november 2001 tot oprichting van de Belgische
Investeringsmaatschappij voor Ontwikkelingslanden.

Art. 2. De minister bevoegd voor Ontwikkelingssamenwerking is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 18 november 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Ontwikkelingssamenwerking,
A. DE CROO

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/205119]

4 NOVEMBER 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
26 juni 2018, gesloten in het Paritair Comité voor de socio-culturele
sector, betreffende de bijkomende bijdrage ter ondersteuning van
de opleiding voor 2019 en 2020 (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de socio-culturele
sector;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 26 juni 2018, geslo-
ten in het Paritair Comité voor de socio-culturele sector, betreffende
de bijkomende bijdrage ter ondersteuning van de opleiding voor 2019
en 2020.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 4 november 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,

K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Sur la proposition du Ministre de la Coopération au Développement
et de l’avis des Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Un résultat positif obtenu au « pillar assessment » de
la Commission européenne est une accréditation internationale qui a
valeur de preuve de la capacité de gestion, telle que prévue à
l’article 2quinquies, § 5 de la loi du 3 novembre 2001 relative à la création
de la Société belge d’Investissement pour les Pays en Développement.

Art. 2. Le ministre qui a la Coopération au Développement dans
ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 18 novembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Coopération au Développement,
A. DE CROO

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/205119]

4 NOVEMBRE 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 26 juin 2018, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le secteur socio-culturel, relative à la
cotisation supplémentaire en vue de soutenir la formation pour les
années 2019 et 2020 (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour le secteur socio-
culturel;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 26 juin 2018, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour le secteur socio-culturel, relative à la cotisation supplé-
mentaire en vue de soutenir la formation pour les années 2019 et 2020.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 4 novembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,

K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Comité voor de socio-culturele sector

Collectieve arbeidsovereenkomst van 26 juni 2018

Bijkomende bijdrage ter ondersteuning van de opleiding voor 2019
en 2020 (Overeenkomst geregistreerd op 23 juli 2018 onder het
nummer 146842/CO/329)

Artikel 1. Deze collectieve overeenkomst is van toepassing op de
werkgevers en op de werknemers van de verenigingen die ressorteren
onder het Paritair Comité voor de socio-culturele sector (RSZ-codes
beginnend met 362 en 762) voor zover zij aan één van de volgende
voorwaarden voldoen :

- een vereniging zijn waarvan de zetel gevestigd is in het Waalse
Gewest;

- een vereniging zijn waarvan de maatschappelijke zetel gevestigd is
in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en ingeschreven zijn bij de
Rijksdienst voor Sociale Zekerheid op de Franstalige taalrol.

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : de mannelijke en vrouwelijke
arbeiders en bedienden.

Art. 2. De werkgevers zullen voor elke trimester van de jaren 2019
en 2020 een bijdrage van 0,10 pct. storten, berekend op basis van de
bruto lonen betaald aan hun werknemers, aan het fonds voor
bestaanszekerheid bedoeld in artikel 3.

Deze bijdragen moeten op hetzelfde ogenblik als de sociale zeker-
heidsbijdragen aan de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid worden
gestort.

Art. 3. De Rijksdienst voor Sociale Zekerheid staat in voor het
uitvoeren van de heffing van de bijdrage bedoeld in artikel 2 bij de
werkgevers bedoeld in artikel 1 en voor het uitvoeren van een
terugstorting aan het fonds voor bestaanszekerheid genaamd ″Sociaal
Fonds van de socio-culturele sector van de Franse en Duitstalige
Gemeenschappen″ waarvan de maatschappelijke zetel is gevestigd
Saincteletteplein 13-15 te 1000 Brussel, opgericht bij de collectieve
arbeidsovereenkomst van 20 maart 1997 (collectieve arbeidsovereen-
komst geregistreerd op 1 juli 1997 onder het nummer 44409/CO/329).

Art. 4. Binnen de beperkingen van de financiële middelen die
voortkomen van de bijdrage bedoeld in artikel 2, bepaalt het beheers-
comité van het fonds bedoeld in artikel 3 de modaliteiten van
tenlasteneming van de directe en indirecte kosten van de opleidingen
van alle werknemers bedoeld in artikel 1 alsook de terugbetalingsmo-
daliteiten van deze kosten aan de werkgevers.

Art. 5. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten voor een
bepaalde duur en treedt in werking op 1 januari 2019. Zij houdt op van
kracht te zijn op 31 december 2020.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
4 november 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2018/14154]

4 NOVEMBER 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
26 juni 2018, gesloten in het Paritair Comité voor de socio-culturele
sector, tot wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van
2 juli 2012 betreffende de toekenning van een vakbondspremie aan
het personeel van de socio-culturele sector dat afhangt van de
Franse Gemeenschap (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de socio-culturele
sector;

Annexe

Commission paritaire pour le secteur socio-culturel

Convention collective de travail du 26 juin 2018

Cotisation supplémentaire en vue de soutenir la formation pour les
années 2019 et 2020 (Convention enregistrée le 23 juillet 2018 sous le
numéro 146842/CO/329)

Article 1er. La présente convention collective est d’application aux
employeurs et aux travailleurs des associations ressortissant à la
Commission paritaire pour le secteur socio-culturel (codes ONSS
débutant par 362 et 762) pour autant qu’elles satisfassent à une des
conditions suivantes :

- être une association dont le siège est situé en Région wallonne;

- être une association dont le siège social est situé dans la Région de
Bruxelles-Capitale et être inscrite auprès de l’Office national de sécurité
sociale au rôle linguistique francophone.

Par ″travailleurs″, on entend : le personnel ouvrier et employé
masculin et féminin.

Art. 2. Les employeurs verseront pour chaque trimestre des
années 2019 et 2020 une cotisation de 0,10 p.c., calculée sur la base des
salaires bruts payés à leurs travailleurs, au fonds de sécurité d’existence
visé à l’article 3.

Ces cotisations doivent être versées au même moment que les
cotisations de sécurité sociale à l’Office national de sécurité sociale.

Art. 3. L’Office national de sécurité sociale est chargé d’opérer le
prélèvement de la cotisation visée à l’article 2 auprès des employeurs
visés à l’article 1er et d’en effectuer le versement au fonds de sécurité
d’existence dénommé ″Fonds social du secteur socio-culturel des
Communautés française et germanophone″, dont le siège social est fixé
Square Sainctelette 13-15 à 1000 Bruxelles, institué par la convention
collective de travail du 20 mars 1997 (convention collective enregistrée
le 1er juillet 1997 sous le numéro 44409/CO/329).

Art. 4. Dans les limites des moyens financiers provenant de la
cotisation visée à l’article 2, le comité de gestion du fonds visé à l’article
3 définit les modalités de prise en charge des coûts directs et indirects
des formations de tous les travailleurs visés à l’article 1er ainsi que les
modalités de remboursement de ces coûts aux employeurs.

Art. 5. La présente convention collective de travail est conclue pour
une durée déterminée et produit ses effets à partir du 1er janvier 2019.
Elle cesse de produire ses effets le 31 décembre 2020.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 4 novembre 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2018/14154]

4 NOVEMBRE 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 26 juin 2018, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le secteur socio-culturel, modifiant la
convention collective de travail du 2 juillet 2012 relative à l’octroi
d’une prime syndicale au personnel du secteur socio-culturel
dépendant de la Communauté française (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour le secteur socio-
culturel;
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Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 26 juni 2018, geslo-
ten in het Paritair Comité voor de socio-culturele sector, tot wijziging
van de collectieve arbeidsovereenkomst van 2 juli 2012 betreffende de
toekenning van een vakbondspremie aan het personeel van de
socio-culturele sector dat afhangt van de Franse Gemeenschap.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 4 november 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de socio-culturele sector

Collectieve arbeidsovereenkomst van 26 juni 2018

Wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 2 juli 2012 betref-
fende de toekenning van een vakbondspremie aan het personeel van
de socio-culturele sector dat afhangt van de Franse Gemeenschap
(Overeenkomst geregistreerd op 23 juli 2018 onder het num-
mer 146844/CO/329)

Artikel 1. § 1. Deze overeenkomst is van toepassing op de werkge-
vers die ressorteren onder het Paritair Subcomité voor de socio-
culturele sector van de Franstalige en Duitstalige Gemeenschap en het
Waalse Gewest en die vallen onder één van de volgende erkennings-
en/of subsidiëringsinrichtingen en op hun werknemers :

1. De productie- en onthaalateliers, gereglementeerd door hoofdstuk
1 van titel VI van het decreet van 10 november 2011 betreffende de
ondersteuning van de filmsector en de audiovisuele creatie, met
uitzondering van de schoolateliers bedoeld in artikel 62, 3°, en het
hoofdstuk II van titel IX van het gecoördineerd decreet van
26 maart 2009 betreffende de audiovisuele mediadiensten voor wat
betreft het atelier voor geluids- en radiocreatie;

2. De openbare lectuur, gereglementeerd door het decreet van
30 april 2009 betreffende de ontwikkeling van de lectuurpraktijken
georganiseerd door het openbaar net van de lectuur en de openbare
bibliotheken;

3. De culturele centra, gereglementeerd door het decreet van
21 november 2013 betreffende de culturele centra;

4. Jongerencentra, erkend en gesubsidieerd krachtens het decreet van
20 juli 2000 tot bepaling van de erkennings- en subsidiëringsvoorwaar-
den van de jongerentehuizen, ontmoetings- en huisvestingscentra en
informatiecentra voor jongeren en hun federaties;

5. De permanente vorming, gereglementeerd door het decreet van
17 juli 2003 betreffende de ondersteuning van het verenigingswerk op
het gebied van permanente vorming, alsook de verenigingen erkend
krachtens de koninklijke besluiten van 1921 en 1971;

6. Sportfederaties, gereglementeerd door het decreet van 8 decem-
ber 2006 betreffende de organisatie en de subsidiëring van de sport in
de Franse Gemeenschap en het decreet van 30 maart 2007 houdende
organisatie van de erkenning en subsidiëring van een vereniging van
Franstalige sportfederaties;

7. De Mediatheek van de Franse Gemeenschap erkend door het
koninklijk besluit van 7 april 1971 tot vaststelling van de voorwaarden
voor het verlenen van toelagen aan de Franstalige Mediatheek van
België en van de voorwaarden voor de erkenning van en het verlenen
van toelagen aan de regionale en plaatselijke instellingen die audiovi-
suele middelen uitlenen ter bevordering van de voortdurende scholing,
die ″Point Culture″ is geworden bij de wijziging van haar statuten van
5 juli 2013;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 26 juin 2018, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour le secteur socio-culturel, modifiant la convention collec-
tive de travail du 2 juillet 2012 relative à l’octroi d’une prime syndicale
au personnel du secteur socio-culturel dépendant de la Communauté
française.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 4 novembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour le secteur socio-culturel

Convention collective de travail du 26 juin 2018

Modification de la convention collective de travail du 2 juillet 2012 rela-
tive à l’octroi d’une prime syndicale au personnel du secteur
socio-culturel dépendant de la Communauté française (Convention
enregistrée le 23 juillet 2018 sous le numéro 146844/CO/329)

Article 1er. § 1er. La présente convention s’applique aux employeurs
ressortissant à la Sous-commission paritaire pour le secteur socio-
culturel de la Communauté française et germanophone et de la Région
wallonne et relevant d’un des dispositifs d’agrément et/ou de subven-
tionnement suivants et à leurs travailleurs :

1. Les ateliers de production et d’accueil, réglementés par le
chapitre 1er du titre VI du décret du 10 novembre 2011 relatif au soutien
au cinéma et à la création audio-visuelle, à l’exception des ateliers
d’écoles visés à l’article 62, 3°, et le chapitre II du titre IX du décret
coordonné du 26 mars 2009 sur les services de médias audiovisuels
pour ce qui concerne l’atelier de création sonore et radiophonique;

2. La lecture publique, réglementée par le décret du 30 avril 2009 rela-
tif au développement des pratiques de lecture organisé par le réseau
public de la lecture et les bibliothèques publiques;

3. Les centres culturels, réglementés par le décret du 21 novem-
bre 2013 relatif aux centres culturels;

4. Les centres de jeunes, agréés et subventionnés en vertu du décret
du 20 juillet 2000 déterminant les conditions de reconnaissance et de
subventionnement des maisons de jeunes, centres de rencontres et
d’hébergement et centres d’information des jeunes et de leurs fédéra-
tions;

5. L’éducation permanente, réglementée par le décret du
17 juillet 2003 relatif au soutien de l’action associative dans le champ de
l’éducation permanente ainsi que les associations reconnues en vertu
des arrêtés royaux de 1921 et 1971;

6. Les fédérations sportives, réglementées par le décret du 8 décem-
bre 2006 visant l’organisation et le subventionnement du sport en
Communauté française et le décret du 30 mars 2007 organisant la
reconnaissance et le subventionnement d’une association de fédéra-
tions sportives francophones;

7. La Médiathèque de la Communauté française agréée par l’arrêté
royal du 7 avril 1971 fixant les conditions d’agréation et d’octroi de
subventions aux organismes régionaux et locaux assurant le prêt de
moyens audio-visuels au service de l’éducation permanente, devenue
″Point Culture″ par modification de ses statuts du 5 juillet 2013;
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8. Jongerenorganisaties, erkend krachtens het decreet van
26 maart 2009 tot vaststelling van de erkennings- en toekenningsvoor-
waarden van subsidies aan de jongerenorganisaties;

9. De lokale televisies en de Federatie van de lokale televisies,
gereglementeerd door het gecoördineerd decreet van
26 maart 2009 betreffende de audiovisuele mediadiensten;

10. De sector van de centra voor expressie en creativiteit, geregle-
menteerd door het decreet van 30 april 2009 betreffende de omkadering
en de subsidiëring van de federaties voor artistieke amateurpraktijken,
van de representatieve federaties van centra voor expressie en creati-
viteit en van de centra voor expressie en creativiteit en in het bijzonder
de operatoren bedoeld in artikel 3, 5°, 6°, 7° en in artikel 4, § 2 van het
bovenvermelde decreet;

11. De coördinaties van huiswerkinstituten gereglementeerd door het
decreet betreffende de erkenning en de ondersteuning van de huiswerk-
instituten van 28 april 2004;

12. De werkgevers die ressorteren onder het Paritair Subcomité voor
de socio-culturele sector van de Franstalige en Duitstalige Gemeen-
schap en van het Waalse Gewest (329.02), gesubsidieerd door de ″ONE″
voor de tenuitvoerlegging van opvangprojecten op basis van het besluit
van de regering van de Franse Gemeenschap van 20 december 2017 tot
wijziging van het besluit van de regering van de Franse Gemeenschap
van 3 december 2003 tot vaststelling van de toepassingsmodaliteiten
van het decreet van de Franse Gemeenschap van 3 juli 2003 betreffende
de coördinatie van de opvang van kinderen gedurende hun vrije tijd en
de ondersteuning van de buitenschoolse opvang.

§ 2. Met ″werknemers″ worden de mannelijke en vrouwelijke
arbeiders en bedienden bedoeld.

In afwijking van datgene wat voorafgaat, worden voor de instellin-
gen bedoeld in § 1, 12. van dit artikel, enkel de werknemers bedoeld die
voor geheel of een deel van hun arbeidstijd aangesteld zijn voor het
project gesubsidieerd door de ″ONE″ op basis van het besluit van de
regering van de Franse Gemeenschap van 20 december 2017 tot
wijziging van het besluit van de regering van de Franse Gemeenschap
van 3 december 2003 tot vaststelling van de toepassingsmodaliteiten
van het decreet van de Franse Gemeenschap van 3 juli 2003 betreffende
de coördinatie van de opvang van kinderen gedurende hun vrije tijd en
de ondersteuning van de buitenschoolse opvang.

Art. 2. Aan artikel 1 van de collectieve arbeidsovereenkomst van
2 juli 2012 wordt, na punt 9, de volgende tekst toegevoegd :

″10. De sector van de centra voor expressie en creativiteit, geregle-
menteerd door het decreet van 30 april 2009 betreffende de omkadering
en de subsidiëring van de federaties voor artistieke amateurpraktijken,
van de representatieve federaties van centra voor expressie en creati-
viteit en van de centra voor expressie en creativiteit en in het bijzonder
de operatoren bedoeld in artikel 3, 5°, 6°, 7° en in artikel 4, § 2 van het
bovenvermelde decreet;

11. De coördinaties van huiswerkinstituten gereglementeerd door het
decreet betreffende de erkenning en de ondersteuning van de huiswerk-
instituten van 28 april 2004;

12. De werkgevers die ressorteren onder het Paritair Subcomité voor
de socio-culturele sector van de Franstalige en Duitstalige Gemeen-
schap en van het Waalse Gewest (329.02), gesubsidieerd door de ″ONE″
voor de tenuitvoerlegging van opvangprojecten op basis van het besluit
van de regering van de Franse Gemeenschap van 20 december 2017 tot
wijziging van het besluit van de regering van de Franse Gemeenschap
van 3 december 2003 tot vaststelling van de toepassingsmodaliteiten
van het decreet van de Franse Gemeenschap van 3 juli 2003 betreffende
de coördinatie van de opvang van kinderen gedurende hun vrije tijd en
de ondersteuning van de buitenschoolse opvang.″.

Art. 3. Voor de werkgevers en werknemers opgenomen in artikel 2
van deze overeenkomst, in afwijking van artikel 5 van de collectieve
arbeidsovereenkomst van 2 juli 2012, in 2018 :

§ 1. Het formulier, ingevuld door de werkgever, zal uiterlijk op
30 september aan de werknemers worden bezorgd, voor het jaar 2017.

§ 2. De werknemers die lid zijn van een vakbond moeten dit
ingevulde formulier terugbezorgen aan hun vakorganisatie vóór 30
oktober.

Art. 4. § 4 van artikel 5 van de collectieve arbeidsovereenkomst van
2 juli 2012 wordt vervangen door :

″De werknemers die lid zijn van een vakbond moeten dit ingevulde
formulier elk jaar vóór 31 maart, per post of elektronisch, terugbezor-
gen aan hun vakorganisatie.″.

8. Les organisations de jeunesse agréées dans le cadre du décret du
26 mars 2009 fixant les conditions d’agrément et d’octroi de subven-
tions aux organisations de jeunesse;

9. Les télévisions locales et la Fédération des télévisions locales,
réglementées par le décret coordonné du 26 mars 2009 sur les services
de médias audio-visuels;

10. Le secteur des centres d’expression et de créativité, réglementé
par le décret du 30 avril 2009 relatif à l’encadrement et au subvention-
nement des fédérations de pratiques artistiques en amateur, des
fédérations représentatives de centres d’expression et de créativité et
des centres d’expression et de créativité et singulièrement les opéra-
teurs visés à l’article 3, 5°, 6°, 7° et à l’article 4, § 2 du décret
susmentionné;

11. Les coordinations d’écoles de devoirs réglementées par le décret
relatif à la reconnaissance et au soutien des écoles de devoirs du
28 avril 2004;

12. Les employeurs ressortissant à la Souscommission paritaire pour
le secteur socio-culturel de la Communauté française et germanophone
et de la Région wallonne (329.02) subventionnés par l’ONE pour la mise
en œuvre de projet(s) d’accueil sur la base de l’arrêté du gouvernement
de la Communauté française du 20 décembre 2017 modifiant l’arrêté du
gouvernement de la Communauté française du 3 décembre 2003 fixant
les modalités d’application du décret de la Communauté française du
3 juillet 2003 relatif à la coordination de l’accueil des enfants durant leur
temps libre et au soutien de l’accueil extrascolaire.

§ 2. Par ″travailleurs″, on entend : les ouvriers et les employés,
masculins et féminins.

En dérogation à ce qui précède, pour les institutions visées au § 1er,
12. du présent article, sont visés les seuls travailleurs affectés pour tout
ou partie de leur temps de travail au projet subventionné par l’ONE sur
la base de l’arrêté du gouvernement de la Communauté française du
20 décembre 2017 modifiant l’arrêté du gouvernement de la Commu-
nauté française du 3 décembre 2003 fixant les modalités d’application
du décret de la Communauté française du 3 juillet 2003 relatif à la
coordination de l’accueil des enfants durant leur temps libre et au
soutien de l’accueil extrascolaire.

Art. 2. Il est ajouté à l’article 1er de la convention collective de travail
du 2 juillet 2012, après le point 9, le texte suivant :

″10. Le secteur des centres d’expression et de créativité, réglementé
par le décret du 30 avril 2009 relatif à l’encadrement et au subvention-
nement des fédérations de pratiques artistiques en amateur, des
fédérations représentatives de centres d’expression et de créativité et
des centres d’expression et de créativité et singulièrement les opéra-
teurs visés à l’article 3, 5°, 6°, 7° et à l’article 4, § 2 du décret
susmentionné;

11. Les coordinations d’écoles de devoirs réglementées par le décret
relatif à la reconnaissance et au soutien des écoles de devoirs du
28 avril 2004;

12. Les employeurs ressortissant à la Souscommission paritaire pour
le secteur socio-culturel de la Communauté française et germanophone
et de la Région wallonne (329.02) subventionnés par l’ONE pour la mise
en œuvre de projet(s) d’accueil sur la base de l’arrêté du gouvernement
de la Communauté française du 20 décembre 2017 modifiant l’arrêté du
gouvernement de la Communauté française du 3 décembre 2003 fixant
les modalités d’application du décret de la Communauté française du
3 juillet 2003 relatif à la coordination de l’accueil des enfants durant leur
temps libre et au soutien de l’accueil extrascolaire.″.

Art. 3. Pour les employeurs et travailleurs repris à l’article 2 de la
présente convention, en dérogation à l’article 5 de la convention
collective de travail du 2 juillet 2012, en 2018 :

§ 1er. Le formulaire, complété par l’employeur, sera remis aux
travailleurs au plus tard le 30 septembre, pour l’année 2017.

§ 2. Les travailleurs syndiqués doivent retourner ce formulaire
complété à leur organisation syndicale avant le 30 octobre.

Art. 4. Le § 4 de l’article 5 de la convention collective de travail du
2 juillet 2012 est remplacé par :

″Les travailleurs syndiqués doivent retourner ce formulaire com-
plété, par envoi postal ou sur support électronique, à leur organisation
syndicale avant le 31 mars de chaque année.″.
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Art. 5. De bijlage bij de voornoemde collectieve arbeidsovereen-
komst van 2 juli 2012 wordt vervangen door de bijlage van deze
overeenkomst. De federaties verbinden zich ertoe om het nieuwe
formulier zo snel mogelijk bekend te maken aan hun leden bedoeld in
artikel 1 na de ondertekening van de collectieve arbeidsovereenkomst.

Art. 6. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wijzigt de collectieve
arbeidsovereenkomst van 2 juli 2012 betreffende de toekenning van een
vakbondspremie aan het personeel van de socio-culturele sector dat
afhangt van de Franse Gemeenschap (overeenkomst geregistreerd op
6 augustus 2012 onder het nummer 110541/CO/329). Zij treedt in
werking met ingang van 1 juli 2018.

Ze wordt gesloten voor onbepaalde duur. Deze collectieve arbeids-
overeenkomst kan worden opgezegd met een opzeggingstermijn van
zes maanden betekend per aangetekende brief aan de voorzitter van
het Paritair Comité voor de socio-culturele sector, die de andere partijen
ervan op de hoogte brengt.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
4 november 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Bijlage aan de collectieve arbeidsovereenkomst van 26 juni 2018, gesloten in het Paritair Comité voor de socio-culturele
sector, tot wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 2 juli 2012 betreffende de toekenning van een
vakbondspremie aan het personeel van de socio-culturele sector dat afhangt van de Franse Gemeenschap

″Intersyndicaal Fonds van de sectoren van de Franstalige Gemeenschap″ - socio-culturele sector

Aanvraag vakbondspremie dienstjaar 20.. - betaalbaar in 20..

Dit formulier wordt verstrekt in het kader van de betaling van de vakbondspremie aan het personeel van de sectoren
van de non-profit dat afhangt van de Franse Gemeenschap, dat uitsluitend behoort tot de sectoren vermeld op de
keerzijde.

De werknemers die lid zijn van een vakbond moeten dit formulier terugbezorgen aan hun vakorganisatie vóór het
einde van de maand maart 20..

In te vullen door de werkgever

Identificatie van de werkgever ........................................................................................................ Stempel van de werkgever

Naam van de vereniging : .................................................................................................................................................................

Adres : ...................................................................................................................................................................................................

Nummer RSZ : ................................................................................................................................................................ PSC 329.02

Sector(en) : gelieve op de achterzijde van dit document, de sector(en) aan te kruisen waaronder u valt.

Identificatie van de werknemer*

Naam : ...................................................................................... Voornaam : ......................................................................................

Nr. Rijksregister : .................................................................................................................................................................................

Adres : ...................................................................................................................................................................................................

Tewerkstellingsperiode : .....................................................................................................................................................................

Tewerkstellingsbreuk : ........................................................................................................................................................................

Ik bevestig dat de medegedeelde informatie oprecht en volledig is.

Handtekening van de werkgever of van zijn vertegenwoordiger : ...........................................................................................
..................................................................................................................................................................................................................

In te vullen door de werknemer*

Vakvereniging : ....................................................................................................................................................................................

Aansluitingsnummer : ........................................................................................................................................................................

Aansluitingsdatum : ............................................................................................................................................................................

Rekeningnummer voor terugbetaling : ...........................................................................................................................................

Vakbondsbijdrage : N voltijds .................................................................... N deeltijds

Ik bevestig dat de medegedeelde informatie oprecht en volledig is.

Datum : ................................................................................. Handtekening : .................................................................................

* Om het privéleven te beschermen, worden de nieuwe Europese regels betreffende de algemene verordening
betreffende de bescherming van de gegevens (AVG - Verordening (EU) 2016/679 van het Europees Parlement)
nageleefd. De informatie die werd medegedeeld op dit formulier mag enkel worden gebruikt in het kader van de
verwerking van de vakbondspremie zoals bepaald door de collectieve arbeidsovereenkomst van 2 juli 2012, gewijzigd
door de collectieve arbeidsovereenkomst van 26 juni 2018. De ondergetekende geeft zijn formele toestemming voor dit
gebruik.

Art. 5. L’annexe à la convention collective de travail du
2 juillet 2012 précitée est remplacée par l’annexe à la présente
convention. Les fédérations s’engagent à communiquer le nouveau
formulaire à leurs membres visés à l’article 1er le plus rapidement
possible après la signature de la convention collective de travail.

Art. 6. La présente convention collective de travail modifie la
convention collective de travail du 2 juillet 2012 relative à l’octroi d’une
prime syndicale au personnel du secteur socio-culturel dépendant de la
Communauté française (convention enregistrée le 6 août 2012 sous le
numéro 110541/CO/329). Elle produit ses effets à dater du 1er juillet 2018.

Elle est conclue pour une durée indéterminée. La présente conven-
tion collective de travail peut être dénoncée moyennant un préavis de
six mois notifié par courrier recommandé au président de la Commis-
sion paritaire pour le secteur socio-culturel, qui en informe les autres
parties.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 4 novembre 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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Kruis de sector aan waartoe de werkgever behoort :
0. De productie- en onthaalateliers, gereglementeerd door hoofdstuk 1 van titel VI van het decreet van

10 november 2011 betreffende de ondersteuning van de filmsector en de audiovisuele creatie, met uitzondering van
de schoolateliers bedoeld in artikel 62, 3°, en het hoofdstuk II van titel IX van het ge-coördineerd decreet van
26 maart 2009 betreffende de audiovisuele mediadiensten voor wat betreft het atelier voor geluids- en radiocreatie;

0. De openbare lectuur, gereglementeerd door het decreet van 30 april 2009 betreffende de ontwikkeling van de
lectuurpraktijken georganiseerd door het openbaar net van de lectuur en de openbare bibliotheken;

0. De culturele centra, gereglementeerd door het decreet van 21 november 2013 betreffende de culturele centra;
0. Jongerencentra, erkend en gesubsidieerd krachtens het decreet van 20 juli 2000 tot bepaling van de erkennings- en

subsidiëringsvoorwaarden van de jongerentehuizen, ontmoetings- en huisvestingscentra en informatiecentra voor
jongeren en hun federaties;

0. De permanente vorming, gereglementeerd door het decreet van 17 juli 2003 betreffende de ondersteuning van het
verenigingswerk op het gebied van permanente vorming, alsook de verenigingen erkend krachtens de koninklijke
besluiten van 1921 en 1971;

0. Sportfederaties, gereglementeerd door het decreet van 8 december 2006 betreffende de organisatie en de subsidiëring
van de sport in de Franstalige Gemeenschap en het decreet van 30 maart 2007 houdende organisatie van de
erkenning en subsidiëring van een vereniging van Franstalige sportfederaties;

0. De Mediatheek van de Franse Gemeenschap erkend door het koninklijk besluit van 7 april 1971 tot vaststelling van
de voorwaarden voor het verlenen van toelagen aan de Franstalige Mediatheek van België en van de voorwaarden
voor de erkenning van en het verlenen van toelagen aan de regionale en plaatselijke instellingen die audiovisuele
middelen uitlenen ter bevordering van de voortdurende scholing, die ″Point Culture″ is geworden bij de wijziging
van haar statuten van 5 juli 2013;

0. Jongerenorganisaties, erkend krachtens het decreet van 26 maart 2009 tot vaststelling van de erkennings- en
toekenningsvoorwaarden van subsidies aan de jongerenorganisaties;

0. De lokale televisies en de Federatie van de lokale televisies, gereglementeerd door het gecoördineerd decreet van
26 maart 2009 betreffende de audiovisuele mediadiensten;

0. De sector van de centra voor expressie en creativiteit, gereglementeerd door het decreet van 30 april 2009 betreffende
de omkadering en de subsidiëring van de federaties voor artistieke amateurpraktijken, van de representatieve
federaties van centra voor expressie en creativiteit en van de centra voor expressie en creativiteit en in het bijzonder
de operatoren bedoeld in artikel 3, 5°, 6°, 7° en in artikel 4, § 2 van het bovenvermelde decreet;

0. De coördinaties van huiswerkinstituten gereglementeerd door het decreet betreffende de erkenning en de
ondersteuning van de huiswerkinstituten van 28 april 2004;

0. De werkgevers die ressorteren onder het Paritair Subcomité voor de socio-culturele sector van de Franstalige en
Duitstalige Gemeenschap en van het Waalse Gewest (329.02) gesubsidieerd door de ″ONE″ voor de tenuitvoerleg-
ging van opvangprojecten op basis van het besluit van de regering van de Franse Gemeenschap van
20 december 2017 tot wijziging van het besluit van de regering van de Franse Gemeenschap van 3 december 2003 tot
vaststelling van de toepassingsmodaliteiten van het decreet van de Franse Gemeenschap van 3 juli 2003 betreffende
de coördinatie van de opvang van kinderen gedurende hun vrije tijd en de ondersteuning van de buitenschoolse
opvang.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van 4 november 2018.
De Minister van Werk,

K. PEETERS

Annexe à la convention collective de travail du 26 juin 2018, conclue au sein de la Commission paritaire pour le secteur
socio-culturel, modifiant la convention collective de travail du 2 juillet 2012 relative à l’octroi d’une prime syndicale
au personnel du secteur socio-culturel dépendant de la Communauté française

″Fonds intersyndical des secteurs de la Communauté française″ - secteur socio-culturel
Demande de prime syndicale exercice 20.. - payable en 20..
Ce formulaire est délivré dans le cadre du paiement de la prime syndicale au personnel des secteurs du non-marchand
dépendant de la Communauté française, relevant exclusivement des secteurs repris au verso.
Les travailleurs syndiqués doivent retourner ce formulaire à leur organisation syndicale avant la fin du mois
de mars 20..
A compléter par l’employeur
Identification de l’employeur : ............................................................................................................... Cachet de l’employeur
Nom de l’association : ........................................................................................................................................................................
Adresse : ................................................................................................................................................................................................
Numéro ONSS : .............................................................................................................................................................. SCP 329.02
Secteur(s) : prière de cocher, au verso du présent document, le(s) secteur(s) dont vous relevez.
Identification du travailleur*
Nom : ......................................................................................... Prénom : .........................................................................................
N° Registre national : .........................................................................................................................................................................
Adresse : ................................................................................................................................................................................................
Période d’occupation : ........................................................................................................................................................................
Fraction d’occupation : .......................................................................................................................................................................
Je certifie que les informations communiquées sont sincères et complètes.
Signature de l’employeur ou de son représentant : ......................................................................................................................
..................................................................................................................................................................................................................
A compléter par le travailleur*
Organisation syndicale : .....................................................................................................................................................................
Numéro d’affiliation : .........................................................................................................................................................................
Date d’affiliation : ................................................................................................................................................................................
Numéro de compte pour remboursement : ....................................................................................................................................
Cotisation syndicale : N temps plein .......................................................... N temps partiel
Je certifie que les informations communiquées sont sincères et complètes.
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Date : ........................................................................................ Signature : ........................................................................................
*En vue de protéger la vie privée, les nouvelles règles européennes relatives au règlement général sur la protection des
données (RGPD - Règlement (UE) 2016/679 du Parlement européen) sont respectées. Les informations transmises sur
le présent formulaire ne peuvent être utilisées que dans le cadre du traitement de la prime syndicale telle que prévue
par la convention collective de travail du 2 juillet 2012, modifiée par la convention collective de travail du 26 juin 2018.
Le soussigné donne son consentement formel à cette utilisation.
Cocher le secteur auquel l’employeur appartient :
0. Les ateliers de production et d’accueil, réglementés par le chapitre 1er du titre VI du décret du 10 novem-

bre 2011 relatif au soutien au cinéma et à la création audio-visuelle, à l’exception des ateliers d’écoles visés à
l’article 62, 3°, et le chapitre II du titre IX du décret coordonné du 26 mars 2009 sur les services de médias
audio-visuels pour ce qui concerne l’atelier de création sonore et radiophonique;

0. La lecture publique, réglementée par le décret du 30 avril 2009 relatif au développement des pratiques de lecture
organisé par le réseau public de la lecture et les bibliothèques publiques;

0. Les centres culturels, réglementés par le décret du 21 novembre 2013 relatif aux centres culturels;
0. Les centres de jeunes, agréés et subventionnés en vertu du décret du 20 juillet 2000, déterminant les conditions de

reconnaissance et de subventionnement des maisons de jeunes, centres de rencontres et d’hébergement et centres
d’information des jeunes et de leurs fédérations;

0. L’éducation permanente, réglementée par le décret du 17 juillet 2003 relatif au soutien de l’action associative dans
le champ de l’éducation permanente ainsi que les associations reconnues en vertu des arrêtés royaux de 1921 et 1971;

0. Les fédérations sportives, réglementées par le décret du 8 décembre 2006 visant l’organisation et le subventionne-
ment du sport en Communauté française et le décret du 30 mars 2007 organisant la reconnaissance et le
subventionnement d’une association de fédérations sportives francophones;

0. La Médiathèque de la Communauté française agréée par l’arrêté royal du 7 avril 1971 fixant les conditions
d’agréation et d’octroi de subventions aux organismes régionaux et locaux assurant le prêt de moyens audio-visuels
au service de l’éducation permanente, devenue ″Point Culture″ par modification de ses statuts du 5 juillet 2013;

0. Les organisations de jeunesse agréées dans le cadre du décret du 26 mars 2009 fixant les conditions d’agrément et
d’octroi de subventions aux organisations de jeunesse;

0. Les télévisions locales et la Fédération des télévisions locales, réglementées par le décret coordonné du
26 mars 2009 sur les services de médias audio-visuels;

0. Le secteur des centres d’expression et de créativité, réglementé par le décret du 30 avril 2009 relatif à l’encadrement
et au subventionnement des fédérations de pratiques artistiques en amateur, des fédérations représentatives de
centres d’expression et de créativité et des centres d’expression et de créativité et singulièrement les opérateurs visés
à l’article 3, 5°, 6°, 7° et à l’article 4, § 2 du décret susmentionné;

0. Les coordinations d’écoles de devoirs réglementées par le décret relatif à la reconnaissance et au soutien des écoles
de devoirs du 28 avril 2004;

0. Les employeurs ressortissant à la Sous-commission paritaire pour le secteur socio-culturel de la Communauté
française et germanophone et de la Région wallonne (329.02) subventionnés par l’ONE pour la mise en œuvre de
projet(s) d’accueil sur la base de l’arrêté du gouvernement de la Communauté française du 20 décem-
bre 2017 modifiant l’arrêté du gouvernement de la Communauté française du 3 décembre 2003 fixant les modalités
d’application du décret de la Communauté française du 3 juillet 2003 relatif à la coordination de l’accueil des enfants
durant leur temps libre et au soutien de l’accueil extrascolaire.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 4 novembre 2018.
Le Ministre de l’Emploi,

K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2018/205084]

4 NOVEMBER 2018. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
26 juni 2018, gesloten in het Paritair Subcomité voor de socio-
culturele sector van de Franstalige en Duitstalige Gemeenschap en
het Waalse Gewest, tot bepaling van de arbeidsvoorwaarden voor
de instellingen die worden gesubsidieerd door de ONE en die deel
uitmaken van het Paritair Subcomité 329.02 voor de socio-culturele
sector van de Franstalige en Duitstalige Gemeenschap en het
Waalse Gewest (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de socio-
culturele sector van de Franstalige en Duitstalige Gemeenschap en het
Waalse Gewest;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 26 juni 2018, geslo-
ten in het Paritair Subcomité voor de socio-culturele sector van de
Franstalige en Duitstalige Gemeenschap en het Waalse Gewest, tot
bepaling van de arbeidsvoorwaarden voor de instellingen die worden
gesubsidieerd door de ONE en die deel uitmaken van het Paritair

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2018/205084]

4 NOVEMBRE 2018. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 26 juin 2018, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour le secteur socio-culturel de la
Communauté française et germanophone et de la Région wallonne,
déterminant les conditions de travail pour les institutions subven-
tionnées par l’ONE et ressortissant à la Sous-commission pari-
taire 329.02 pour le secteur socio-culturel de la Communauté
française et germanophone et de la Région wallonne (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour le secteur
socio-culturel de la Communauté française et germanophone et de la
Région wallonne;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 26 juin 2018, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour le secteur socio-culturel de la Communauté
française et germanophone et de la Région wallonne, déterminant les
conditions de travail pour les institutions subventionnées par l’ONE et
ressortissant à la Sous-commission paritaire 329.02 pour le secteur
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Subcomité 329.02 voor de socio-culturele sector van de Franstalige en
Duitstalige Gemeenschap en het Waalse Gewest.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 4 november 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de socio-culturele sector
van de Franstalige en Duitstalige Gemeenschap

en het Waalse Gewest

Collectieve arbeidsovereenkomst van 26 juni 2018

Bepaling van de arbeidsvoorwaarden voor de instellingen die worden
gesubsidieerd door de ONE en die deel uitmaken van het Paritair
Subcomité 329.02 voor de socio-culturele sector van de Franstalige en
Duitstalige Gemeenschap en het Waalse Gewest (Overeenkomst
geregistreerd op 23 juli 2018 onder het nummer 146846/CO/329.02)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Werkgevers

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op de op de
werkgevers die voldoen aan de volgende voorwaarden :

- deel uitmaken van het Paritair Subcomité voor de socio-culturele
sector van de Franstalige en Duitstalige Gemeenschap en het Waalse
Gewest;

- gesubsidieerd worden door de ONE voor de tenuitvoerlegging van
één of meerdere opvangprojecten op basis van het besluit van de
regering van de Franse Gemeenschap van 20 december 2017 tot
wijziging van het besluit van de regering van de Franse Gemeenschap
van 3 december 2003 tot vastlegging van de toepassingsmodaliteiten
van het decreet van de Franse Gemeenschap van 3 juli 2003 betreffende
de coördinatie van de opvang van de kinderen tijdens hun vrije tijd en
betreffende de ondersteuning van de buitenschoolse opvang (″besluit″
hieronder).

Art. 2. Werknemers

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : de mannelijke en vrouwelijke
arbeiders en bedienden die door een arbeidsovereenkomst gebonden
zijn aan de werkgever en voor hun volledige of gedeeltelijke arbeidstijd
toegewezen worden aan het project voor buitenschoolse opvang dat
wordt gesubsidieerd door de ONE met toepassing van het besluit.

HOOFDSTUK II. — Beroepsclassificatie en barema’s

Art. 3. Toepassingsveld van de bepalingen betreffende de beroeps-
classificatie en de barema’s

De bepalingen in dit hoofdstuk zijn uitsluitend van toepassing op de
werkgevers die nog niet gebonden zijn door een andere, gunstigere
collectieve arbeidsovereenkomst betreffende de functieclassificaties en
de barema’s die van toepassing is in het Paritair Comité voor de
socio-culturele sector of de paritaire subcomités ervan.

Commentaar : de evaluatie van het hierboven bedoelde gunstigere
karakter gebeurt op basis van een vergelijking tussen de samenge-
voegde barema’s van alle niveaus van anciënniteit die erkend zijn door
de betreffende collectieve overeenkomsten.

socio-culturel de la Communauté française et germanophone et de la
Région wallonne.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 4 novembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire pour le secteur socio-culturel
de la Communauté française et germanophone

et de la Région wallonne

Convention collective de travail du 26 juin 2018

Détermination des conditions de travail pour les institutions subven-
tionnées par l’ONE et ressortissant à la Sous-commission paritaire
329.02 pour le secteur socio-culturel de la Communauté française et
germanophone et de la Région wallonne (Convention enregistrée le
23 juillet 2018 sous le numéro 146846/CO/329.02)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. Employeurs

La présente convention collective de travail s’applique aux employeurs
qui remplissent cumulativement les conditions suivantes :

- ressortir à la Sous-commission paritaire pour le secteur socio-
culturel de la Communauté française et germanophone et de la
Région wallonne;

- être subventionnés par l’ONE pour la mise en œuvre de projet(s)
d’accueil sur la base de l’arrêté du gouvernement de la Communauté
française du 20 décembre 2017 modifiant l’arrêté du gouvernement de
la Communauté française du 3 décembre 2003 fixant les modalités
d’application du décret de la Communauté française du 3 juillet 2003
relatif à la coordination de l’accueil des enfants durant leur temps libre
et au soutien de l’accueil extrascolaire (ci-dessous ″l’arrêté″).

Art. 2. Travailleurs

Par ″travailleurs″, on entend : les ouvriers et employés, masculins et
féminins liés par un contrat de travail à l’employeur et affectés pour
tout ou partie de leur temps de travail au projet d’accueil extra-scolaire
subventionné par l’ONE en application de l’arrêté.

CHAPITRE II. — Classification professionnelle et barèmes

Art. 3. Champ d’application des dispositions relatives à la classifi-
cation professionnelle et aux barèmes

Les dispositions reprises au présent chapitre s’appliquent exclusive-
ment aux employeurs qui ne sont pas déjà liés par une autre convention
collective de travail plus favorable relative aux classifications de
fonction et aux barèmes, applicable en Commission paritaire pour le
secteur socio-culturel ou ses sous-commissions paritaires.

Commentaire : L’évaluation du caractère plus favorable visé ci-dessus
se fait sur la base d’une comparaison entre les barèmes cumulés de tous
les niveaux d’ancienneté reconnus par les conventions collectives
concernées.
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Art. 4. De partijen komen overeen dat de werknemers die voor hun
volledige arbeidstijd of een deel ervan worden toegewezen aan het
buitenschoolse opvangproject dat wordt gesubsidieerd door de ONE
krachtens het besluit, als volgt betaald worden :

- wanneer ze volledig of ten dele worden toegewezen aan het project
voor buitenschoolse opvang als opvangouder in de zin van artikel 16,
§ 1 van het decreet van de Franse Gemeenschap van 3 juli 2003
betreffende de coördinatie van de opvang van de kinderen tijdens hun
vrije tijd en betreffende de ondersteuning van de buitenschoolse
opvang, moet het loon ten minste overeenstemmen met niveau 3 van de
barema’s die zijn bepaald in de collectieve arbeidsovereenkomst van
26 juni 2018 tot bepaling van de arbeidsvoorwaarden voor sommige
sectoren van het paritair subcomité voor de socio-culturele sector die
afhangen van de Franse Gemeenschap;

- wanneer ze volledig of ten dele worden toegewezen aan het project
voor buitenschoolse opvang als verantwoordelijke in de zin van artikel
16, § 2 van voornoemd decreet, moet het loon ten minste overeenstem-
men met het niveau 4.2 of 5 in functie van het aantal gecoördineerde
werknemers van de barema’s die zijn bepaald in de collectieve
arbeidsovereenkomst van 26 juni 2018 tot bepaling van de arbeidsvoor-
waarden voor sommige sectoren van het paritair subcomité voor de
socio-culturele sector die afhangen van de Franse Gemeenschap.

HOOFDSTUK III. — Bovenwettelijke verlofdagen

Art. 5. Algemene principes

De partijen worden het eens over de toekenning van 4 bijkomende,
bovenwettelijke verlofdagen bovenop de 20 jaarlijkse wettelijke vakan-
tiedagen, in een arbeidsstelsel van 5 dagen per week.

In geval van deeltijdse tewerkstelling wordt het recht op 4 bijko-
mende verlofdagen proportioneel berekend op basis van de arbeidsre-
geling.

Art. 6. Huidige toestand

De bepaling in de overeenkomst is niet cumulatief met dagen die
reeds toegekend worden in de instelling door het arbeidsreglement of
een sectorale collectieve arbeidsovereenkomst of ondernemings-
collectieve arbeidsovereenkomst :

- Indien de instelling reeds ten minste 4 bijkomende dagen toekent,
blijft het bij dit aantal dagen op basis van de bepalingen die reeds van
toepassing zijn in de instelling;

- Als ze minder dan 4 bijkomende dagen toekent, verhoogt ze het
aantal bijkomende verlofdagen tot 4 dagen in totaal.

De verlofdagen gekoppeld aan de anciënniteit of aan de functie en de
verlofdagen die gekoppeld zijn aan een gemeenschap, worden niet in
rekening genomen in het totale aantal van 4 dagen.

Art. 7. Nadere bepalingen

De toekenning van de bovenwettelijke verlofdagen bedoeld in deze
collectieve arbeidsovereenkomst is gebaseerd op dezelfde regels als de
wettelijke jaarlijkse vakantie, met dezelfde gelijkstellingen, behalve de
volgende bepalingen :

- Tijdens het jaar van de indiensttreding wordt het recht op deze
verlofdagen dat wordt berekend op basis van het aantal uren voor de
deeltijdse werknemers, berekend in verhouding tot het aantal geprest-
eerde trimesters (er wordt van uit gegaan dat één trimester gepresteerd
wordt, indien de werknemer ten minste 7 weken heeft gewerkt);

- Behalve bij uitdrukkelijk verzoek van de werknemer, worden de
eerste genomen verlofdagen geacht de bovenwettelijke verlofdagen te
zijn die worden bedoeld door deze overeenkomst;

- De bepalingen voor het nemen van verlof zijn diegene die reeds
worden toegepast binnen de onderneming;

- De bovenwettelijke verloven die bedoeld worden in deze overeen-
komst en die om welke reden dan ook niet tijdens het jaar genomen
worden, zijn verloren.

Art. 8. Overgangsbepalingen

Voor het vakantiejaar 2018 worden voor het personeel in functie op
de datum van ondertekening van deze overeenkomst de 4 dagen
toegekend, rekening houdend met de bepalingen waarin voorzien is in
de bovenstaande artikelen 5 en 7. Voor de werknemers die de instelling
hebben verlaten vóór 1 juli 2018, is geen enkele valorisatie verschul-
digd.

HOOFDSTUK IV. — Eindbepalingen

Art. 9. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 juli 2018.

Art. 4. Les parties conviennent que les travailleurs affectés pour tout
ou partie de leur temps de travail au projet d’accueil extrascolaire
subventionné par l’ONE en vertu de l’arrêté sont rémunérés comme
suit :

- lorsqu’ils sont affectés en tout ou partie au projet d’accueil
extrascolaire en qualité d’accueillant(e) au sens de l’article 16, § 1er du
décret de la Communauté française du 3 juillet 2003 relatif à la
coordination de l’accueil des enfants durant leur temps libre et au
soutien de l’accueil extra-scolaire, la rémunération doit correspondre au
moins au niveau 3 des barèmes déterminés dans la convention
collective de travail du 26 juin 2018 fixant les conditions de rémunéra-
tion pour certains secteurs de la sous-commission paritaire pour le
secteur socio-culturel dépendant de la Communauté française;

- lorsqu’ils sont affectés en tout ou partie au projet d’accueil
extrascolaire en qualité de responsable au sens de l’article 16, § 2 du
décret précité, la rémunération doit correspondre au moins au niveau 4.2
ou 5 en fonction du nombre de travailleurs coordonnés des barèmes
déterminés dans la convention collective de travail du 26 juin 2018
fixant les conditions de rémunération pour certains secteurs de la
sous-commission paritaire pour le secteur socio-culturel dépendant de
la Communauté française.

CHAPITRE III. — Congés extralégaux

Art. 5. Principes généraux

Les parties conviennent de l’octroi de 4 jours de congé supplémen-
taires, extralégaux, en sus des 20 jours légaux de vacances annuelles, en
régime de travail de 5 jours par semaine.

En cas d’occupation à temps partiel, le bénéfice du volume horaire
correspondant à 4 jours de congé s’en trouve proratisé sur la base du
régime de travail.

Art. 6. Situation existante

La disposition conventionnelle n’est pas cumulative de jours déjà
octroyés dans l’institution par règlement de travail ou convention
collective de travail sectorielle ou d’entreprise :

- Si l’institution octroie déjà au moins 4 jours supplémentaires, elle en
reste à ce nombre de jours sur la base des dispositions déjà d’applica-
tion dans l’institution;

- Si elle octroie moins de 4 jours supplémentaires, elle augmente les
jours de congés supplémentaires jusqu’à concurrence de 4 jours au
total.

Les jours de congé liés à l’ancienneté ou à la fonction ainsi que le jour
de congé communautaire ne sont pas pris en compte dans le total des
4 jours.

Art. 7. Modalités

L’octroi des jours de congé extralégaux visés à la présente convention
collective de travail est basé sur les mêmes règles que les vacances
annuelles légales, avec les mêmes assimilations, sauf les dispositions
suivantes :

- L’année d’entrée en service, le droit à ces jours de congé, calculé sur
la base d’un volume horaire pour les travailleurs à temps partiel est
proratisé au nombre de trimestres prestés (un trimestre est réputé
presté si le travailleur a travaillé au moins 7 semaines);

- Sauf demande expresse du travailleur, les premiers congés pris sont
réputés être les congés extralégaux visés par la présente convention;

- Les modalités de prise de congés sont celles qui sont déjà en place
au sein de l’entreprise;

- Les congés extralégaux visés par la présente convention qui ne sont
pas pris durant l’année, quelle qu’en soit la raison, sont perdus.

Art. 8. Dispositions transitoires

Pour l’exercice de vacances 2018, pour le personnel en fonction à la
date de signature de la présente convention, les 4 jours sont attribués,
en tenant compte des dispositions prévues aux articles 5 à 7. Pour les
travailleurs qui ont quitté l’institution avant le 1er juillet 2018, aucune
valorisation n’est due.

CHAPITRE IV. — Dispositions finales

Art. 9. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er juillet 2018.

90822 BELGISCH STAATSBLAD — 28.11.2018 — MONITEUR BELGE



Ze wordt gesloten voor onbepaalde duur en kan worden opgezegd
door elk van de partijen mits inachtneming van een opzeggingstermijn
van drie maanden die via een bij de post aangetekend schrijven wordt
betekend en gericht wordt aan de voorzitter van het Paritair Subcomité
voor de socio-culturele sector van de Franstalige en Duitstalige
Gemeenschap en het Waalse Gewest.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
4 november 2018.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2018/14838]
30 OKTOBER 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van artikel 34,

§ 1, a), van de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 septem-
ber 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskun-
dige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35, § 2, eerste lid, 1°, gewijzigd bij het koninklijk besluit van
25 april 1997, bekrachtigd bij de wet van 12 december 1997;

Gelet op de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkin-
gen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen;

Gelet op de voorstellen van de Technische geneeskundige raad,
gedaan tijdens zijn vergaderingen van 6 december 2016;

Gelet op de adviezen van de Dienst voor geneeskundige evaluatie en
controle van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering,
gegeven op 6 december 2016;

Gelet op de beslissingen van de Nationale commissie geneesheren-
ziekenfondsen van 27 maart 2017;

Gelet op het advies van de Commissie voor Begrotingscontrole,
gegeven op 19 april 2017;

Gelet op de beslissing van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering van 24 april 2017;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
14 september 2017;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
16 januari 2018;

Gelet op advies 62.844/2 van de Raad van State, gegeven op
14 februari 2018, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 34, § 1, a), van de bijlage bij het koninklijk besluit
van 14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, laatstelijk gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 19 december 2017, worden de volgende wijzigin-
gen aangebracht :

1° de betrekkelijke waarde van de verstrekking 589013-589024 wordt
door ″I 1215″ vervangen;

2° de betrekkelijke waarde van de verstrekking 589035-589046 wordt
door ″I 608″ vervangen;

3° de verstrekking 589735-589746 en de toepassingsregel die erop
volgt worden opgeheven;

4° de volgende verstrekkingen en toepassingsregels worden vóór de
verstrekking 589050-589061 ingevoegd :

″589934-589945

Meting van de Fractional Flow Reserve bij eentaks intermediaire
kransslagaderstenose ............................................................................ I 197

589956-589960

Het geheel van metingen van de Fractional Flow Reserve bij een
rechthebbende met meertaks intermediaire kransslagaderste-
nose ......................................................................................................... I 197

Elle est conclue pour une durée indéterminée et peut être dénoncée
par chacune des parties, moyennant un préavis de trois mois, notifié
par une lettre recommandée à la poste, adressée au président de la
Sous-commission paritaire pour le secteur socio-culturel de la Commu-
nauté française et germanophone et de la Région wallonne.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 4 novembre 2018.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2018/14838]
30 OCTOBRE 2018. — Arrêté royal modifiant l’article 34, § 1er, a), de

l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35, § 2, alinéa 1er, 1°,
modifié par l’arrêté royal du 25 avril 1997, confirmé par la loi du
12 décembre 1997;

Vu l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance obliga-
toire soins de santé et indemnités;

Vu les propositions du Conseil technique médical formulée au cours
de ses réunion du 6 décembre 2016;

Vu les avis du Service d’évaluation et de contrôle médicaux de
l’Institut national d’assurance maladie-invalidité, donnés le 6 décem-
bre 2016;

Vu les décisions de la Commission nationale médico-mutualiste du
27 mars 2017;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire, donné le
19 avril 2017;

Vu la décision du Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité du 24 avril 2017;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 14 septembre 2017;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 16 janvier 2018;

Vu l’avis 62.844/2 du Conseil d’Etat, donné le 14 février 2018, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 34, § 1er, a), de l’annexe à l’arrêté royal du
14 septembre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé
en matière d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, modifié
en dernier lieu par l’arrêté royal du 19 décembre 2017, sont apportées
les modifications suivantes :

1° la valeur relative de la prestation 589013-589024 est remplacée par
″I 1215″;

2° la valeur relative de la prestation 589035-589046 est remplacée par
″I 608″;

3° la prestation 589735-589746 et la règle d’application qui la suit sont
abrogées;

4° les prestations et les règles d’application suivantes sont insérées
avant la prestation 589050-589061 :

″589934-589945

Mesure de la Fraction Flow Reserve en cas de sténose intermédiaire
de l’artère coronaire concernant un vaisseau .................................. I 197

589956-589960

Ensemble des mesures de la Fraction Flow Reserve en cas de
sténose intermédiaire de l’artère coronaire concernant de multiples
vaisseaux ................................................................................................ I 197

90823BELGISCH STAATSBLAD — 28.11.2018 — MONITEUR BELGE



De verstrekkingen 589934-589945 en 589956-589960 zijn niet onder-
ling cumuleerbaar.

De aantallen, de lokalisaties, de bekomen resultaten van de FFR-
metingen en de hierop gebaseerde therapeutische beslissingen worden
bijgehouden en kunnen op elk ogenblik door de Dienst Geneeskundige
Evaluatie en Controle opgevraagd worden.″.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de tweede
maand na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 3. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Ciergnon, 30 oktober 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[2018/205918]
11 NOVEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot goedkeuring van de

wijziging van de statuten van ″ATTENTIA kinderbijslag″ VZW

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de Algemene kinderbijslagwet, artikel 26, derde lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 1 juli 2006 tot goedkeuring van de
wijziging van de statuten van het Kinderbijslagfonds van Brabant;

Gelet op de beslissing van de buitengewone algemene vergadering
van ″ATTENTIA kinderbijslag″ VZW van 3 mei 2018;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De wijziging van de statuten van ″ATTENTIA kinderbij-
slag″ VZW, aangenomen bij beslissing van zijn buitengewone algemene
vergadering van 3 mei 2018, wordt goedgekeurd.

Art. 2. In het koninklijk besluit van 1 juli 2006 tot goedkeuring van
de wijziging van de statuten van het Kinderbijslagfonds van Brabant,
wordt de bijlage vervangen door de bijlage gevoegd bij dit besluit.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 3 mei 2018.

Art. 4. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 11 november 2018.

FILIP

Van Koningswege :
De Minister van Sociale Zaken,

M. DE BLOCK

Bijlage bij het koninklijk besluit van 11 november 2018 tot goedkeuring
van de wijziging van de statuten van ″ATTENTIA kinderbijslag″
VZW.
Kinderbijslagfonds PARENTIA kinderbijslag.

STATUTEN.

HOOFDSTUK I. — Benaming, zetel, duur, doel
Artikel 1.
De vereniging draagt de naam ″PARENTIA kinderbijslag″ - in het

Frans: ″PARENTIA allocations familiales″.
Zij is het resultaat van de fusie van de Gezinsvergoedingenkas voor

kinderbijslag van de regio Luik v.z.w. met maatschappelijke zetel te
boulevard Emile de Laveleye nr. 191 te 4020 Luik, en ATTENTIA
kinderbijslag VZW met maatschappelijke zetel te Louizalaan 251 te
1050 Brussel.

Les prestations 589934-589945 et 589956-589960 ne sont pas cumula-
bles entre elles.

Les nombres, les localisations, les résultats obtenus des mesures FFR
et les décisions thérapeutiques basées sur ces mesures sont conservés et
peuvent être réclamés à tout moment par le Service d’évaluation et de
contrôle médicaux.″.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du
deuxième mois qui suit celui de sa publication au Moniteur belge.

Art. 3. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Ciergnon, le 30 octobre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2018/205918]
11 NOVEMBRE 2018. — Arrêté royal portant approbation de la

modification des statuts de « ATTENTIA allocations familiales »
ASBL

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la Loi générale relative aux allocations familiales, l’article 26,
alinéa 3;

Vu l’arrêté royal du 1er juillet 2006 portant approbation de la
modification des statuts de la Caisse d’Allocations familiales du
Brabant;

Vu la décision de l’assemblée générale extraordinaire de ″ATTENTIA
allocations familiales ″ ASBL du 3 mai 2018;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est approuvée la modification des statuts de ″ATTEN-
TIA allocations familiales″ ASBL, telle qu’adoptée par décision de son
assemblée générale extraordinaire du 3 mai 2018.

Art. 2. Dans l’arrêté royal du 1er juillet 2006 portant approbation de
la modification des statuts de la Caisse d’Allocations familiales du
Brabant, l’annexe est remplacée par l’annexe jointe au présent arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 3 mai 2018.

Art. 4. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions, est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 11 novembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :
La Ministre des Affaires sociales,

M. DE BLOCK

Annexe à l’arrêté royal du 11 novembre 2018 portant approbation de la
modification des statuts de ″ATTENTIA allocations familiales″ ASBL.

Caisse d’Allocations familiales PARENTIA allocations familiales.

STATUTS.

CHAPITRE Ier. — Dénomination, siège, durée, objet
Article 1er.
L’association porte la dénomination ″PARENTIA allocations familia-

les″ - en néerlandais : ″PARENTIA kinderbijslag″.
Elle est le résultat de la fusion entre la Caisse de Compensation pour

Allocations Familiales de la Région Liégeoise a.s.b.l. qui a son siège
social au no191 boulevard Emile de Laveleye, 4020 Liège et ATTENTIA
allocations familiales ASBL qui a son siège social au no251
avenue Louise, 1050 Bruxelles.
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De maatschappelijke benaming, onmiddellijk voorafgegaan of gevolgd
door de leesbaar en voluit geschreven woorden ″Vereniging zonder
winstoogmerk″ - ″Association sans but lucratif″ of door de afkorting
″VZW″ of ″ASBL″ met aanwijzing van de maatschappelijke zetel, moet
voorkomen op alle akten, facturen, aankondigingen, bekendmakingen,
brieven, orders en andere stukken uitgaande van de vereniging.

Art. 2.
De maatschappelijke zetel van de vereniging is gevestigd te 1000 Brus-

sel, Kartuizersstraat 45, in het gerechtelijk arrondissement Brussel.
De activiteiten van de vereniging strekken zich uit over gans België.
Art. 3.
De vereniging is opgericht voor onbepaalde duur. Zij kan evenwel op

elk moment ontbonden worden.
De vereniging heeft tot doel de gezinsbijslag uit te keren overeen-

komstig de Algemene kinderbijslagwet (AKBW). De vereniging heeft
meer bepaald tot doel de kinderbijslag uit te betalen aan de werkne-
mers van werkgevers die bij haar zijn aangesloten en aan de
zelfstandigen die zijn aangesloten bij sociale verzekeringsfondsen die
een overeenkomst hebben gesloten met het kinderbijslagfonds.

Daarnaast kan de vereniging alle activiteiten ontplooien die recht-
streeks of onrechtstreeks bijdragen tot de verwezenlijking van de
voormelde doelstelling, met inbegrip van bijkomstige commerciële en
winstgevende activiteiten binnen de grenzen van wat wettelijk toege-
laten is en waarvan de opbrengsten ten allen tijde volledig zullen
worden bestemd voor de verwezenlijking van de doelstelling van de
vereniging.

Art. 4.
De vereniging mag onbeperkt alle rechtshandelingen stellen die

nodig of nuttig zijn voor het verwezenlijken van het maatschappelijk
doel van de VZW. Zij mag hiertoe alle roerende goederen of onroerende
goederen, nodig voor de behoeften van haar diensten, verwerven,
behouden, van de hand doen, in welke vorm dan ook (volle eigendom,
blote eigendom, vruchtgebruik, recht van gebruik, bruikleen, bezit,...).

HOOFDSTUK II. — De leden
Art. 5.
Elke werkgever, natuurlijke of rechtspersoon die onder de toepassing

valt van de Algemene kinderbijslagwet, kan lid worden. Alle sociale
verzekeringsfondsen die vallen onder het toepassingsgebied van de
Algemene kinderbijslagwet kunnen eveneens lid worden van de
vereniging.

De aansluiting mag niet geweigerd worden aan een werkgever die
zich ertoe verbindt alle bepalingen van de statuten van de vereniging
na te leven, op voorwaarde dat hij bij geen ander kinderbijslagfonds
uitgesloten werd wegens tekortkoming aan zijn verplichtingen.

Art. 6.
Het aantal leden is onbeperkt. Het mag evenwel niet lager zijn dan de

minima bepaald door of krachtens de Algemene kinderbijslagwet.

Art. 7.
De aanvraag tot aansluiting houdt de verbintenis in, alle bepalingen

van de statuten van de vereniging na te leven. De beslissing wordt per
gewone brief ter kennis gebracht van de betrokken werkgever.

Art. 8.
Het lidmaatschap vervalt ingevolge ontslag of uitsluiting.
Het ontslag moet per aangetekend schrijven ingediend worden bij de

Raad van Bestuur; niemand kan evenwel ontslag nemen binnen een
termijn van vier jaar die een aanvang neemt de eerste dag van het
kalenderkwartaal in de loop waarvan de aansluiting uitwerking heeft,.

Een opzeggingstermijn van tenminste dertig dagen moet in acht
genomen worden; het ontslag heeft uitwerking op het einde van het
kalenderkwartaal in de loop waarvan de termijn van vooropzeg
eindigt, volgens de toepasselijke wetgeving.

Een lid wordt uitgesloten wanneer hij ernstig tekort schiet in het
naleven van zijn statutaire of wettelijke verplichtingen of wanneer hij
de aanvullende bijdrage die de vereniging eventueel, bij beslissing van
de Raad van Bestuur, vraagt tot dekking van de administratieve kosten,
niet betaalt. De uitsluiting kan door een bijzonder besluit van de
Algemene Vergadering, waarvan een twee derde meerderheid van de
stemmen van de aanwezige of vertegenwoordigde leden vereist is,
worden uitgesproken. Zij wordt per aangetekend schrijven aan het lid
ter kennis gebracht en wordt van kracht op het einde van het
kalenderkwartaal in de loop waarvan de kennisgeving wordt betekend.

Cette dénomination sociale, immédiatement précédée ou suivie de
façon lisible et en toutes lettres par les mots : ″ Vereniging zonder
winstoogmerk ″ - ″ Association sans but lucratif ″ ou par l’abréviation
″VZW″ ou ″ASBL″ avec indication du siège social,, doit figurer sur tous
les actes, toutes les factures, les annonces, les publications, les lettres, les
ordres et autres pièces émanant de l’association.

Art. 2.
L’association a son siège social à 1000 Bruxelles, rue des Chartreux 45,

dans l’arrondissement judiciaire de Bruxelles.
Les activités de l’association s’étendent sur toute la Belgique.
Art. 3.
L’association est constituée pour une durée indéterminée. Elle peut

de tout temps être dissoute.
L’association a comme objet d’effectuer le paiement d’allocations

familiales conformément à la Loi générale relative aux allocations
familiales (LGAF). Plus précisément, l’association a pour but d’assurer
le paiement d’allocations familiales en faveur des travailleurs de ses
employeurs affiliés et en faveur des indépendants affiliés aux caisses
d’assurances sociales ayant conclu une convention avec la caisse
d’allocations familiales.

En outre, l’association peut exercer toutes les activités qui contribuent
directement ou indirectement à la réalisation du but précité, y compris
des activités commerciales et lucratives accessoires et ceci dans les
limites de ce qui est prévu par la loi et dont les bénéfices seront toujours
complètement affectés à la réalisation du but de l’association.

Art. 4.
L’association peut, de façon illimitée, faire tous actes juridiques qui

sont nécessaires ou utiles pour la réalisation du but social de l’ASBL.
Dans ce but, elle peut également acquérir, conserver et vendre tous les
biens mobiliers et immobiliers, nécessaires aux besoins de ses services,
sous quelque forme que ce soit (propriété, nue propriété, usufruit,
usage à titre précaire, prêt à usage, possession...).

CHAPITRE II. — Les membres
Art. 5.
Chaque employeur, personne physique ou morale, qui est soumis à la

Loi générale relative aux allocations familiales peut devenir membre.
Peut aussi devenir membre de l’association, chaque caisse d’assurances
sociales qui tombe sous l’application de la Loi générale relative aux
allocations familiales.

L’affiliation ne peut être refusée à un employeur qui s’engage à
respecter toutes les dispositions des statuts de l’association, à la
condition qu’il ne soit pas exclu d’une autre caisse d’allocations
familiales pour non-respect de ses obligations.

Art. 6.
Le nombre de membres est illimité. Cependant, il ne peut être

inférieur aux minima déterminés ou prévus par la Loi générale relative
aux les allocations familiales.

Art. 7.
La demande d’affiliation comprend l’obligation de respecter toutes

les dispositions des statuts de l’association. La décision est communi-
quée à l’employeur concerné par simple lettre.

Art. 8.
L’affiliation prend fin par démission ou exclusion.
La démission doit être communiquée par lettre recommandée au

Conseil d’Administration; cependant, personne ne peut démissionner
dans un délai de quatre ans qui commence à courir le premier jour du
trimestre au cours duquel l’affiliation a eu lieu.

Un délai de préavis d’au moins trente jours doit être respecté; la
démission sort ses effets à la fin du trimestre au cours duquel le délai de
préavis expire, suivant la législation en la matière.

Tout membre sera exclu lorsqu’il manquera grandement à ses
obligations statutaires ou légales ou lorsqu’il ne paie pas la contribution
additionnelle que l’association pourrait demander, par suite d’une
décision du Conseil d’Administration, pour la couverture des frais
administratifs. L’exclusion peut être prononcée par décision exception-
nelle de l’Assemblée Générale, pour laquelle les deux tiers des votes
des membres présents ou représentés sont requis. Elle est notifiée par
lettre recommandée au membre et entre en vigueur à la fin du trimestre
au cours duquel la notification a été notifiée.

90825BELGISCH STAATSBLAD — 28.11.2018 — MONITEUR BELGE



Een lid dat wordt uitgesloten, moet voorafgaandelijk worden
gehoord door het orgaan dat over de uitsluiting beslist, met name de
Algemene Vergadering.

Deze bepalingen zijn enkel van toepassing voor de leden-
socialeverzekeringsfondsen in hun hoedanigheid van werkgever voor
hun eigen personeel.

Art. 9.
De ontslagnemende of uitgesloten leden, de gewezen leden, de

erfgenamen van deze leden kunnen noch een deel van het maatschap-
pelijk vermogen, noch enige andere terugbetaling van de betaalde
bedragen eisen.

Art. 10.
De ledenlijst wordt neergelegd ter Griffie van de Rechtbank van

Koophandel en op de zetel van de vereniging door de Raad van
Bestuur bijgehouden. Dit register vermeldt de naam, voornamen en
woonplaats van de leden of in geval van een rechtspersoon, de naam,
de rechtsvorm en het adres van de maatschappelijke zetel.

De beslissingen betreffende toetreding, uittreding of uitsluiting van
leden moet door toedoen van de Raad van Bestuur binnen de dertig
dagen na datum van inwerkingtreding van de toetreding, uittreding of
uitsluiting, in dat register worden ingeschreven.

Wanneer wijzigingen optreden in de samenstelling van de vereniging
wordt een bijgewerkte ledenlijst jaarlijks neergelegd ter Griffie van de
Rechtbank van Koophandel, binnen de maand te rekenen vanaf de
verjaardag van de neerlegging van de statuten.

Alle leden kunnen op de zetel van de vereniging het ledenregister
raadplegen, alsmede alle notulen en beslissingen van de Algemene
Vergadering, de Raad van Bestuur en van de personen al dan niet met
een bestuursfunctie, die bij de vereniging of voor rekening ervan een
mandaat bekleden, evenals alle boekhoudkundige stukken van de
vereniging.

Deze bepaling is evenwel niet van toepassing indien de vereniging
een commissaris heeft aangesteld.

HOOFDSTUK III. — Algemene Vergadering
Art. 11.
De Algemene Vergadering is samengesteld uit al de leden van de

VZW. Elk jaar, op de 3e donderdag van juni om 12u00, zal de gewone
Algemene Vergadering worden gehouden op de zetel van de vereni-
ging of op een andere plaats, zoals aangeduid in de bijeenroeping, die
ook de dagorde aangeeft.

De Raad van Bestuur brengt er verslag uit over de werking van de
vereniging, legt er de rekeningen van het voorbije dienstjaar voor
evenals de begroting van het volgend dienstjaar.

De Algemene Vergadering wordt door de Raad van Bestuur samen-
geroepen telkens wanneer de Raad van Bestuur dit nodig acht voor de
belangen van de vereniging; de Algemene Vergadering zal eveneens
samengeroepen worden wanneer een vijfde van de leden of een groep
leden beschikkend over tenminste één vijfde der stemmen, schriftelijk
de Voorzitter van de Raad van Bestuur hierom verzoekt.

Art. 12.
De oproeping met de agenda wordt minstens acht dagen voor de

datum van de vergadering per gewone brief aan de leden gezonden.
In overeenstemming met artikel 21 van de Algemene kinderbijslag-

wet is de individuele oproeping van de leden voor de Algemene
Vergadering niet meer verplichtend zo het aantal leden tenminste
tweeduizend bedraagt. Wanneer de individuele oproeping niet meer
vereist is, gebeurt de oproeping ten minste veertien dagen op voorhand
via het Belgisch Staatsblad en via tenminste twee dagbladen, uitgegeven
in de provincie waar de zetel van de vereniging is gevestigd.

Art. 13.
Zowel op de gewone Algemene Vergadering als op de buitengewone

Algemene Vergadering bezit elk lid één stem.

De leden kunnen zich laten vertegenwoordigen door een ander
schriftelijk gemandateerd lid met dien verstande dat de vertegenwoor-
diging per volmacht wordt beperkt: het aantal leden, dat een lid van de
Algemene Vergadering met een geschreven volmacht mag vertegen-
woordigen, wordt beperkt tot maximaal vijf (5).

De leden, rechtspersonen met rechtspersoonlijkheid, kunnen zich
eveneens laten vertegenwoordigen door een lid van hun Raad van
Bestuur, door een vennoot of door een schriftelijk gemandateerd lid van
hun kaderpersoneel.

Un membre qui est exclu doit préalablement être entendu par
l’organe qui décide de l’exclusion, c’est-à-dire l’Assemblée Générale.

Ces dispositions sont uniquement d’application en ce qui concerne
les caisses d’assurances sociales-membres, en leur qualité d’employeur
pour leur propre personnel.

Art. 9.
Les membres démissionnaires ou exclus, les anciens membres, les

héritiers de ces membres ne peuvent exiger ni une part de l’avoir social
ni l’un ou l’autre remboursement des montants payés.

Art. 10.
Le registre des membres est déposé au Greffe du Tribunal de

Commerce et est tenu au siège de l’association par le Conseil
d’Administration. Ce registre mentionne le nom, les prénoms et le
domicile des membres ou, s’il s’agit d’une personne morale, le nom, la
forme juridique, l’adresse du siège social.

Les décisions concernant l’admission, la démission ou l’exclusion des
membres par l’intermédiaire du Conseil d’Administration doivent être
inscrites dans ce registre endéans les trente jours suivant la date
d’entrée en vigueur de l’admission, de la démission ou de l’exclusion.

En cas de modifications dans la composition de l’association, une
liste adaptée des membres est déposée au Greffe du Tribunal de
Commerce, et ceci annuellement et dans le mois suivant la date
anniversaire du dépôt des statuts.

Tous les membres peuvent consulter le registre des membres au siège
de l’association, ainsi que tous les procès-verbaux et décisions de
l’Assemblée Générale, du Conseil d’Administration et des personnes
exerçant ou non une fonction de direction dans le cadre d’un mandat
auprès de l’association ou pour son compte ainsi que tous les
documents comptables de l’association.

Cette disposition n’est cependant pas applicable si l’association a
désigné un commissaire.

CHAPITRE III. — Assemblée Générale
Art. 11.
L’Assemblée Générale est composée de tous les membres de l’ASBL.

Chaque année, le 3ième jeudi du mois de juin à 12.00h, une Assemblée
Générale ordinaire sera tenue au siège de l’association ou à un autre
endroit, mentionné sur la convocation, qui indiquera également l’ordre
du jour.

Le Conseil d’Administration fait rapport sur le fonctionnement de
l’association, présente les comptes de l’exercice précédent ainsi que le
budget pour l’exercice suivant.

L’Assemblée Générale est convoquée par le Conseil d’Administra-
tion à chaque fois que celui-ci le juge utile pour les intérêts de
l’association; elle sera également convoquée lorsqu’un cinquième des
membres ou un groupe de membres disposant d’au moins un
cinquième des voix, le demande par écrit au Président du Conseil
d’Administration.

Art. 12.
La convocation, avec l’ordre du jour est envoyée aux membres par

lettre ordinaire au moins huit jours avant la date de l’assemblée.
Conformément à l’article 21 de la Loi générale relative aux allocations

familiales, la convocation individuelle des membres pour l’Assemblée
Générale n’est plus nécessaire lorsque le nombre de membres s’élève à
au moins deux mille membres. Quand la convocation individuelle n’est
plus nécessaire, elle est remplacée par une convocation publiée au
moins quatorze jours à l’avance au Moniteur belge et dans deux
quotidiens publiés dans la province où le siège de l’association est
établi.

Art. 13.
Aussi bien lors de l’Assemblée Générale ordinaire que pendant

l’Assemblée Générale extraordinaire, chaque membre dispose d’une
voix.

Les membres peuvent se faire représenter de façon limitée par un
autre membre par mandat écrit: le nombre de membres qu’un membre
de l’Assemblée Générale peut représenter au moyen d’un mandat écrit,
est limité à cinq (5) au maximum.

Les membres, personnes morales ayant la personnalité juridique,
peuvent également se faire représenter par un membre de leur Conseil
d’Administration, par un associé ou par un membre de leur personnel
de cadre mandaté par écrit.
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De Raad van Bestuur kan de vorm van de volmachten bepalen en
eisen dat deze op de maatschappelijke zetel ingediend worden
tenminste drie dagen voor de Algemene Vergadering.

Art. 14.
De Algemene Vergadering is geldig samengesteld, ongeacht het

aantal aanwezige of vertegenwoordigde leden en de beslissingen
worden bij gewone meerderheid der stemmen genomen. Bij staking
van stemmen, is de stem van de Voorzitter beslissend.

Alleen de Algemene Vergadering is bevoegd om over volgende
onderwerpen te beraadslagen:

1. de wijziging van de statuten;
2. de benoeming en de afzetting van de Bestuurders en het bepalen

van hun presentiegeld;
3.de goedkeuring van de begrotingen en de rekeningen;
4.de ontbinding van de vereniging of haar samensmelting met een

andere vereniging;
5.de benoeming en afzetting van de commissarissen en het bepalen

van hun bezoldiging;
6.kwijting van de Bestuurders en commissarissen;
7.de uitsluiting van een lid;
8.de oprichting van administratieve zetels en bijhuizen van de

vereniging.
De Algemene Vergadering kan slechts geldig over de wijzigingen van

de statuten van de vereniging beraadslagen, zo het voorwerp van deze
wijzigingen in de oproeping vermeld is en wanneer ten minste twee
derde van de leden aanwezig of vertegenwoordigd zijn.

Een wijziging kan slechts aangenomen worden met een meerderheid
van twee derde der stemmen.

Wanneer de statutenwijziging betrekking heeft op het doel of de
doeleinden waarvoor de vereniging is opgericht, is een meerderheid
van vier vijfden van de stemmen van de aanwezige of vertegenwoor-
digde leden vereist.

Wordt op de eerste Algemene Vergadering het quorum van twee
derde niet bereikt, dan wordt een tweede Algemene Vergadering
bijeengeroepen die geldig kan beraadslagen en besluiten, alsook de
wijzigingen aannemen met de meerderheden, bedoeld in artikel 8,
2e lid of 3e lid van de Wet op de v.z.w.’s, ongeacht het aantal aanwezige
of vertegenwoordigde leden. Deze tweede vergadering mag niet
binnen de vijftien dagen volgend op de eerste vergadering worden
gehouden.

In overeenstemming met het artikel 22 van de Algemene kinderbij-
slagwet kan de Algemene Vergadering geldig beraadslagen en beslui-
ten over de wijzigingen van de statuten zonder dat ten minste twee
derde van de leden van de vereniging op de vergadering aanwezig of
vertegenwoordigd zijn, indien de vereniging meer dan vijfhonderd
(500) leden telt.

Beslissingen van de Algemene Vergadering inzake de wijziging van
de statuten, de wijziging van het maatschappelijk doel, de benoeming
en de afzetting van de bestuurders en commissarissen en de ontbinding
van de vereniging, moeten door minimum een vierde van de werkende
leden worden goedgekeurd, met dien verstande dat een quotum van
vijf werkende leden voldoende is. Het verkregen quotiënt moet
desgevallend naar beneden worden afgerond. Overeenkomstig arti-
kel 22bis § 1 van de Algemene kinderbijslagwet worden met werkende
leden bedoeld, leden, al dan niet werkgevers of sociaal verzekerings-
fondsen die tevens in de Raad van Bestuur van de vereniging zetelen.

Art. 15.
De Algemene Vergadering wordt voorgezeten door de Voorzitter van

de Raad van Bestuur. Bij verhindering van de Voorzitter van de Raad
van Bestuur, wordt het Voorzitterschap waargenomen door de langst in
functie zijnde Vice-Voorzitter. Bij ontstentenis van een Vice-Voorzitter
wordt de Algemene Vergadering voorgezeten door de langst in functie
zijnde Bestuurder van de Raad van Bestuur.

Art. 16.
De Algemene Vergadering beraadslaagt over de voorstellen die door

de Raad van Bestuur of door de Bestuurders gedaan worden en die op
de agenda ingeschreven zijn. Elk voorstel, ondertekend door tenminste
één twintigste van de leden ingeschreven in het ledenregister van de
vereniging, moet op de agenda gebracht worden.

Art. 17.
De beslissingen van de Algemene Vergadering worden in een

bijzonder register opgetekend dat op de maatschappelijke zetel van de
vereniging bewaard wordt; al de leden mogen hiervan kennis nemen.

Le Conseil d’Administration peut déterminer la forme des mandats
et exiger qu’ils soient remis au siège social, au moins trois jours avant
l’Assemblée Générale.

Art. 14.
L’Assemblée Générale se réunit de façon valable quel que soit le

nombre de membres présents ou représentés et les décisions sont prises
à la majorité simple des voix. En cas de partage des voix, la voix du
Président est prépondérante.

Seulement l’Assemblée Générale est habilitée à débattre des points
suivants :

1. la modification des statuts;
2. la nomination et la révocation des Administrateurs et la fixation de

leur jeton de présence;
3. l’approbation des budgets et des comptes;
4. la dissolution de l’association ou sa fusion avec une autre

association;
5. la nomination et la révocation des commissaires et la fixation de

leur rémunération;
6. la décharge aux Administrateurs et aux commissaires;
7. l’exclusion d’un membre;
8. l’établissement de sièges administratifs et de bureaux de l’associa-

tion.
L’Assemblée Générale ne peut délibérer valablement sur les modifi-

cations des statuts de l’association que lorsque ces points ont été
explicitement mentionnés dans la convocation et qu’au moins les deux
tiers des membres sont présents ou représentés.

Une modification ne peut être adoptée qu’à la majorité des deux tiers
des voix.

Lorsque les modifications de statuts se rapportent au but ou aux
objectifs pour lesquels l’association a été créée, une majorité des quatre
cinquièmes des voix des membres présents ou représentés est exigée.

Dans le cas où, lors de la première Assemblée Générale, le quorum
des deux tiers n’est pas atteint, une deuxième Assemblée Générale doit
être convoquée qui pourra délibérer valablement et décider, et égale-
ment entériner les modifications quel que soit le nombre de membres
présents ou représentés moyennant les majorités comme prévu par
l’article 8, 2e ou 3e alinéa de la Loi sur les a.s.b.l.. Cette deuxième
assemblée ne peut pas être tenue dans les quinze jours suivants à la
première assemblée.

Conformément à l’article 22 de la Loi générale relative aux les
allocations familiales, l’Assemblée Générale peut délibérer valablement
sur les modifications aux statuts sans réunir les deux tiers des membres
de l’association présents ou représentés à l’assemblée si l’association
compte plus de cinq cents (500) membres.

Les décisions de l’Assemblée Générale concernant la modification
des statuts, la modification de l’objet social, la nomination et la
révocation des administrateurs et commissaires et la dissolution de
l’association doivent être approuvées par au moins un quart des
membres actifs, étant entendu qu’un quota de cinq membres actifs
suffit. Le cas échéant, le quotient obtenu doit être arrondi vers le bas.
Conformément à l’article 22bis § 1 de la Loi générale relative aux
allocations familiales, par membres actifs, il faut entendre par les
membres actifs, employeurs ou non, ou les caisses d’assurances
sociales, qui siègent également au Conseil d’Administration de l’asso-
ciation.

Art. 15.
L’Assemblée Générale est présidée par le Président du Conseil

d’Administration. En cas d’empêchement de ce dernier la Présidence
est assurée par le Vice-Président ayant le plus d’ancienneté. En
l’absence d’un Vice-Président, l’Assemblée Générale sera présidée par
un Administrateur du Conseil d’Administration ayant la plus grande
ancienneté.

Art. 16.
L’Assemblée Générale délibère sur les propositions qui lui sont faites

par le Conseil d’Administration ou par les Administrateurs et inscrites
à l’ordre du jour. Chaque proposition, signée par au moins un
vingtième des membres inscrit dans le registre des membres de
l’association, doit être apportée à l’ordre du jour.

Art. 17.
Les décisions de l’Assemblée Générale sont reprises dans un registre

particulier conservé au siège social de l’association; tous les membres
peuvent le consulter.
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Afschriften of uittreksels, voor echt verklaard door de Voorzitter of
twee Bestuurders, kunnen aan belanghebbende derden bezorgd wor-
den.

HOOFDSTUK IV. — Bestuur

Art. 18.

Het bestuur wordt toevertrouwd aan een Raad van Bestuur, bestaande
uit minstens negen (9) Bestuurders. De Bestuurders worden voorgedra-
gen door het Partena Business Center ESV, met maatschappelijke zetel
te Kartuizersstraat 45, 1000 Brussel, ingeschreven bij de Kruispuntbank
voor Ondernemingen onder het nummer 0540.948.808. De Bestuurders
worden door de Algemene Vergadering benoemd, en eventueel,
afgezet.

Art. 19.

De Bestuurders worden voor een termijn van vier jaar benoemd.

De uittredende Bestuurders zijn herbenoembaar.

Art. 20.

Het mandaat van de Bestuurder is onbezoldigd.

Leden van de Raad van Bestuur hebben evenwel recht op de
terugbetaling van hun verplaatsingskosten alsmede op een presentie-
geld waarvan het bedrag door de Algemene Vergadering kan worden
vastgesteld.

Art. 21.

De Raad van Bestuur kiest onder zijn leden een Voorzitter en
eventueel één of meerdere Vice-Voorzitters onder de Bestuurders
benoemd op voordracht van het Partena Business Center ESV.

De Raad wordt, zo de Voorzitter afwezig is, voorgezeten door de
langst in functie zijnde Vice-Voorzitter. Bij ontstentenis van een
Vice-Voorzitter wordt de Raad voorgezeten door een vergaderingsvoor-
zitter, zijnde de langst in functie zijnde Bestuurder.

Uitnodigingen, dagordes, notulen van vergaderingen en andere
stukken inzake de werking van de Raad van Bestuur kunnen zowel
schriftelijk, per faxbericht als per e-mail naar de leden van de Raad van
Bestuur worden verstuurd, voor zover zij niet expliciet te kennen geven
deze stukken enkel schriftelijk te willen ontvangen.

Elke afwezige Bestuurder kan zowel schriftelijk, per faxbericht als
per e-mail, aan een andere Bestuurder van de Raad op de vergadering
aanwezig een volmacht verlenen, om hem/haar op een vergadering
van de Raad te vertegenwoordigen.

Het aantal leden dat een Bestuurder van de Raad van Bestuur kan
vertegenwoordigen bij middel van geschreven volmacht, is beperkt tot
één.

Art. 22.

De Raad van Bestuur wordt door de Voorzitter samengeroepen zo
dikwijls als de belangen van de vereniging het vergen. Hij moet
samengeroepen worden wanneer drie Bestuurders of een vijfde van de
leden van de Raad van Bestuur hierom vraagt. Elke beslissing van de
Raad wordt genomen bij meerderheid der stemmende Bestuurders. Bij
staking van stemmen is de stem van de Voorzitter van de Raad
beslissend.

Art. 23.

De notulen van de vergadering van de Raad van Bestuur worden
door de Voorzitter of, zo deze verhinderd is, door de plaatsvervan-
gende Vice-Voorzitter of door ten minste twee Bestuurders die aan de
vergadering deelnamen, getekend.

De uittreksels uit of afschriften van deze notulen worden door de
Voorzitter of, zo deze verhinderd is, door de plaatsvervangende
Vice-Voorzitter of door ten minste twee Bestuurders waarachtig en
eensluidend verklaard.

Art. 24.

De Raad van Bestuur treft alle beslissingen en maatregelen die voor
het bestuur van de vereniging noodzakelijk zijn.

Al wat niet uitdrukkelijk door de wet of door de statuten voorbe-
houden is aan de Algemene Vergadering of aan het dagelijks bestuur,
valt onder de bevoegdheid van de Raad van Bestuur.

Behoren inzonderheid tot de bevoegdheid van de Raad van Bestuur :
het onderzoek van en het goedkeuren van de antwoorden op de
opmerkingen die door het Federaal Agentschap voor Kinderbijslag
(FAMIFED) tot de vereniging worden gericht betreffende het admini-
stratief en financieel beheer van het fonds.

Des copies ou des extraits, authentifiés par le Président ou par deux
Administrateurs, peuvent être remis à des tiers intéressés.

CHAPITRE IV. — Administration

Art. 18.

L’administration est confiée à un Conseil d’Administration composé
d’au moins neuf (9) Administrateurs. Les Administrateurs sont propo-
sés par Partena Business Center GIE, dont le siège social est établi à rue
des Chartreux 45, 1000 Bruxelles, inscrit auprès la Banque Carrefour
des Entreprises sous le numéro 0540.948.808. Les Administrateurs sont
nommés, et éventuellement révoqués, par l’Assemblée Générale.

Art. 19.

Les Administrateurs sont nommés pour une période de quatre ans.

Les Administrateurs démissionnaires sont rééligibles.

Art. 20.

Le mandat d’un Administrateur est non rémunéré.

Les membres du Conseil d’Administration ont cependant droit au
remboursement des frais de déplacement ainsi qu’à un jeton de
présence dont le montant peut être déterminé par l’Assemblée Géné-
rale.

Art. 21.

Le Conseil d’Administration élit parmi ses membres un Président et
éventuellement un ou plusieurs Vice-Président(s) parmi les Adminis-
trateurs nommés sur proposition de Partena Business Center GIE.

En cas d’absence du Président, le Conseil est présidé par le
Vice-Président ayant la plus grande ancienneté. En l’absence d’un
Vice-Président, le Conseil est présidé par un président de séance,
l’Administrateur ayant la plus grande ancienneté.

Les invitations, les ordres du jour, les comptes rendus et autres pièces
concernant le fonctionnement du Conseil d’Administration peuvent
être envoyés aux membres du Conseil d’Administration par écrit, par
fax ou par e-mail, pour autant qu’ils ne fassent pas savoir explicitement
qu’ils veulent recevoir ces pièces que par écrit.

Tout Administrateur absent peut donner par écrit, par télécopieur ou
par e-mail, délégation à un autre Administrateur du Conseil qui est
présent à la réunion, pour le/la représenter à une séance du Conseil.

Le nombre de membres du Conseil d’Administration qu’un Admi-
nistrateur peut représenter au moyen d’un mandat écrit est limité à un.

Art. 22.

Le Conseil d’Administration est convoqué par le Président chaque
fois que les intérêts de l’association l’exigent. Il doit être convoqué à la
demande de trois Administrateurs ou si un cinquième des membres du
Conseil d’Administration le demande. Chaque décision du Conseil est
prise à la majorité des Administrateurs votants. En cas de partage des
voix, la voix du Président du Conseil est prépondérante.

Art. 23.

Les procès-verbaux des réunions du Conseil d’Administration sont
signés par le Président ou en cas d’empêchement de ce dernier, par le
Vice-Président qui le remplace ou par au moins deux Administrateurs
ayant participé à la réunion.

Les extraits ou copies de ces procès-verbaux sont authentifiés par le
Président ou en cas d’empêchement de ce dernier, par le Vice-Président
qui le remplace ou par au moins deux Administrateurs.

Art. 24.

Le Conseil d’Administration prend toutes les décisions et mesures
nécessaires à la gestion de l’association.

Tout ce qui n’est pas explicitement réservé, par la loi ou par les
statuts, à l’Assemblée Générale ou à la gestion journalière est de la
compétence du Conseil d’Administration.

Sont spécifiquement de la compétence du Conseil d’Administration :
l’examen et l’approbation de la réponse aux remarques faites à
l’association par l’Agence fédérale pour les allocations familiales
(FAMIFED) concernant la gestion administrative et financière de la
caisse.
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Art. 25.
De Raad van Bestuur kan, na goedkeuring van de Algemene

Vergadering, de bevoegdheden van het dagelijks bestuur toevertrou-
wen aan een Directiecomité bestaande uit een Gedelegeerd Bestuurder,
door de Raad benoemd, en één of meerdere leden van het management.
Zij wonen de vergaderingen van de statutaire organen bij met
raadgevende stem.

De Raad van Bestuur kan de Gedelegeerd Bestuurder op voorstel van
de Voorzitter ontslaan bij beslissing genomen met een bijzondere
meerderheid van twee derde van de stemmen van de aanwezige of
vertegenwoordigde Bestuurders. De Gedelegeerd Bestuurder kan ook
op ieder ogenblik zijn vrijwillig ontslag indienen door het bij gewoon
schrijven kenbaar te maken aan de Raad van Bestuur. Zijn opdracht
eindigt bij overlijden.

Op voorstel van de Gedelegeerd Bestuurder, en na goedkeuring van
de Raad van Bestuur, kan het Directiecomité worden uitgebreid.

Het Directiecomité wordt samengeroepen en voorgezeten door de
Gedelegeerd Bestuurder en beslist collegiaal. Bij gebrek aan consensus
is de stem van de Gedelegeerd Bestuurder doorslaggevend.

De Raad van Bestuur bepaalt de bevoegdheid van de leden van het
Directiecomité en zorgt voor de neerlegging van benoemingen en
volmachten op de Griffie van de Rechtbank van Koophandel, om de
publicatie in de bijlagen van het Belgisch Staatsblad toe te laten.

Art. 26.
Als bevoegdheden van het dagelijks bestuur worden beschouwd, de

handelingen die gewoonlijk nodig zijn tot het vervullen van de
opdrachten waarmee de vereniging door de wet of de reglementen is
belast overeenkomstig de door de Algemene Vergadering gegeven
richtlijnen en de handelingen die normaal vereist zijn voor de
uitvoering van de door de Algemene Vergadering genomen beslissin-
gen of voor de goede gang van de diensten, met name :

1. de betaalorders ondertekenen en, in het algemeen, alle financiële
verrichtingen tot stand brengen, alle uitgekeerde sommen ontvangen,
er kwijting van geven en alle nuttige maatregelen nemen in het geval
van beleggingsfondsen binnen de toegelaten beperkingen. Voor deze
verrichtingen is de medeondertekening van een door de Raad van
Bestuur aangestelde verantwoordelijke tweede persoon vereist;

2. aan de bevoegde overheden alle mededelingen of alle door de
wetgeving vereiste inlichtingen doorzenden;

3. alle handelingen, zowel gerechtelijke als buitengerechtelijke,
verrichten, met het oog op de verdediging van de belangen van de
vereniging en met het oog op de inning en de invordering van de aan
de vereniging verschuldigde sommen en inzonderheid :

a) in naam van de vereniging in rechte optreden zowel in hoedanig-
heid van eiser als van verweerder; de Raad van Bestuur wordt
vertegenwoordigd door een lid van het Directiecomité of door de
Voorzitter van de Raad van Bestuur die hiervoor niet dienen te
beschikken over een voorafgaandelijke schriftelijke machtiging.

b) met de schuldenaars van de vereniging alle akkoorden sluiten met
het oog op de uitvoering van de in haar voordeel gewezen vonnissen of
arresten;

c) met alle rechtsmiddelen de in haar voordeel gewezen vonnissen of
arresten uitvoeren, verschijnen in de akten van de rechtspleging door
berusting of betwisting, opheffing verlenen van deze uitvoeringen;

d) de schuldvorderingen voorleggen van de vereniging ingeval van
faillissement van haar schuldenaars.

4. de gerechtelijke beslissingen, waarbij de vereniging veroordeeld
wordt, uitvoeren;

5. bij hoogdringendheid en conservatoir, om het even welke maatre-
gel treffen met het oog op de goede werking en het vrijwaren van de
rechten en belangen van de vereniging of van de openbare dienst die ze
vervult.

Alle handelingen die de vereniging binden, die niet behoren tot het
dagelijks beheer of uitgaande van een bijzonder mandaat, worden
getekend door twee Bestuurders die tegenover derden niet dienen te
beschikken over een voorafgaandelijke machtiging van de Raad van
Bestuur. De handelingen die behoren tot het dagelijks beheer worden
getekend volgens de modaliteiten vastgelegd door de Raad van
Bestuur.

Art. 27.
De Bestuurders gaan geen enkele persoonlijke verplichting aan uit

hoofde van hun mandaat.
Zij hebben zich slechts voor de uitvoering van hun mandaat en voor

de fouten begaan in hun bestuur te verantwoorden.

Art. 25.
Le Conseil d’Administration après approbation par l’Assemblée

Générale, peut confier les responsabilités de la gestion journalière à un
Comité de direction composé d’un Administrateur Délégué, nommé
par le Conseil, et de un ou plusieurs membres du management. Ces
derniers participent aux réunions des organismes statutaires et y
bénéficient d’une voix consultative.

Le Conseil d’Administration peut démettre de ses fonctions l’Admi-
nistrateur Délégué sur proposition du Président par décision prise à la
majorité spéciale des deux tiers des voix des Administrateurs présents
ou représentés. L’Administrateur Délégué peut également, à tout
moment, donner volontairement sa démission par simple lettre adres-
sée au Conseil d’Administration. Sa fonction prend fin à son décès.

Sur proposition de l’Administrateur Délégué et après approbation
par le Conseil d’Administration, le Comité de direction peut être
étendu.

Le Comité de direction prend des décisions collégiales, il est
convoqué et présidé par l’Administrateur Délégué. A défaut d’un
consensus, la voix de l’Administrateur Délégué est déterminante.

Le Conseil d’Administration détermine les compétences des mem-
bres du Comité de direction et il veille au dépôt des nominations et des
pouvoirs au Greffe du Tribunal de Commerce, afin de permettre la
publication aux annexes du Moniteur belge.

Art. 26.
Les pouvoirs de gestion journalière sont définis comme comportant

tout acte habituellement nécessaire pour l’accomplissement des mis-
sions imparties à l’association par la loi et les règlements conformément
aux directives données par l’Assemblée Générale ainsi que les actes
normalement exigés pour l’exécution des décisions prises par l’Assem-
blée Générale ou pour la bonne marche des services et notamment :

1. établir et signer les titres de paiements et d’une manière générale,
effectuer toutes les opérations financières, percevoir toutes les sommes
versées, en donner décharge et prendre toutes les mesures utiles en cas
de placements de fonds dans les limites autorisées. Pour ces opérations
le contreseing d’une seconde personne responsable désignée par le
Conseil d’Administration est indispensable;

2. adresser aux autorités compétentes toutes les communications ou
toutes les informations exigées par la loi;

3. accomplir tous les actes, tant judiciaires qu’extrajudiciaires, en vue
de la défense des intérêts de l’association et du recouvrement des
montants dus à l’association et plus précisément :

a) ester en justice au nom de l’association tant en demandant qu’en
défendant. Le Conseil sera représenté par un membre du Comité de
Direction ou le Président du Conseil d’Administration qui n’auront pas
à justifier d’une décision préalable écrite du Conseil;

b) conclure avec les débiteurs de l’association tous les accords en vue
de l’exécution des jugements et arrêts rendus en sa faveur;

c) exécuter, par tous les moyens juridiques, les jugements et les arrêts
rendus en sa faveur, comparaître aux actes de procédure en acquiesçant
ou en contestant, donner mainlevée de ces exécutions;

d) produire les créances de l’association en cas de faillite de ses
débiteurs.

4. exécuter les décisions de justice auxquelles l’association a été
condamnée;

5. en cas d’urgence et à titre conservatoire, prendre n’importe quelle
mesure en vue du bon fonctionnement et de la préservation des droits
et intérêts de l’association ou du service public qu’elle fournit.

Tous les actes qui engagent l’association, autres que ceux de la
gestion journalière ou émanant de mandataires spéciaux sont signés par
deux Administrateurs, lesquels n’auront pas à justifier vis-à-vis des
tiers d’une autorisation préalable du Conseil d’Administration. Les
actes de gestion journalière sont signés selon les modalités fixées par le
Conseil d’Administration.

Art. 27.
Les Administrateurs ne s’engagent pas personnellement en vertu de

leur mandat.
Ils n’ont qu’à répondre de l’exécution de leur mandat et des fautes de

gestion commises.
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Art. 28.

De Algemene Vergadering stelt, bij voorkeur onder haar leden, een of
meerdere commissarissen-revisoren, fysieke of rechtspersonen, aan
waarvan minstens één commissaris behoort tot het instituut van
bedrijfsrevisoren.

De commissarissen zijn belast met de volgende opdracht :

- controle van de financiële toestand van de VZW

-controle van de jaarrekeningen

-controle van de regelmatigheid van de verrichtingen opgelegd door
de wet.

De Algemene Vergadering bepaalt hun honorarium.

Zij mogen op de maatschappelijke zetel van de vereniging kennis
nemen van de boeken, de briefwisseling, de notulen en, in het
algemeen, van alle documentatie en alle afschriften van het kinderbij-
slagfonds, zonder deze te verplaatsen.

Zij brengen verslag uit over hun opdracht bij de Algemene Vergade-
ring.

HOOFDSTUK V. — Financiële bepalingen

Art. 29.

De vereniging stelt een reservefonds, een thesauriefonds voor de
betaling van de gezinsbijslag, een fonds voor de administratiekosten en
een administratieve reserve samen, zoals bepaald door de Algemene
kinderbijslagwet; de stijving en het aanwenden van deze fondsen
gebeurt volgens de regels vastgesteld door de Algemene kinderbijslag-
wet.

Art. 30.

De inkomsten van de vereniging die haar fondsen zullen stijven
bestaan uit:

- de bedragen die haar toekomen bij toepassing van de wetgeving op
de sociale zekerheid en de Algemene kinderbijslagwet;

- toelagen, giften of alle bedragen die zij zou kunnen genieten hetzij
krachtens deze wetgevingen, hetzij uit hoofde van om het even welke
andere geoorloofde titel;

- aanvullende bijdragen die de vereniging eventueel, bij beslissing
van de Raad van Bestuur, van haar leden vraagt om de ontoereikend-
heid van de administratieve reserve te dekken (zie artikel 94 § 8, van de
Algemene kinderbijslagwet).

Het maximumbedrag van de aanvullende bijdrage die bij beslissing
van de Raad van Bestuur voor een bepaald dienstjaar kan worden
gevraagd, bedraagt het bedrag dat dient tot volledige dekking van de
ontoereikendheid van de administratieve reserve en is dus niet aan
enige beperking van bedragen per rechthebbende onderworpen.

Het bedrag van de aanvullende bijdrage per lid wordt als volgt
berekend: het bedrag van de ontoereikendheid bedoeld in vorig lid
wordt vermenigvuldigd met het aantal rechthebbenden ingeschreven
bij de aangesloten werkgever op 31 december van het laatst afgelopen
dienstjaar. Dit product wordt gedeeld door het totaal aantal rechtheb-
benden ingeschreven op dezelfde datum bij het kinderbijslagfonds.

Deze bepalingen zijn enkel van toepassing voor de leden-
socialeverzekeringsfondsen in hun hoedanigheid van werkgever voor
hun eigen personeel.

Art. 31.

Elk lid verstrekt aan de vereniging de inlichtingen die zij nodig heeft
om haar statutaire opdracht te vervullen en houdt eventueel al de
rechtvaardigende en al de boekhoudkundige stukken ter beschikking
van haar Afgevaardigden, die het mogelijk maken de juistheid van de
verklaringen vast te stellen.

Indien het lid de nodige inlichtingen niet verstrekt, kan de vereniging
deze ter plaatse inwinnen op kosten van het in gebreke zijnde lid.

Art. 28.

L’Assemblée Générale nomme, de préférence parmi ses membres, un
ou plusieurs commissaires-réviseurs, personnes physiques ou morales,
dont au moins un est commissaire de l’institut des réviseurs d’entre-
prise.

Ils sont chargés des tâches suivantes :

- contrôle de la situation financière de l’ASBL

- contrôle des comptes annuels

- contrôle de la régularité des opérations effectuées en vertu de la loi.

L’Assemblée Générale fixe leurs honoraires.

Ils peuvent consulter, sans les déplacer, les livres, la correspondance,
les procès-verbaux, et plus généralement toute la documentation et
toutes les écritures de la caisse au siège de l’association.

Ils font rapport de leur mission à l’Assemblée Générale.

CHAPITRE V. — Dispositions financières

Art. 29.

L’association constitue un fonds de réserve, un fonds de roulement
pour le paiement des allocations familiales, un fonds pour les frais
d’administration et une réserve administrative, tels que prévu par la
Loi générale relative aux allocations familiales; l’alimentation et l’usage
de ces fonds s’effectue selon les règles fixés par la Loi générale relative
aux allocations familiales.

Art. 30.

Les revenus de l’association qui alimenteront ses fonds sont compo-
sés :

- des montants qui lui reviennent en application de la législation sur
la sécurité sociale et de la Loi générale relative aux allocations
familiales;

- des allocations, libéralités ou tous les montants dont elle pourrait
jouir en vertu de ces législations ou à tout autre titre licite;

- des montants complémentaires que l’association pourrait, suite à
une décision du Conseil d’Administration, demander à ses membres
pour couvrir l’insuffisance de la réserve administrative (conformément
à l’article 94 § 8, de la Loi générale relative aux allocations familiales).

Le montant maximum de la contribution complémentaire qui peut
être demandée par décision du Conseil d’Administration pour un
certain exercice s’élève au montant qui sert à la couverture totale de
l’insuffisance de la réserve administrative et n’est donc pas soumis à
aucune limite par attributaire.

Le montant de la contribution supplémentaire par membre est
calculé comme suit : Le montant du supplément visé à l’alinéa
précédent est multiplié avec le nombre d’attributaires affiliés auprès de
l’employeur au 31 décembre de la dernière année civile. Celui-ci est
divisé par le nombre total des attributaires affiliés à la même date à la
caisse d’allocations familiales.

Ces dispositions sont uniquement d’application en ce qui concerne
les caisses d’assurances sociales-membres, en leur qualité d’employeur
pour leur propre personnel.

Art. 31.

Chaque membre fournit à l’association les informations dont elle a
besoin pour accomplir ses tâches statutaires et tient éventuellement à la
disposition de ses Délégués toutes les pièces justificatives et comptables
permettant de constater l’exactitude de ses déclarations.

Si le membre ne fournit pas les informations nécessaires, l’association
peut venir les collecter sur place au frais du membre mis en demeure.
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Art. 32.

Elke bedrieglijke verklaring of verzuim geeft aanleiding tot de
toepassing van de sancties die bepaald zijn door de wettelijke
bepalingen.

Bovendien kan het lid bij bedrog of verzuim uit de vereniging
gesloten worden, onverminderd de verplichting de onbetaald gebleven
bijdragen en boeten, te betalen.

Art. 33.

De bijdragen dienen betaald te worden binnen de termijnen die
bepaald zijn door de wettelijke bepalingen.

Zo het lid nalaat binnen de vastgestelde termijnen de, voor de
berekening van zijn bijdragen, nodige inlichtingen te verstrekken, kan
de vereniging van ambtswege en op kosten van het in gebreke zijnde
lid, de nodige inlichtingenstaat doen opmaken.

Het in gebreke gebleven lid moet de verwijlintresten en boeten
betalen die bepaald zijn bij de Algemene kinderbijslagwet.

Art. 34.

Het boekjaar begint op 1 januari en eindigt op 31 december van elk
jaar.

De Raad van Bestuur legt elk jaar, en ten laatste binnen de zes
maanden na de afsluitingsdatum van het boekjaar, de rekening van het
voorbije dienstjaar en de begroting van het volgend dienstjaar ter
goedkeuring aan de Algemene Vergadering voor.

De goedkeuring van de rekeningen door de Algemene Vergadering
geldt als kwijting voor de Raad van Bestuur.

Binnen de dertig dagen na de goedkeuring ervan door de Algemene
Vergadering worden de jaarrekeningen van de vereniging, aangevuld
met de lijst met de namen en voornamen van de Bestuurders en van de
commissarissen evenals het verslag van de commissarissen, neergelegd
bij de Nationale Bank van België.

HOOFDSTUK VI. — Ontbinding, samensmelting, vereffening

Art. 35.

De Algemene Vergadering kan de ontbinding, de samensmelting of
vereffening van de vereniging slechts uitspreken onder dezelfde
voorwaarden als die welke betrekking hebben op de wijziging van het
doel of de doeleinden van de vereniging.

Wordt aan deze vereiste niet voldaan, dan kan een tweede vergade-
ring worden bijeengeroepen, minstens vijftien dagen na de eerste
bijeenroeping; door deze wordt geldig beraadslaagd ongeacht het
aantal aanwezige of vertegenwoordigde leden. Geen beslissing is
genomen tenzij met een meerderheid van vier vijfde van de stemmen
van de aanwezige of vertegenwoordigde leden.

De Algemene Vergadering bepaalt tezelfdertijd de vereffening die
onder het toezicht van het Federaal Agentschap voor Kinderbijslag
(FAMIFED) moet gebeuren.

Zij regelt de wijze van vereffening en benoemt één of meer
vereffenaars die hun opdracht in bestendige samenwerking met
genoemd Federaal Agentschap uitvoeren, zij stelt hun bevoegdheden
vast en bepaalt eventueel hun bezoldigingen.

Art. 36.

In geval van vrijwillige ontbinding, samensmelting of vereffening
van de vereniging, geeft de Algemene Vergadering die ze uitgesproken
heeft, de bestemming aan van het actief, na uitzuivering van het
passief. Deze bestemming moet aangewend worden voor een doel dat
zoveel mogelijk het doel benadert waartoe de ontbonden vereniging
opgericht werd. Bij gebrek aan dergelijke bestemming keren de
goederen terug naar het Federaal Agentschap voor Kinderbijslag
(FAMIFED).

Art. 32.

Chaque déclaration mensongère ou omission donne lieu à l’applica-
tion des sanctions définies par la loi.

En plus, en cas de tromperie ou d’omission, le membre peut être
exclu de l’association, sans préjudice du paiement des montants restant
dus et des amendes.

Art. 33.

Les éventuelles cotisations doivent être payées dans les délais prévus
par les dispositions légales.

Si le membre omet de fournir les informations nécessaires au calcul
de ses cotisations dans les délais fixés, l’association peut, d’office et aux
frais du membre mis en demeure, établir la liste des renseignements
nécessaires.

Le membre mis en demeure doit payer les intérêts de retard et les
amendes qui sont fixés par la Loi générale relative aux allocations
familiales.

Art. 34.

L’exercice commence le premier janvier et se termine le 31 décembre
de chaque année.

Le Conseil d’Administration présente chaque année, et au plus tard
dans les six mois après la date de clôture de l’exercice, les comptes de
l’exercice précédent et le budget de l’exercice suivant pour approbation
par l’Assemblée Générale.

L’approbation des comptes par l’Assemblée Générale vaut décharge
pour le Conseil d’Administration.

Dans les trente jours après son approbation par l’Assemblée Géné-
rale, les comptes annuels de l’association, complétés de la liste des
noms et prénoms des Administrateurs et des commissaires ainsi que
leur rapport, sont déposés à la Banque Nationale de Belgique.

CHAPITRE VI. — Dissolution, fusion, liquidation

Art. 35.

L’Assemblée Générale ne peut prononcer la dissolution, la fusion ou
la liquidation de l’association que sous les mêmes conditions que celles
qui se rapportent au changement du but ou des objectifs de l’associa-
tion.

Si ces conditions ne sont pas remplies, une deuxième assemblée peut
être convoquée, au moins quinze jours après la première convocation;
celle-ci délibère valablement quel que soit le nombre des membres
présents ou représentés. Aucune décision n’est prise sans une majorité
des quatre cinquièmes des voix des membres présents ou représentés.

L’Assemblée Générale prévoit en même temps la liquidation qui doit
s’opérer sous le contrôle de l’Agence fédérale pour les allocations
familiales (FAMIFED).

Elle règle le mode de liquidation et nomme un ou plusieurs
liquidateurs, fixe leurs pouvoirs. Ils effectueront leurs tâches en
coopération permanente avec l’Agence fédérale susmentionnée. Elle
fixe éventuellement leur rétribution.

Art. 36.

En cas de dissolution volontaire, fusion ou liquidation de l’associa-
tion, l’Assemblée Générale qui l’a prononcée, déterminera la destina-
tion de l’actif après acquittement du passif. La destination des biens
doit se rapprocher autant que possible du but en vue duquel
l’association dissolue été créée. A défaut d’une telle affectation, les biens
reviendront à l’Agence fédérale pour les allocations familiales (FAMI-
FED).
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Art. 37.
Voor alle elementen die niet uitdrukkelijk geregeld zijn door deze

statuten is de Wet op de v.z.w.’s van toepassing.

Ingeval van twijfel over draagwijdte of interpretatie van één of
meerdere bepalingen uit deze statuten, volgend uit een discrepantie in
bewoordingen in de Nederlandstalige en Franstalige versie, zal de
Nederlandstalige versie van de statuten als referentietekst worden
beschouwd.

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 11 november 2018
tot goedkeuring van de wijziging van de statuten van ″ATTENTIA
kinderbijslag″ VZW.

FILIP

Van Koningswege :
De Minister van Sociale Zaken,

M. DE BLOCK

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/14819]

14 NOVEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van
hoofdstuk VII van het koninklijk besluit van 18 maart 2003 hou-
dende bezoldigingsregeling van de militairen van alle rangen en
betreffende het stelsel van de dienstprestaties van de militairen
van het actief kader beneden de rang van officier

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 20 mei 1994 betreffende de geldelijke rechten van
de militairen, artikel 9bis, § 2, ingevoegd bij de wet van 27 maart 2003;

Gelet op het koninklijk besluit van 18 maart 2003 houdende
bezoldigingsregeling van de militairen van alle rangen en betreffende
het stelsel van de dienstprestaties van de militairen van het actief kader
beneden de rang van officier;

Gelet op het protocol van onderhandelingen N-453 van het Onder-
handelingscomité van het militair personeel, gesloten op 22 juni 2018;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
18 juli 2018;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Ambtenarenza-
ken, d.d. 16 augustus 2018;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting, d.d.
17 september 2018;

Gelet op het advies 64.386/4 van de Raad van State, gegeven op
5 november 2018, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Defensie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In het koninklijk besluit van 18 maart 2003 houdende
bezoldigingsregeling van de militairen van alle rangen en betreffende
het stelsel van de dienstprestaties van de militairen van het actief kader
beneden de rang van officier wordt het opschrift van titel IV, hoofdstuk
VII, vervangen als volgt:

″De functietoelage voor het tijdelijk uitoefenen van het ambt van een
andere personeelscategorie en/of van een ander niveau″.

Art. 2. In artikel 33, § 1, van hetzelfde besluit worden de woorden
″die bezoldigd wordt overeenkomstig de tabellen 7, 8 of 9, van de
bijlage A bij dit besluit, en″ opgeheven.

Art. 37.
Tous les points qui ne sont pas explicitement réglés par les statuts

mais qui sont prévus par la Loi sur les a.s.b.l. seront réglés conformé-
ment à cette dernière.

En cas de doute au sujet de la portée ou l’interprétation d’une ou de
plusieurs dispositions de ces statuts, suite à une discordance dans la
rédaction des termes néerlandophones et la version francophone, la
version néerlandophone des statuts sera considérée comme étant le
texte de référence.

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 11 novembre 2018 portant
approbation de la modification des statuts de ″ATTENTIA allocations
familiales″ ASBL.

PHILIPPE

Par le Roi :
Le Ministre des Affaires sociales,

M. DE BLOCK

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/14819]

14 NOVEMBRE 2018. — Arrêté royal modifiant le chapitre VII de
l’arrêté royal du 18 mars 2003 relatif au statut pécuniaire des
militaires de tous rangs et au régime des prestations de service des
militaires du cadre actif au-dessous du rang d’officier

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 20 mai 1994 relative aux droits pécuniaires des militaires,
l’article 9bis, § 2, inséré par la loi du 27 mars 2003;

Vu l’arrêté royal du 18 mars 2003 relatif au statut pécuniaire des
militaires de tous rangs et au régime des prestations de service des
militaires du cadre actif au-dessous du rang d’officier;

Vu le protocole de négociation N-453 du Comité de négociation du
personnel militaire, conclu le 22 juin 2018;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 18 juillet 2018;

Vu l’accord du Ministre de la Fonction publique, donné le 16 août 2018;

Vu l’accord de la Ministre du Budget, donné le 17 septembre 2018;

Vu l’avis 64.386/4 du Conseil d’Etat, donné le 5 novembre 2018, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de la Défense,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’arrêté royal du 18 mars 2003 relatif au statut
pécuniaire des militaires de tous rangs et au régime des prestations de
service des militaires du cadre actif au-dessous du rang d’officier,
l’intitulé du titre IV, chapitre VII, est remplacé par ce qui suit :

″De l’allocation de fonction pour l’exercice temporaire de l’emploi
d’une autre catégorie de personnel et/ou d’un autre niveau″.

Art. 2. Dans l’article 33, § 1er, du même arrêté, les mots ″rémunéré
conformément aux tableaux 7, 8 ou 9, de l’annexe A au présent arrêté
et″ sont abrogés.
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Art. 3. In titel IV, hoofdstuk VII, van hetzelfde besluit wordt een
artikel 33/1 ingevoegd luidende:

″Art. 33/1. § 1. Aan de vrijwilliger van het actief kader die, wanneer
dwingende redenen van omkadering zulks vereisen, tijdelijk aangewe-
zen is om een in het organiek kader opgenomen ambt van een hogere
functie van onderofficier of van ambtenaar van niveau B of C uit te
oefenen, wordt, onder de voorwaarden bepaald in dit artikel, een
functietoelage toegekend, waarvan het jaarlijks bedrag is vastgesteld op
1.000 EUR.

§ 2. Onverminderd § 3, mag de betrokken vrijwilliger aanspraak
maken op de functietoelage vanaf de dag waarop hij het in de
organieke tabellen van het personeel voorkomende ambt van de hogere
functie van onderofficier of van ambtenaar van niveau B of C, waarvoor
hij door de directeur-generaal human resources werd aangewezen,
daadwerkelijk uitoefent wegens het tijdelijk gebrek aan een titularis
met de graad van onderofficier of de graad van niveau B of C.

§ 3. Het voordeel van de functietoelage wordt toegekend aan de
betrokken vrijwilliger, die gedurende ten minste één werkdag aan de in
dit artikel bedoelde toekenningsvoorwaarden beantwoordt.

§ 4. De minister van Defensie bepaalt de procedure volgens welke de
in § 2 bedoelde dienstaanwijzing geschiedt.

§ 5. De functietoelage wordt geschorst:

1° vanaf de eerste dag van de vierde maand na die waarop de
vrijwilliger, die ze geniet, tijdelijk aangewezen wordt om opnieuw het
ambt van vrijwilliger uit te oefenen en waarvan bij aanvang blijkt dat
de duur van de tijdelijke aanwijzing niet gekend is;

2° vanaf het ogenblik dat de vrijwilliger, die ze geniet, tijdelijk
aangewezen wordt om opnieuw het ambt van vrijwilliger uit te oefenen
en waarvan bij aanvang blijkt dat de duur van de tijdelijke aanwijzing
meer dan drie maanden zal bedragen.

Zij is opnieuw verschuldigd vanaf de eerste werkdag waarop de
betrokken vrijwilliger zijn in het organiek kader opgenomen ambt van
een hogere functie van onderofficier of van ambtenaar van niveau B of
C heeft heropgenomen.

§ 6. De functietoelage wordt ten belope van één twaalfde van het
jaarlijks bedrag uitbetaald met de wedde van de tweede maand die
volgt op de maand, waarin de betrokken vrijwilliger gedurende
tenminste één werkdag aan de in dit artikel bedoelde toekenningsvoor-
waarden beantwoordt.″.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de tweede
maand na die waarin ze is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 5. De minister bevoegd voor Defensie is belast met de uitvoe-
ring van dit besluit.

Brussel, 14 november 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Defensie,
S. VANDEPUT

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/14818]

14 NOVEMBER 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 9 december 2010 houdende toekenning van
een vergoeding voor het gebruik van de fiets aan de militairen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 20 mei 1994 betreffende de geldelijke rechten van
de militairen, artikel 11bis, eerste lid, ingevoegd bij de wet van
27 maart 2003;

Gelet op het koninklijk besluit van 9 december 2010 houdende
toekenning van een vergoeding voor het gebruik van de fiets aan de
militairen;

Art. 3. Dans le titre IV, chapitre VII, du même arrêté, il est inséré un
article 33/1 rédigé comme suit :

″Art. 33/1. § 1er. Au volontaire du cadre actif qui, lorsque des raisons
impératives d’encadrement l’exigent, est désigné temporairement pour
exercer l’emploi d’une fonction supérieure de sous-officier ou d’agent
de niveau B ou C, prévue organiquement, il est octroyé, aux conditions
prévues au présent article, une allocation de fonction, dont le montant
annuel est fixé à 1.000 EUR.

§ 2. Sans préjudice du § 3, le volontaire concerné peut prétendre à
l’allocation de fonction à partir du jour où il exerce effectivement
l’emploi de la fonction supérieure de sous-officier ou d’agent de
niveau B ou C, prévue aux tableaux organiques du personnel et à
laquelle il a été affecté par le directeur général human resources suite au
manque temporaire d’un titulaire investi d’un grade de sous-officier ou
d’un grade de niveau B ou C.

§ 3. Le bénéfice de l’allocation de fonction est accordé au volontaire
concerné qui répond aux conditions d’octroi visées au présent arti-
cle pendant au moins un jour ouvrable.

§ 4. Le ministre de la Défense fixe la procédure selon laquelle
l’affectation visée au § 2 a lieu.

§ 5. L’allocation de fonction est suspendue :

1° dès le premier jour du quatrième mois qui suit celui auquel le
volontaire qui en bénéficie est désigné temporairement pour exercer à
nouveau l’emploi de volontaire et dont il apparaît d’emblée que la
durée de la désignation temporaire est inconnue;

2° dès le moment où le volontaire qui en bénéficie est désigné
temporairement pour exercer à nouveau l’emploi de volontaire et dont
il apparaît d’emblée que la durée de la désignation temporaire sera
supérieure à trois mois.

Elle est à nouveau due dès le premier jour ouvrable à partir duquel
le volontaire concerné a repris son emploi d’une fonction supérieure de
sous-officier ou d’agent de niveau B ou C, prévue organiquement.

§ 6. L’allocation de fonction est payée, à raison d’un douzième du
montant annuel, avec le traitement du deuxième mois qui suit celui au
cours duquel le volontaire concerné répond aux conditions d’octroi
visées au présent article pendant au moins un jour ouvrable.″.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du
deuxième mois qui suit celui de sa publication au Moniteur belge.

Art. 5. Le ministre qui a la Défense dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 14 novembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Défense,
S. VANDEPUT

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/14818]

14 NOVEMBRE 2018. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
9 décembre 2010 accordant une indemnité pour l’utilisation de la
bicyclette aux militaires

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 20 mai 1994 relative aux droits pécuniaires des militaires,
l’article 11bis, alinéa 1er, inséré par la loi du 27 mars 2003;

Vu l’arrêté royal du 9 décembre 2010 accordant une indemnité pour
l’utilisation de la bicyclette aux militaires;
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Gelet op het protocol van onderhandelingen N-446 van het Onder-
handelingscomité van het militair personeel, gesloten op 27 april 2018;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
16 mei 2018;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Ambtenarenza-
ken, d.d. 12 juni 2018;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting, d.d.
17 september 2018;

Gelet op het advies 64.407/4 van de Raad van State, gegeven op
05 november 2018, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Defensie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 2 van het koninklijk besluit van 9 decem-
ber 2010 houdende toekenning van een vergoeding voor het gebruik
van de fiets aan de militairen, wordt paragraaf 1, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 27 november 2017, vervangen als volgt:

″§ 1. De militair die voor de verplaatsing van zijn verblijfplaats naar
zijn plaats van het werk, en omgekeerd, gebruik maakt van zijn fiets,
heeft, wanneer hij voor een traject in één richting ten minste één
kilometer aflegt, recht op een fietsvergoeding per afgelegde kilometer.
De vergoeding is gelijk aan het bedrag dat elk jaar voor het gebruik van
de fiets is vrijgesteld van belasting krachtens artikel 38, § 1, eerste lid,
14°, van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992. Onder fiets
verstaat men elk voertuig met twee wielen voorzien van pedalen,
aangedreven door de spierkracht van de fietser en eventueel voorzien,
van een bijkomend type van aandrijving met als primaire doel
trapondersteuning te bieden, en waarvan de aandrijfkracht onderbro-
ken wordt als het voertuig een maximale snelheid van 45 km per uur
bereikt. Met een fiets wordt gelijkgesteld, een motorisch of niet-
motorisch aangedreven rolstoel of een ander niet-motorisch aangedre-
ven licht vervoermiddel.

Het fietsen mag voorafgaan aan of volgen op aanvullend gebruik van
het gemeenschappelijk openbaar vervoer of van het eigen voertuig. De
vergoeding kan evenwel nooit gecumuleerd worden met een tegemoet-
koming in de kosten van het openbaar vervoer of van het eigen
voertuig voor eenzelfde traject tijdens dezelfde periode.″.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de tweede
maand na die waarin ze is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 3. De minister bevoegd voor Defensie is belast met de uitvoe-
ring van dit besluit.

Brussel, 14 november 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Defensie,
S. VANDEPUT

Vu le protocole de négociation N-446 du Comité de négociation du
personnel militaire, conclu le 27 avril 2018;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 16 mai 2018;

Vu l’accord du Ministre de la Fonction publique, donné le 12 juin 2018;

Vu l’accord de la Ministre du Budget, donné le 17 septembre 2018;

Vu l’avis 64.407/4 du Conseil d’Etat, donné le 5 novembre 2018 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de la Défense,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 2 de l’arrêté royal du 9 décem-
bre 2010 accordant une indemnité pour l’utilisation de la bicyclette aux
militaires, le paragraphe 1er, modifié par l’arrêté royal du 27 novem-
bre 2017, est remplacé par ce qui suit :

″§ 1er. Le militaire qui utilise sa bicyclette, pour effectuer un
déplacement de sa résidence à son lieu de travail, et vice versa, a droit,
lorsqu’il parcourt au moins un kilomètre pour un trajet dans un sens, à
une indemnité de bicyclette par kilomètre parcouru. L’indemnité est
égale au montant, qui chaque année, pour l’utilisation de la bicyclette,
est exonéré d’impôt en vertu de l’article 38, § 1er, alinéa 1er, 14°, du
Code des impôts sur les revenus 1992. Par bicyclette, on entend tout
véhicule à deux roues, équipé de pédales, propulsé par l’énergie
musculaire du cycliste, éventuellement équipé, dans le but premier
d’aider au pédalage, d’un mode de propulsion auxiliaire dont l’alimen-
tation est interrompue lorsque le véhicule atteint une vitesse maximale
de 45 km à l’heure. Est assimilé à la bicyclette, un fauteuil roulant
motorisé ou non-motorisé ou un autre moyen de transport léger non
motorisé.

L’utilisation de la bicyclette peut précéder ou être postérieure à
l’utilisation complémentaire des transports en commun publics ou du
véhicule personnel. L’indemnité ne peut toutefois jamais être cumulée
avec une intervention dans les frais de transports publics ou du
véhicule personnel pour un même trajet et au cours de la même
période.″.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du
deuxième mois qui suit celui de sa publication au Moniteur belge.

Art. 3. Le ministre qui a la Défense dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 14 novembre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Défense,
S. VANDEPUT
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2018/14869]

19 OKTOBER 2018. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van artikel 13 van het koninklijk besluit van
10 augustus 1998 houdende vaststelling van de normen waaraan een functie “mobiele urgentiegroep” (MUG)
moet voldoen om te worden erkend

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op het decreet van 20 maart 2009 houdende diverse bepalingen betreffende het beleidsdomein Welzijn,
Volksgezondheid en Gezin, artikel 29;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 augustus 1998 houdende vaststelling van de normen waaraan een functie
“mobiele urgentiegroep” (MUG) moet voldoen om te worden erkend;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 12 januari 2018;

Gelet op het verslag van het Rekenhof, gegeven op 11 april 2018;

Gelet op advies 63.392/3 van de Raad van State, gegeven op 24 mei 2018 met toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad Van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 13 van het koninklijk besluit van 10 augustus 1998 houdende vaststelling van de normen
waaraan een functie “mobiele urgentiegroep” (MUG) moet voldoen om te worden erkend wordt de zin “Het voertuig
moet conform zijn aan de door de Minister vastgestelde eigenschappen.” vervangen door de zin “Het voertuig moet
conform zijn aan de bepalingen van het koninklijk besluit van 12 november 2017 houdende vaststelling van de uiterlijke
kenmerken van de voertuigen die ingezet worden in de dringende geneeskundige hulpverlening.”.

Art. 2. De Vlaamse minister, bevoegd voor het gezondheidsbeleid, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 19 oktober 2018.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2018/14869]

19 OCTOBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’article 13 de l’arrêté royal du 10 août 1998
fixant les normes auxquelles doit répondre une fonction « service mobile d’urgence » (SMUR) pour être
agréée

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu le décret du 20 mars 2009 portant diverses dispositions relatives au domaine politique Aide sociale, Santé
publique et Famille, l’article 29 ;

Vu l’arrêté royal du 10 août 1998 fixant les normes auxquelles doit répondre une fonction « service mobile
d’urgence » (SMUR) pour être agréée ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 12 janvier 2018 ;

Vu le rapport de la Cour des Comptes, établi le 11 avril 2018 ;
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Vu l’avis 63.392/3 du Conseil d’État, donné le 24 mai 2018, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des
lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition du Ministre flamand du Bien-être, de la Santé publique et de la Famille ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 13 de l’arrêté royal du 10 août 1998 fixant les normes auxquelles doit répondre une
fonction « service mobile d’urgence » (SMUR) pour être agréée, la phrase « Le véhicule doit être conforme aux
caractéristiques définies par le Ministre. » est remplacée par la phrase « Le véhicule doit être conforme aux dispositions
de l’arrêté royal du 12 novembre 2017 déterminant les caractéristiques extérieures des véhicules qui interviennent dans
le cadre de l’aide médicale urgente. ».

Art. 2. Le Ministre flamand qui a la politique de santé dans ses attributions, est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 19 octobre 2018.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

Le Ministre flamand du Bien-Être, de la Santé publique et de la Famille,
J. VANDEURZEN

*
VLAAMSE OVERHEID

Omgeving

[C − 2018/32267]

5 OKTOBER 2018. — Ministerieel besluit houdende vastlegging van de tabel betreffende de hoeveelheid aardgas
die de huishoudelijke afnemer nodig heeft om tot het einde van de winterperiode te beschikken over een
minimale verwarming van de woning

DE VLAAMSE MINISTER VAN BEGROTING, FINANCIEN EN ENERGIE,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming van de instellingen, artikel 20;

Gelet op het Energiedecreet van 8 mei 2009, artikel 4.1.22, 6.1.1 en 6.1.2;

Gelet op het Energiebesluit van 19 november 2010, artikel 5.4.7, derde lid;

Gelet op het ministerieel besluit van 21 oktober 2015 houdende vastlegging van de tabel betreffende de
hoeveelheid aardgas die de huishoudelijke afnemer nodig heeft om tot het einde van de winterperiode te beschikken
over een minimale verwarming van de woning;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 25 juli 2014 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, laatst gewijzigd bij besluit van de Vlaamse Regering van 20 april 2018;

Gelet op het advies nr. 48.952/3 van de Raad van State, gegeven op 26 november 2010 met toepassing van
artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

Artikel 1. De tabel, vermeld in artikel 5.4.7, derde lid van het Energiebesluit van 19 november 2010 gaat als
bijlage 1 bij dit besluit.

Art. 2. Het ministerieel besluit van 16 september 2016 houdende vastlegging van de tabel betreffende de
hoeveelheid aardgas die de huishoudelijke afnemer nodig heeft om tot het einde van de winterperiode te beschikken
over een minimale verwarming van de woning wordt opgeheven.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 19 oktober 2018.

Brussel, 5 oktober 2018.

De Vlaamse minister van Begroting, Financiën en Energie,
B. TOMMELEIN
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Environnement et Aménagement du Territoire

[C − 2018/32267]

5 OCTOBRE 2018. — Arrêté ministériel fixant le tableau concernant la quantité de gaz naturel dont le client
résidentiel a besoin afin de disposer d’un chauffage minimal de l’habitation jusqu’à la fin de la période
hivernale

LE MINISTRE FLAMAND DU BUDGET, DES FINANCES ET DE L’ENERGIE,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, notamment l’article 20 ;

Vu le décret sur l’Energie du 8 mai 2009, les articles 4.1.22, 6.1.1 et 6.1.2 ;

Vu l’arrêté relatif à l’Energie du 19 novembre 2010, l’article 5.4.7, alinéa trois ;

Vu l’arrêté ministériel du 21 octobre 2015 fixant le tableau concernant la quantité de gaz naturel dont le client
domestique a besoin afin de disposer d’un chauffage minimal de l’habitation jusqu’à la fin de la période hivernale ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 25 juillet 2014 fixant les attributions des membres du Gouvernement
flamand, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du 20 avril 2018 ;

Vu l’avis n° 48.952/3 du Conseil d’Etat, donné le 26 novembre 2010, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er,
2°, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :

Article 1er. Le tableau visé à l’article 5.4.7, alinéa trois, de l’arrêté relatif à l’Energie du 19 novembre 2010 est joint
en annexe 1re au présent arrêté.

Art. 2. L’arrêté ministériel du 16 septembre 2016 fixant le tableau concernant la quantité de gaz naturel dont le
client résidentiel a besoin afin de disposer d’un chauffage minimal de l’habitation jusqu’à la fin de la période hivernale,
est abrogé.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 19 octobre 2018.

Bruxelles, le 5 octobre 2018.

Le Ministre flamand du Budget, des Finances et de l’Energie,

B. TOMMELEIN
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VLAAMSE OVERHEID

Omgeving

[C − 2018/14893]

13 NOVEMBER 2018. — Ministerieel besluit houdende de organisatie van een call
voor het indienen van steunaanvragen voor kleine en middelgrote windturbines

DE VLAAMSE MINISTER VAN BEGROTING, FINANCIËN EN ENERGIE,

Gelet op het Energiedecreet van 8 mei 2009, artikel 7.1.4/1, § 1, eerste lid, tweede zin, artikel 7.1.4/1, § 1, tweede lid,
tweede zin, artikel 7.1.4/1, § 4, vierde lid, artikel 8.2.1, 3°, artikel 8.3.1, 3°, en artikel 8.4.1, 3°;

Gelet op het Energiebesluit van 19 november 2010, artikelen 7.11.1 tot en met 7.11.3, ingevoegd bij het besluit van
7 september 2018;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 7 september 2018 tot wijziging van het Energiebesluit van
19 november 2010, wat betreft de invoering van een steunregeling voor kleine en middelgrote windturbines, artikel 6;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, d.d. 19 september 2018;

Gelet op de adviesaanvraag binnen 30 dagen, die op 1 oktober 2018 bij de Raad van State is ingediend, met
toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, (2), van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat het advies niet is meegedeeld binnen die termijn;

Gelet op artikel 84, § 4, tweede lid, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

Artikel 1. De eerste call voor de plaatsing van windturbines op land met een bruto nominaal vermogen per
turbine groter dan 10 kWe tot en met 300 kWe, wordt opengesteld voor het indienen van steunaanvragen van
3 december 2018 tot en met 24 januari 2019.

Art. 2. Het totale bedrag voor deze call tot indiening van steunaanvragen voor de plaatsing van windturbines op
land bedraagt 1.500.000 euro uit het Energiefonds.

Art. 3. Het steunplafond, dat de maximale verhouding van de steun ten opzichte van de energieopbrengst
weergeeft waarvoor projecten kunnen worden geselecteerd, bedraagt voor deze call 1000 euro per MWh.

Art. 4. De ingediende projecten zullen gerangschikt worden op basis van de verhouding van de aangevraagde
steun in euro ten opzichte van de verwachte gecorrigeerde jaarlijkse energieopbrengst in MWh.

De aanvrager bepaalt de aangevraagde steun waarbij het totale steunpercentage steeds voldoet aan de
voorwaarden voor de maximaal toegelaten steunhoogten, vermeld in artikel 7.11.3, § 3, vijfde lid van het Energiebesluit.

Art. 5. De rekenmethode voor de berekening van de verwachte jaarlijkse energieopbrengst houdt rekening met
het windaanbod op de specifieke locatie en op de ashoogte, bepaald door de gemiddelde windsnelheid en de
winddistributie, en de vermogenscurve van de windturbine. Bij een verticale as windturbine wordt het midden van de
rotor aangenomen als de ashoogte. De rekenmethode corrigeert deze berekende energieopbrengst voor de impact van
obstakels in de nabijheid van de windturbine. De berekening van de energieopbrengst gebeurt steeds per afzonderlijke
windturbine. Indien het project meerdere windturbines omvat, moet zowel de gecorrigeerde jaarlijkse energieop-
brengst per windturbine als de totale gecorrigeerde jaarlijkse energieopbrengst voor alle windturbines samen berekend
worden.
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De formules in de artikelen 5, 6 en 7 van dit besluit worden toegepast voor een windsnelheidsbereik tussen 1 meter
per seconde en 20 meter per seconde. De Rayleigh-distributie, de vermogenscurve en de jaarlijkse energieopbrengst
moeten elk berekend worden voor dit windsnelheidsbereik in identieke stapgrootte. Deze stapgrootte kan 0,5 meter per
seconde of 1 meter per seconde bedragen.

Het windaanbod op de specifieke locatie kan bepaald worden door één van de volgende methoden:

1° Een windmeting volgens de IEC 61400-12 standaard op locatie waarbij de gemiddelde windsnelheid op de
ashoogte van de windturbine en de winddistributie gemeten worden. Deze windmeting moet uitgevoerd worden door
een instelling, die zowel beheersmatig, juridisch, als financieel onafhankelijk is van de turbine-fabrikant en de
subsidie-aanvrager. De gemiddelde windsnelheid moet bij een verticale as windturbine steeds ter hoogte van het
midden van de rotor bepaald worden. De meting levert de gemiddelde windsnelheid en de winddistributie die
gebruikt zullen worden in de berekening van de jaarlijkse energieopbrengst;

2° Een eenvoudige windmeting, uitgevoerd door een instelling, die zowel beheersmatig, juridisch, als financieel
onafhankelijk is van de turbine-fabrikant en de subsidie-aanvrager, zal enkel de gemiddelde windsnelheid aanleveren
op de ashoogte. Deze gemeten gemiddelde windsnelheid moet dan gecombineerd worden met een standaard
winddistributie. Een standaard winddistributie, gebaseerd op de Rayleigh verdeling ‘R(v)’, wordt aangenomen indien
geen gecertificeerde windmeting volgens de IEC 61400-12 standaard beschikbaar is. De Rayleigh-distributie geeft het
aandeel R(v) voor de windsnelheid ‘v’ met een gemiddelde windsnelheid ‘Vm’ in meter per seconde. De stapgrootte
‘dV’ in deze formule bedraagt 0,5 meter per seconde of 1 meter per seconde, afhankelijk van de stapgrootte van de
vermogenscurve. De gemeten of geschatte gemiddelde windsnelheid wordt in de onderstaande formule gebruikt als
Vm:

���������	
������������ ��	�����	
������������ �����
�3° Indien geen meetgegevens van het windaanbod op de specifieke locatie beschikbaar zijn, moet een door het

Vlaams Energieagentschap te aanvaarden kwalitatieve onafhankelijke bron geraadpleegd worden, die een inschatting
geeft voor de gemiddelde windsnelheid voor de specifieke locatie en ashoogte. Deze inschatting moet bij de aanvraag
terdege onderbouwd worden. Deze ingeschatte gemiddelde windsnelheid moet gecombineerd worden met een
standaard winddistributie, gebaseerd op de Rayleigh verdeling ‘R(v)’, zoals deze vermeld is in punt 2.

Indien bij punt 3 de onafhankelijke bron niet beschikt over de gemiddelde windsnelheid op de gewenste ashoogte,
kan de gemiddelde windsnelheid op ashoogte ‘h’ berekend worden in verhouding tot een referentie-snelheid op hoogte
‘h0, bepaald volgens de onafhankelijke bron, en volgens de onderstaande formule:

�����������������	
�
De parameter ‘$’ is bepaald door de ruwheid van het aardoppervlak. De meest passende omgeving voor de

specifieke locatie van de geplande windturbine moet gekozen worden uit volgende opsomming, met de overeenkom-
stige waarde voor de parameter $: onbegroeide vlakke grond, of een meer = 0,10; vlak veld of weide met kort gras,
zonder bomen = 0,14; veld of weide met sporadisch een boom = 0,16; veld of weide met hoge gewassen = 0,20; een
bosrijke omgeving met slechts enkele huizen = 0,23; een bosrijke omgeving met meerdere huizen, een dorp of wijk
= 0,29; een stedelijke omgeving = 0,4.

De windsnelheid op ashoogte ‘h’ kan ook berekend worden door interpolatie tussen twee verschillende hoogten
met een gekende windsnelheid.

Art. 6. De vermogenscurve van de windturbine kan worden aangeleverd door de fabrikant indien een
IEC 61400 gecertificeerde vermogenscurve beschikbaar is. Deze vermogenscurve moet bepaald zijn door een instelling,
die zowel beheersmatig, juridisch, als financieel onafhankelijk is van de turbine-fabrikant en de subsidie-aanvrager.
Indien geen IEC gecertificeerde vermogenscurve beschikbaar is, wordt een standaard vermogenscurve ‘P’, in kW,
gegenereerd op basis van onderstaande formule en aannames. Het vermogen moet berekend worden voor het
opgegeven windsnelheidsbereik en in identieke stapgrootte, conform artikel 5, tweede lid, van dit besluit. Het
vermogen moet gelimiteerd worden tot het nominale vermogen, dit is het maximale vermogen dat de turbine kan
leveren.

�����������	�
�
- P bedraagt 1,225 kilogram per kubieke meter op zeeniveau;

- A is de doorstroomde oppervlakte van de turbinerotor in vierkante meter en is algemeen uitsluitend gebaseerd
op het draaiende deel van de turbinerotor;

- v is de windsnelheid ter hoogte van de rotor in meter per seconde;

- η is het totaalrendement van de turbine, waarbij in afwezigheid van een IEC gecertificeerde vermogenscurve η
wordt vastgelegd op 0,30 voor een horizontale as windturbine, 0,25 voor een Darrieus type windturbine en 0,10 voor
een Savonius type windturbine of voor een type windturbine dat niet onder de definitie van een van voorgaande types
valt.

Het type windturbine moet aangetoond worden bij de aanvraag en moet gebaseerd zijn op het werkingsprincipe
van de draaiende rotor. Een horizontaal geplaatste verticale as windturbine zal nog steeds beschouwd worden als een
verticale as windturbine.
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Art. 7. De jaarlijkse energieopbrengst ‘E’, in kWh per jaar, wordt bepaald door de vermogenscurve ‘P(v)’
aangeleverd volgens de bepalingen van artikel 6 van dit besluit, te vermenigvuldigen met de windsnelheidsdistributie
‘R(v)’, op basis van onderstaande formule. De som wordt genomen over alle windsnelheden tussen 1 meter per seconde
en 20 meter per seconde, in een stapgrootte van 0,5 meter per seconde of 1 meter per seconde, conform artikel 5, tweede
lid, van dit besluit en door rekening te houden met 8760 uur per jaar.

���� �����	���
�
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Art. 8. De in artikel 7 van dit besluit berekende energieopbrengst ‘E’, in kWh per jaar, dient gecorrigeerd te
worden voor de impact van eventuele lokale obstakels in de omgeving van de voorziene inplantingslocatie van de
windturbine. Deze correctie is enkel nodig voor aanvragen waar geen windmeting op ashoogte werd uitgevoerd
conform artikel 5, derde lid, 1° of 2°, en voor aanvragen waar een windmeting is uitgevoerd conform artikel 5, derde lid,
1° of 2°, die meer dan één windturbine bevatten. Onderstaande methode dient gebruikt te worden om de invloed van
obstakels op de energieopbrengst in rekening te brengen:

1° Stap 1: oplijsten van alle obstakels binnen een cirkel rondom de turbine met als diameter 20 keer de ashoogte
van de turbine, met vermelding van hun hoogte H en afstand A tot de turbine. Voor objecten waar de afstand niet
eenduidig is zoals voor hagen of grote gebouwen, wordt een afstand voor elke uiterste kant van de breedte O van het
object genomen. De obstakels lager dan de helft van de hoogte van de onderkant van de turbinerotor dienen niet
geïnventariseerd te worden. Voor een horizontale as turbine is de onderkant van de rotor de ashoogte min de
schoeplengte.

Indien er zich andere windturbines binnen de te onderzoeken cirkel van de turbine bevinden of gepland zijn
binnen dezelfde aanvraag, worden deze ook als obstakel beschouwd, waarbij de breedte van het obstakel gelijk wordt
gesteld aan de helft van de breedte van de rotor. Bij een horizontale as windturbine wordt de diameter beschouwd als
de breedte van de rotor. Bij aanvragen waar een windmeting is uitgevoerd conform artikel 5, derde lid, 1° of 2°, dient
enkel de invloed van de geplande windturbines binnen dezelfde aanvraag nog in rekening gebracht te worden volgens
de principes van dit artikel.

Objecten die zich net buiten de cirkel met diameter 20 keer de ashoogte van de turbine bevinden en die een hoogte
hebben die op de kaart zoals omschreven in 2°, op die gegeven afstand van de objecten boven de 20H-lijn komen,
dienen ook opgenomen te worden in deze oplijsting.

2° Stap 2: De opgelijste obstakels worden geclassificeerd op basis van hun hoogte en afstand tot de turbine door
hen aan te duiden op een kaart. De kaart geeft de afstand tot de turbine op de x-as weer in meter, de hoogte van de
obstakels op de y-as in meter en bevat drie zones (rood, oranje en groen), die gescheiden zijn door de 10H-lijn
(= 10 x de hoogte van een object; scheiding tussen rode en oranje zone) en de 20H-lijn (= 20 x de hoogte van een object;
scheiding tussen oranje en groene zone). Smalle structuren zoals een boom worden aangeduid met een punt, terwijl
grotere structuren zoals een haag worden aangeduid met een lijn.

3° Stap 3: Objecten in de groene zone worden verder buiten beschouwing gelaten. Objecten in de oranje en rode
zone zullen de energieopbrengst negatief beïnvloeden. De invloedssfeer van een object wordt bepaald door de
linkerafstand L en de rechterafstand R tussen de turbine en de twee uiterste punten van het object en de breedte O van
het object, en wordt uitgedrukt als een zone met een hoek θi .

����������	
��	��	����� ��
Een object in de oranje zone laat de energieopbrengst in de zone met hoek θ; met 50 % afnemen, een object in de

rode zone laat de energieopbrengst in de zone met hoek θ; met 100 % afnemen. De gecorrigeerde energieopbrengst Ec,
in kWh per jaar, wordt bekomen door de invloed van alle relevante objecten op basis van hun hoek θ;, in graden, in
rekening te brengen:
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De gecorrigeerde energieopbrengst ‘Ec’ wordt in rekening gebracht bij de rangschikking van de projecten op basis

van de aangevraagde steun voor het totale project ten opzichte van de verwachte gecorrigeerde energieopbrengst,
conform artikel 5, eerste lid, van dit besluit.

Art. 9. De aanvrager dient de berekening van de verwachte gecorrigeerde energieopbrengst in bij de
steunaanvraag en onderbouwt deze berekening met de volgende informatie:

1° een visuele simulatie van de ruimtelijke impact van de geplande windturbine of windturbines;

2° een plattegrond van de locatie, met aanduiding van de geplande windturbine of windturbines en van alle
obstakels opgelijst in de beschreven methode, vermeld in artikel 8;

3° een gecertificeerde vermogenscurve indien beschikbaar;

4° de resultaten en details van uitvoering van een windmeting, indien beschikbaar.

Art. 10. De steungerechtigde installatie is voorzien van de nodige apparatuur om permanent de elektriciteitspro-
ductie door de installatie te meten.
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Het keuringsverslag als vermeld in artikel 7.11.4, § 1, van het Energiebesluit van 19 november 2010 dient opgesteld
te zijn door een keuringsinstantie met een accreditatie volgens NBN EN ISO/IEC 17020. Het keuringsverslag bevestigt
dat de elektriciteit, geproduceerd door de productie-installatie in kwestie, opgewekt wordt uit een hernieuwbare
energiebron. Het bevestigt tevens dat de meting van de geproduceerde elektriciteit voldoet aan de nationale en
internationale normen en voorschriften, en dat een ijkcertificaat kan worden voorgelegd, uitgereikt door een bevoegde
instantie.

Art. 11. De artikelen 1, 3, en 5 van het besluit van de Vlaamse Regering van 7 september 2018 tot wijziging van
het Energiebesluit van 19 november 2010, wat betreft de invoering van een steunregeling voor kleine en middelgrote
windturbines, treden in werking.

Art. 12. Dit besluit treedt in werking op de dag van de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 13 november 2018.

De Vlaamse minister van Begroting, Financiën en Energie,
B. TOMMELEIN

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Environnement et Aménagement du Territoire

[C − 2018/14893]

13 NOVEMBRE 2018. — Arrêté ministériel relatif à l’organisation d’un appel à l’introduction de demandes d’aide
pour des petites et moyennes éoliennes

LE MINISTRE FLAMAND DU BUDGET, DES FINANCES ET DE L’ÉNERGIE,

Vu le Décret sur l’Énergie du 8 mai 2009, l’article 7.1.4/1, § 1er, alinéa 1er, deuxième phrase, l’article 7.1.4/1, § 1er,
alinéa 2, deuxième phrase, l’article 7.1.4/1, § 4, alinéa 4, l’article 8.2.1, 3°, l’article 8.3.1, 3°, et l’article 8.4.1, 3° ;

Vu l’arrêté relatif à l’Énergie du 19 novembre 2010, les articles 7.11.1 à 7.11.3 inclus, insérés par l’arrêté du
7 septembre 2018 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 7 septembre 2018 modifiant l’arrêté relatif à l’Énergie du 19 novem-
bre 2010, en ce qui concerne l’introduction d’un régime d’aide aux petites et moyennes éoliennes, l’article 6 ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 19 septembre 2018 ;

Vu la demande d’avis dans les 30 jours, présentée le 1er octobre 2018 au Conseil d’État, en application de l’article 84,
§ 1er, alinéa 1er, (2), des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant que l’avis n’a pas été communiqué dans le délai imparti ;

Vu l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :

Article 1er. Le premier appel à l’installation d’éoliennes terrestres d’une capacité nominale brute par éolienne
supérieure à 10 kWe et inférieure ou égale à 300 kWe, est ouvert à l’introduction de demandes d’aide du
3 décembre 2018 au 24 janvier 2019 inclus.

Art. 2. Le montant total pour cet appel à l’introduction de demandes d’aide pour l’installation d’éoliennes
terrestres s’élève à 1.500.000 euros provenant du Fonds de l’Énergie.

Art. 3. Le plafond des aides, qui représente le rapport maximal entre l’aide et le rendement énergétique pour
lequel des projets peuvent être sélectionnés, s’élève à 1000 euros par MWh pour cet appel.

Art. 4. Les projets introduits seront classés sur la base du rapport entre l’aide demandée en euros et le rendement
énergétique annuel corrigé prévu en MWh.

Le demandeur détermine l’aide demandée, où le pourcentage d’aide total satisfait toujours aux conditions relatives
aux hauteurs d’aide maximales autorisées, visées à l’article 7.11.3, § 3, alinéa 5, de l’arrêté relatif à l’Énergie.

Art. 5. La méthode de calcul du rendement énergétique annuel prévu tient compte de l’énergie éolienne
disponible à l’endroit spécifique et à la hauteur d’axe, déterminée par la vitesse moyenne du vent et la distribution du
vent, et la courbe de puissance de l’éolienne. En cas d’une éolienne à axe vertical, le centre du rotor est pris pour la
hauteur d’axe. La méthode de calcul corrige ce rendement énergétique calculé pour l’impact d’obstacles à proximité de
l’éolienne. Le calcul du rendement énergétique se fait toujours par éolienne séparée. Si le projet comprend plusieurs
éoliennes, tant le rendement énergétique annuel corrigé par éolienne que le rendement énergétique annuel corrigé total
pour l’ensemble des éoliennes doivent être calculés.

Les formules aux articles 5, 6 et 7 du présent arrêté sont appliquées pour une plage de vitesse du vent entre 1 mètre
par seconde et 20 mètres par seconde. La distribution de Rayleigh, la courbe de puissance et le rendement énergétique
annuel doivent chacun être calculés pour cette plage de vitesse du vent à taille de pas identique. Cette taille de pas peut
s’élever à 0,5 mètre par seconde ou à 1 mètre par seconde.
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L’énergie éolienne disponible à l’endroit spécifique peut être déterminée à l’aide d’une des méthodes suivantes :

1° Une anémométrie selon la norme IEC 61400-12 sur site où la vitesse moyenne du vent à la hauteur d’axe de
l’éolienne et la distribution du vent sont mesurées. Cette anémométrie doit être effectuée par un établissement qui est
indépendant, tant au niveau organisationnel, juridique que financier, du fabricant de l’éolienne et du demandeur de
subvention. En cas d’une éolienne à axe vertical, la vitesse moyenne du vent doit toujours être déterminée à la hauteur
du centre du rotor. La mesure fournit la vitesse moyenne du vent et la distribution du vent qui seront utilisées lors du
calcul du rendement énergétique annuel ;

2° Une anémométrie simple, effectuée par un établissement qui est indépendant, tant au niveau organisationnel,
juridique que financier, du fabricant de l’éolienne et du demandeur de subvention, fournira uniquement la vitesse
moyenne du vent à la hauteur d’axe. Cette vitesse moyenne du vent mesurée doit ensuite être combinée avec une
distribution standard du vent. Une distribution standard du vent, basée sur la distribution Rayleigh « R(v) », est
adoptée si aucune anémométrie certifiée selon la norme IEC 61400-12 n’est disponible. La distribution Rayleigh indique
la part R(v) pour la vitesse du vent « v » avec une vitesse moyenne du vent « Vm » en mètre par seconde. La taille de
pas « dV » dans cette formule s’élève à 0,5 mètre par seconde ou 1 mètre par seconde, en fonction de la taille de pas
de la courbe de puissance. La vitesse moyenne du vent mesurée ou estimée est utilisée dans la formule suivante
comme Vm :
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�3° À défaut de données de mesure de l’énergie éolienne disponibles à l’endroit spécifique, une source

indépendante qualitative, à accepter par l’Agence flamande de l’Énergie, doit être consultée, qui fournit une estimation
de la vitesse moyenne du vent pour l’endroit spécifique et la hauteur d’axe. Cette estimation doit être dûment étayée
dans la demande. Cette vitesse moyenne du vent estimée doit être combinée avec une distribution standard du vent,
basée sur la distribution Rayleigh « R(v) », telle que visée au point 2.

Si la source visée au point 3 ne dispose pas de la vitesse moyenne du vent à la hauteur d’axe souhaitée, la vitesse
moyenne du vent à la hauteur d’axe « h » peut être calculée par rapport à une vitesse de référence à la hauteur « h0 »,
déterminée selon la source indépendante, et selon la formule suivante :

�����������������	
�
Le paramètre « $ » est déterminé par la rugosité de la surface de la terre. L’environnement le plus approprié pour

l’endroit spécifique de l’éolienne prévue doit être choisi parmi l’énumération suivante, avec la valeur correspondante
pour le paramètre $ : sol plat et nu, ou un lac = 0,10 ; champ plat ou prairie avec herbe courte, sans arbres = 0,14 ; champ
ou prairie avec occasionnellement un arbre = 0,16 ; champ ou prairie avec des cultures élevées = 0,20 ; une zone boisée
avec seulement quelques maisons = 0,23 ; une zone boisée avec plusieurs maisons, un village ou quartier = 0,29 ; un
environnement urbain = 0,4.

La vitesse du vent à la hauteur d’axe « h » peut également être calculée par interpolation entre deux différentes
hauteurs avec une vitesse du vent connue.

Art. 6. La courbe de puissance de l’éolienne peut être fournie par le fabricant si une courbe de puissance certifiée
IEC 61400 est disponible. Cette courbe de puissance doit être déterminée par un établissement qui est indépendant, tant
au niveau organisationnel, juridique que financier, du fabricant de l’éolienne et du demandeur de subvention. À défaut
d’une courbe de puissance certifiée IEC, une courbe de puissance standard « P », en kW, est générée sur la base de la
formule et des hypothèses suivantes. La puissance doit être calculée pour la plage de vitesse du vent indiquée et à taille
de pas identique, conformément à l’article 5, alinéa 2 du présent arrêté. La puissance doit être limitée à la puissance
nominale, à savoir la puissance maximale que l’éolienne peut fournir.

�����������	�
�
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- P s’élève à 1,225 kilogrammes par mètres cubes au niveau de la mer ;
- A est la surface d’écoulement du rotor de turbine en mètres carrés et est généralement basée exclusivement sur

la partie tournante du rotor de turbine ;
- v est la vitesse du vent à la hauteur du rotor en mètres par seconde ;
- η est le rendement total de la turbine où, à défaut d’une courbe de puissance certifiée IEC, η est fixée à 0,30 pour

une éolienne à axe horizontal, à 0,25 pour une éolienne du type Darrieus et à 0,10 pour une éolienne du type Savonius
ou pour une éolienne d’un type qui ne relève pas de la définition d’un des types précédents.

Le type d’éolienne doit être démontré dans la demande et doit être basé sur le principe de fonctionnement du rotor
tournant. Une éolienne à axe vertical, placé horizontalement, sera toujours considérée comme une éolienne à axe
vertical.

Art. 7. Le rendement énergétique annuel « E », en kWh par an, est déterminé en multipliant la courbe de
puissance « P(v) », fournie selon les dispositions de l’article 6 du présent arrêté, par la distribution de la vitesse du vent
« R(v) », sur la base de la formule suivante. La somme est prise sur toutes les vitesses du vent entre 1 mètre par seconde
et 20 mètres par seconde, selon une taille de pas de 0,5 mètre par seconde ou 1 mètre par seconde, conformément à
l’article 5, alinéa 2, du présent arrêté et en tenant compte de 8760 heures par an.
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Art. 8. Le rendement énergétique « E », calculé à l’article 7 du présent arrêté, en kWh par an, doit être corrigé
quant à l’impact d’obstacles locaux éventuels dans l’environnement du site d’implantation prévu de l’éolienne. Cette
correction est uniquement nécessaire pour les demandes qui ne comprennent pas d’anémométrie à la hauteur d’axe
conformément à l’article 5, alinéa 3, 1° ou 2°, et pour les demandes qui comprennent une anémométrie effectuée
conformément à l’article 5, alinéa 3, 1° ou 2°, et qui comprennent plus d’une éolienne. La méthode suivante doit être
utilisée afin de prendre en compte l’impact d’obstacles sur le rendement énergétique :

1° Étape 1 : répertorier tous les obstacles au sein d’un cercle autour de la turbine, ayant un diamètre de 20 fois la
hauteur d’axe de la turbine, avec mention de leur hauteur H et distance A par rapport à la turbine. Pour les objets dont
la distance n’est pas univoque, comme des haies ou de grands bâtiments, une distance est prise pour chaque côté
extrême de la largeur O de l’objet. Les objets inférieurs à la moitié de la hauteur de la face inférieure du rotor de turbine
ne doivent pas être répertoriés. Pour une turbine à axe horizontal, la face inférieure du rotor est la hauteur d’axe moins
la longueur de pale.

Si d’autres éoliennes se trouvent ou sont prévues dans le cercle à examiner de la turbine au sein de la même
demande, celles-ci sont également considérées comme obstacle, où la largeur de l’obstacle est assimilé à la moitié de
la largeur du rotor. En cas d’une éolienne à axe horizontal, le diamètre est considéré comme la largeur du rotor. Pour
les demandes où une anémométrie est effectuée conformément à l’article 5, alinéa 3, 1° ou 2°, seul l’impact des éoliennes
prévues au sein de la même demande doit encore être pris en compte selon les principes du présent article.

Les objets qui se trouvent juste en dehors du cercle et ont un diamètre de 20 fois la hauteur d’axe de la turbine,
et qui ont une hauteur qui, sur la carte telle que décrite au point 2°, est supérieure à la ligne 20H à cette distance
indiquée des objets, doivent également être répertoriés.

2° Étape 2 : Les obstacles répertoriés sont classifiés sur la base de leur hauteur et distance par rapport à la turbine,
en les indiquant sur une carte. La carte indique la distance par rapport à la turbine sur l’axe des abscisses en mètre, la
hauteur des obstacles en ordonnée en mètre, etcomprend trois zones (rouge, orange et verte), séparées par la ligne 10H
(= 10 x la hauteur d’un objet ; séparation entre la zone rouge et la zone orange) et la ligne 20H (= 20 x la hauteur d’un
objet ; séparation entre la zone orange et la zone verte). Des structures étroites comme un arbre sont indiquées par un
point, tandis que des structures plus larges comme une haie sont indiquées par une ligne.

3° Étape 3 : Les objets dans la zone verte ne sont pas pris en considération. Les objets dans les zones rouge et orange
auront un impact négatif sur le rendement énergétique. La zone d’influence d’un objet est déterminée par l’espacement
à gauche L et l’espacement à droite R entre la turbine et les deux points extrêmes de l’objet et la largeur O de l’objet,
et est exprimée comme une zone avec un angle θ :
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Un objet dans la zone orange diminue le rendement énergétique dans la zone avec l’angle θ de 50 % ; un objet dans

la zone rouge diminue le rendement énergétique dans la zone avec l’angle θ de 100 %. Le rendement énergétique
corrigé Ec, en kWh par an, est obtenu en prenant compte de l’influence de tous les objets pertinents sur la base de leur
angle θ, en degrés :
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Le rendement énergétique corrigé Ec est pris en compte lors de la classification des projets sur la base de l’aide

demandée pour le projet total par rapport au rendement énergétique corrigé prévu conformément à l’article 5,
alinéa 1er, du présent arrêté.

Art. 9. Le demandeur introduit le calcul du rendement énergétique corrigé prévu ensemble avec la demande
d’aide, et étaie ce calcul à l’aide des informations suivantes :

1° une simulation visuelle de l’impact spatial de l’éolienne ou des éoliennes prévues ;

2° un plan du site, indiquant l’éolienne ou les éoliennes prévues et tous les obstacles répertoriés selon la méthode
visée à l’article 8 ;

3° une courbe de puissance certifiée, si disponible ;

4° les résultats et les détails d’une anémométrie, si disponible.
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Art. 10. L’installation éligible à l’aide est équipée des appareils nécessaires à mesurer la production électrique par
l’installation.

Le rapport de contrôle tel que visé à l’article 7.11.4, § 1er, de l’arrêté relatif à l’énergie du 19 novembre 2010 doit
être rédigé par un organisme de contrôle disposant d’une accréditation selon NBN EN ISO/IEC 17020. Le rapport de
contrôle confirme que l’électricité produite par l’installation de production en question, est générée à partir d’une
source d’énergie renouvelable. Il confirme également que le mesurage de la production d’électricité répond aux normes
et prescriptions nationales et internationales, et qu’un certificat d’étalonnage, délivré par une instance compétente, peut
être présenté.

Art. 11. Les articles 1er, 3 et 5 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 7 septembre 2018 modifiant l’arrêté relatif
à l’Énergie du 19 novembre 2010, en ce qui concerne l’introduction d’un régime d’aide aux petites et moyennes
éoliennes, entrent en vigueur.

Art. 12. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Bruxelles, le 13 novembre 2018.

Le Ministre flamand du Budget, des Finances et de l’Energie,
B. TOMMELEIN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/205821]
27 SEPTEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du

30 août 2018 fixant les conditions d’octroi des subventions relatives aux halls relais agricoles et déterminant les
modalités de leur mise à disposition. — Erratum

La version néerlandaise de l’arrêté susmentionné, publiée dans le Moniteur belge du 30 octobre 2018 à la page 82582,
doit être remplacée par la version suivante :

« VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

27 SEPTEMBER 2018. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van
30 augustus 2018 tot vaststelling van de voorwaarden voor de toekenning van de toelagen betreffende de
doorgangsgebouwen gebruikt voor landbouwdoeleinden en tot bepaling van de modaliteiten van hun
terbeschikkingstelling

De Waalse Regering,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1407/2013 van de Commissie van 18 december 2013 betreffende de uitvoering van
de artikelen 107 en 108 van het EG-Verdrag inzake de de minimis-regeling;

Gelet op het Waalse Landbouwwetboek, de artikelen D.11, D.13, D.14, D.17, D.127, D.242, D.243, D.246 en D.247;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 12 mei 2011 tot vaststelling van de voorwaarden voor de

toekenning van de toelagen betreffende de doorgangsgebouwen gebruikt voor landbouwdoeleinden en tot bepaling
van de modaliteiten van hun terbeschikkingstelling;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 30 augustus 2018 tot vaststelling van de voorwaarden voor de
toekenning van de toelagen betreffende de doorgangsgebouwen gebruikt voor landbouwdoeleinden en tot bepaling
van de modaliteiten van hun terbeschikkingstelling;

Op de voordracht van de Minister van Landbouw;
Na beraadslaging,

Besluit :

Article 1er. In artikel 1, 1o, van het besluit van de Waalse Regering van 30 augustus 2018 tot vaststelling van de
voorwaarden voor de toekenning van de toelagen betreffende de doorgangsgebouwen gebruikt voor landbouwdoe-
leinden en tot bepaling van de modaliteiten van hun terbeschikkingstelling worden de woorden ″de Directie Kwaliteit
van″ opgeheven.

Art. 2. In artikel 7 van hetzelfde besluit wordt het eerste lid vervangen door wat volgt:

″Het model van het enige kandidatuurdossier wordt bepaald door de Minister en wordt door de Inspecteur-
generaal van de administratie ter beschikking gesteld op het Waalse landbouwportaal.″.

Art. 3. Artikel 8, § 1, van hetzelfde besluit, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1o in het eerste lid, worden de woorden ″de Inspecteur-generaal van″ ingevoegd tussen het woord ″geeft″ en de
woorden ″de administratie″;

2o in het tweede lid, worden de woorden ″de Inspecteur-generaal van″ ingevoegd tussen het woord ″vermeldt″ en
de woorden ″de administratie″;

3o in het derde lid, worden de woorden ″de Inspecteur-generaal van″ ingevoegd tussen het woord ″deelt″ en de
woorden ″de administratie″.

Art. 4. In artikel 14 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1o in paragraaf 1, derde lid, worden de woorden ″de Inspecteur-generaal van″ ingevoegd tussen het woord ″gaat″
en de woorden ″de Administratie″;

2o in paragraaf 3, worden de woorden ″de Inspecteur-generaal van″ ingevoegd tussen het woord ″gaat″ en de
woorden ″de administratie over″.
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Art. 5. De Minister van Landbouw is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 27 september 2018.

Voor de Regering:
De Minister-President,

W. BORSUS

De Minister van Landbouw, Natuur, Bossen, Landelijke Aangelegenheden, Toerisme,
Erfgoed en afgevaardigd bij de Grote Regio,

R. COLLIN »

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2018/205821]

27. SEPTEMBER 2018 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen
Regierung vom 30. August 2018 zur Festlegung der Bedingungen für die Gewährung von Subventionen für
landwirtschaftliche Übergangshallen und zur Bestimmung der Modalitäten ihrer Zurverfügungstellung. —
Erratum

Die niederländische Fassung des vorerwähnten Erlasses, der im Belgischen Staatsblatt vom 30. Oktober 2018 auf
Seite 82582 veröffentlicht worden ist, wird durch folgende Fassung ersetzt:

« VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

27 SEPTEMBER 2018. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van
30 augustus 2018 tot vaststelling van de voorwaarden voor de toekenning van de toelagen betreffende de
doorgangsgebouwen gebruikt voor landbouwdoeleinden en tot bepaling van de modaliteiten van hun
terbeschikkingstelling

De Waalse Regering,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1407/2013 van de Commissie van 18 december 2013 betreffende de uitvoering van
de artikelen 107 en 108 van het EG-Verdrag inzake de de minimis-regeling;

Gelet op het Waalse Landbouwwetboek, de artikelen D.11, D.13, D.14, D.17, D.127, D.242, D.243, D.246 en D.247;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 12 mei 2011 tot vaststelling van de voorwaarden voor de

toekenning van de toelagen betreffende de doorgangsgebouwen gebruikt voor landbouwdoeleinden en tot bepaling
van de modaliteiten van hun terbeschikkingstelling;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 30 augustus 2018 tot vaststelling van de voorwaarden voor de
toekenning van de toelagen betreffende de doorgangsgebouwen gebruikt voor landbouwdoeleinden en tot bepaling
van de modaliteiten van hun terbeschikkingstelling;

Op de voordracht van de Minister van Landbouw;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, 1o, van het besluit van de Waalse Regering van 30 augustus 2018 tot vaststelling van de
voorwaarden voor de toekenning van de toelagen betreffende de doorgangsgebouwen gebruikt voor landbouwdoe-
leinden en tot bepaling van de modaliteiten van hun terbeschikkingstelling worden de woorden ″de Directie Kwaliteit
van″ opgeheven.

Art. 2. In artikel 7 van hetzelfde besluit wordt het eerste lid vervangen door wat volgt:

″Het model van het enige kandidatuurdossier wordt bepaald door de Minister en wordt door de Inspecteur-
generaal van de administratie ter beschikking gesteld op het Waalse landbouwportaal.″.

Art. 3. Artikel 8, § 1, van hetzelfde besluit, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1o in het eerste lid, worden de woorden ″de Inspecteur-generaal van″ ingevoegd tussen het woord ″geeft″ en de
woorden ″de administratie″;

2o in het tweede lid, worden de woorden ″de Inspecteur-generaal van″ ingevoegd tussen het woord ″vermeldt″ en
de woorden ″de administratie″;

3o in het derde lid, worden de woorden ″de Inspecteur-generaal van″ ingevoegd tussen het woord ″deelt″ en de
woorden ″de administratie″.

Art. 4. In artikel 14 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1o in paragraaf 1, derde lid, worden de woorden ″de Inspecteur-generaal van″ ingevoegd tussen het woord ″gaat″
en de woorden ″de Administratie″;

2o in paragraaf 3, worden de woorden ″de Inspecteur-generaal van″ ingevoegd tussen het woord ″gaat″ en de
woorden ″de administratie over″.
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Art. 5. De Minister van Landbouw is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 27 september 2018

Voor de Regering:

De Minister-President,
W. BORSUS

De Minister van Landbouw, Natuur, Bossen, Landelijke Aangelegenheden, Toerisme,
Erfgoed en afgevaardigd bij de Grote Regio,

R. COLLIN »

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2018/205821]
27 SEPTEMBER 2018. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van

30 augustus 2018 tot vaststelling van de voorwaarden voor de toekenning van de toelagen betreffende de
doorgangsgebouwen gebruikt voor landbouwdoeleinden en tot bepaling van de modaliteiten van hun
terbeschikkingstelling. — Erratum

De Nederlandse versie van voornoemd besluit, bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 30 december 2018
(blz. 82582), dient te worden vervangen door hetgeen volgt:

« VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

27 SEPTEMBER 2018. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van
30 augustus 2018 tot vaststelling van de voorwaarden voor de toekenning van de toelagen betreffende de
doorgangsgebouwen gebruikt voor landbouwdoeleinden en tot bepaling van de modaliteiten van hun
terbeschikkingstelling.

De Waalse Regering,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1407/2013 van de Commissie van 18 december 2013 betreffende de uitvoering van
de artikelen 107 en 108 van het EG-Verdrag inzake de de minimis-regeling;

Gelet op het Waalse Landbouwwetboek, de artikelen D.11, D.13, D.14, D.17, D.127, D.242, D.243, D.246 en D.247;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 12 mei 2011 tot vaststelling van de voorwaarden voor de

toekenning van de toelagen betreffende de doorgangsgebouwen gebruikt voor landbouwdoeleinden en tot bepaling
van de modaliteiten van hun terbeschikkingstelling;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 30 augustus 2018 tot vaststelling van de voorwaarden voor de
toekenning van de toelagen betreffende de doorgangsgebouwen gebruikt voor landbouwdoeleinden en tot bepaling
van de modaliteiten van hun terbeschikkingstelling;

Op de voordracht van de Minister van Landbouw;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, 1o, van het besluit van de Waalse Regering van 30 augustus 2018 tot vaststelling van de
voorwaarden voor de toekenning van de toelagen betreffende de doorgangsgebouwen gebruikt voor landbouwdoel-
einden en tot bepaling van de modaliteiten van hun terbeschikkingstelling worden de woorden ″de Directie Kwaliteit
van″ opgeheven.

Art. 2. In artikel 7 van hetzelfde besluit wordt het eerste lid vervangen door wat volgt:

″Het model van het enige kandidatuurdossier wordt bepaald door de Minister en wordt door de Inspecteur-
generaal van de administratie ter beschikking gesteld op het Waalse landbouwportaal.″.

Art. 3. Artikel 8, § 1, van hetzelfde besluit, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1o in het eerste lid, worden de woorden ″de Inspecteur-generaal van″ ingevoegd tussen het woord ″geeft″ en de
woorden ″de administratie″;

2o in het tweede lid, worden de woorden ″de Inspecteur-generaal van″ ingevoegd tussen het woord ″vermeldt″ en
de woorden ″de administratie″;

3o in het derde lid, worden de woorden ″de Inspecteur-generaal van″ ingevoegd tussen het woord ″deelt″ en de
woorden ″de administratie″.

Art. 4. In artikel 14 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1o in paragraaf 1, derde lid, worden de woorden ″de Inspecteur-generaal van″ ingevoegd tussen het woord ″gaat″
en de woorden ″de Administratie″;

2o in paragraaf 3, worden de woorden ″de Inspecteur-generaal van″ ingevoegd tussen het woord ″gaat″ en de
woorden ″de administratie over″.

Art. 5. De Minister van Landbouw is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 27 september 2018

Voor de Regering:
De Minister-President,

W. BORSUS

De Minister van Landbouw, Natuur, Bossen, Landelijke Aangelegenheden, Toerisme,
Erfgoed en afgevaardigd bij de Grote Regio,

R. COLLIN »
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/205814]
25 OCTOBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement wallon fixant les jetons de présence et indemnités pour les

membres du conseil d’administration de l’Agence wallonne pour la Promotion d’une Agriculture de qualité

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 12 février 2004 relatif au statut de l’administrateur public pour les matières réglées en vertu de
l’article 138 de la Constitution, modifié en dernier lieu par le décret du 29 mars 2018;

Vu le décret du 12 février 2004 relatif aux commissaires du Gouvernement et aux missions de contrôle des réviseurs
au sein des organismes d’intérêt public pour les matières réglées en vertu de l’article 138 de la Constitution, modifié
en dernier lieu par le décret du 29 mars 2018;

Vu le Code wallon de l’Agriculture, l’article D. 230/7, tel qu’inséré par l’article 268 du décret-programme du
17 juillet 2018 portant des mesures diverses en matière d’emploi, de formation, d’économie, d’industrie, de recherche,
d’innovation, de numérique, d’environnement, de transition écologique, d’aménagement du territoire, de travaux
publics, de mobilité et de transports, d’énergie, de climat, de politique aéroportuaire, de tourisme, d’agriculture, de
nature, de forêt, des pouvoirs locaux et de logement;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 18 octobre 2018;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 25 octobre 2018;
Sur la proposition du Ministre de l’Agriculture;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Les membres du conseil d’administration de l’Agence wallonne pour la Promotion d’une Agriculture
de Qualité bénéficient d’un jeton de présence, par séance, d’un montant de 70 S.

Art. 2. Le président du conseil d’administration de l’Agence wallonne pour la Promotion d’une Agriculture de
Qualité bénéficie d’une indemnité mensuelle de 200 S.

Art. 3. Le vice-président du conseil d’administration de l’Agence wallonne pour la Promotion d’une Agriculture
de Qualité bénéficie d’une indemnité mensuelle de 100 S.

Art. 4. Le commissaire du Gouvernement wallon bénéficie d’un jeton de présence, par séance du conseil
d’administration, dont le montant est équivalent à celui visé à l’article 1er.

Art. 5. Les montants des jetons de présence et indemnités sont rattachés à l’indice pivot 138,01 du 1er janvier 1990.

Art. 6. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2019.

Namur, le 25 octobre 2018.

Le Ministre-Président,
W. BORSUS

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Forêt, de la Ruralité, du Tourisme,
du Patrimoine et délégué à la Grande Région,

R. COLLIN

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2018/205814]
25. OKTOBER 2018 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Festlegung der Anwesenheitsgelder und

Entschädigungen für die Mitglieder des Verwaltungsrats der Wallonischen Agentur für die Förderung einer
Qualitätslandwirtschaft (″Agence wallonne pour la Promotion d’une Agriculture de Qualité″)

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 12. Februar 2004 über das Statut des öffentlichen Verwalters für die kraft Art. 138 der
Verfassung geregelten Angelegenheiten, zuletzt abgeändert durch das Dekret vom 29. März 2018;

Aufgrund des Dekrets vom 12. Februar 2004 über die Regierungskommissare und die Kontrollaufgaben der
Revisoren innerhalb der Einrichtungen öffentlichen Interesses für die kraft Art. 138 der Verfassung geregelten
Angelegenheiten, in seiner zuletzt durch das Dekret vom 29. März 2018 abgeänderten Fassung;

Aufgrund des Wallonischen Gesetzbuches über die Landwirtschaft, Artikel D.230/7, eingefügt durch Artikel 268
des Programmdekrets vom 17. Juli 2018 zur Festlegung verschiedener Maßnahmen in Sachen Beschäftigung,
Wirtschaft, Industrie, Forschung, Innovation, digitale Technologien, Umwelt, ökologischer Wandel, Raumordnung,
öffentliche Arbeiten, Mobilität und Transportwesen, Energie, Klima, Flughafenpolitik, Tourismus, Landwirtschaft,
Natur und Forstwesen, lokale Behörden und Wohnungswesen;

Aufgrund der am 18. Oktober 2018 abgegebenen Stellungnahme des Finanzinspektors;
Aufgrund des am 25. Oktober 2018 gegebenen Einverständnisses des Ministers für Haushalt;
Auf Vorschlag des Ministers für Landwirtschaft;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Die Mitglieder des Verwaltungsrats der Wallonischen Agentur für die Förderung einer Qualitätsland-
wirtschaft haben für jede Sitzung Anspruch auf ein Anwesenheitsgeld in Höhe von 70 S.

Art. 2 - Der Vorsitzende des Verwaltungsrats der Wallonischen Agentur für die Förderung einer Qualitätsland-
wirtschaft hat Anspruch auf eine monatliche Entschädigung in Höhe von 200 S.

Art. 3 - Der stellvertretende Vorsitzende des Verwaltungsrats der Wallonischen Agentur für die Förderung einer
Qualitätslandwirtschaft hat Anspruch auf eine monatliche Entschädigung in Höhe von 100 S.
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Art. 4 - Der Kommissar der Wallonischen Regierung hat für jede Sitzung des Verwaltungsrats Anspruch auf ein
Anwesenheitsgeld, dessen Betrag demjenigen entspricht, der in Artikel 1 erwähnt ist.

Art. 5 - Die Beträge der Anwesenheitsgelder und Entschädigungen sind an den Schwellenindex 138,01 vom 1.
Januar 1990 gebunden.

Art. 6 - Der vorliegende Erlass tritt am 1. Januar 2019 in Kraft.

Namur, den 25. Oktober 2018

Der Ministerpräsident
W. BORSUS

Der Minister für Landwirtschaft, Natur, Forstwesen, ländliche Angelegenheiten,
Tourismus, Denkmalschutz, und Vertreter bei der Großregion

R. COLLIN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2018/205814]

25 OKTOBER 2018. — Besluit van de Waalse Regering tot bepaling van de presentiegelden en vergoedingen voor
de leden van de raad van bestuur van het ″Agence wallonne pour la promotion d’une agriculture de qualité″
(Waals agentschap voor de promotie van een kwaliteitslandbouw)

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 12 februari 2004 betreffende het statuut van de overheidsbestuurder voor de
aangelegenheden geregeld krachtens artikel 138 van de Grondwet, laatst gewijzigd bij het decreet van 29 maart 2018;

Gelet op het decreet van 12 februari 2004 betreffende de Regeringscommissarissen en de controleopdrachten van
de revisoren binnen de instellingen van openbaar nut voor de aangelegenheden geregeld krachtens artikel 138 van de
Grondwet, laatst gewijzigd bij het decreet van 29 maart 2018;

Gelet op het Waals landbouwwetboek, artikel D.230/7, zoals ingevoegd bij artikel 268 van het decreet-programma
van 17 juli 2018 houdende verschillende maatregelen inzake tewerkstelling, vorming, economie, industrie, onderzoek,
innovatie, digitale technologieën, leefmilieu, ecologische overgang, ruimtelijke ordening, openbare werken, mobiliteit
en vervoer, energie, klimaat, luchthavenbeleid, toerisme, landbouw, natuur, bossen, plaatselijke besturen en
huisvesting;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 18 oktober 2018;

Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 25 oktober 2018;

Op de voordracht van de Minister van Landbouw;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De leden van de raad van bestuur van het « Agence wallonne pour la Promotion d’une Agriculture de
Qualité » (Waals Agentschap voor de promotie van een kwaliteitslandbouw) ontvangen per zitting presentiegeld voor
een bedrag van 70 S.

Art. 2. De voorzitter van de raad van bestuur van het « Agence wallonne pour la Promotion d’une Agriculture de
Qualité » ontvangt een maandelijkse vergoeding van 200 S.

Art. 3. De ondervoorzitter van de raad van bestuur van het « Agence wallonne pour la Promotion d’une
Agriculture de Qualité » ontvangt een maandelijkse vergoeding van 100 S.

Art. 4. De commissaris van de Waalse Regering ontvangt per zitting van de raad van bestuur presentiegeld
waarvan het bedrag overeenstemt met het bedrag bedoeld in artikel 1.

Art. 5. De bedragen van de presentiegelden en vergoedingen worden gekoppeld aan spilindex 138,01 van
1 januari 1990.

Art. 6. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2019.

Namen, 25 oktober 2018.

De Minister-President,
W. BORSUS

De Minister van Landbouw, Natuur, Bossen, Landelijke Aangelegenheden, Toerisme,
Erfgoed en afgevaardigd bij de Grote Regio,

R. COLLIN
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/205815]
25 OCTOBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement wallon permettant d’assurer la création de l’emploi supplémen-

taire, prévu dans l’accord du 24 octobre 2012, signé par le Gouvernement fédéral et les organisations
représentatives des employeurs et des travailleurs des secteurs de soins fédéraux, pour le secteur des centres de
rééducation fonctionnelle pour l’année civile 2018

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, telle que modifiée;
Vu la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative au financement des communautés et des régions, telle que modifiée;
Vu la loi spéciale du 6 janvier 2014 relative à la sixième réforme de l’Etat;
Vu le décret du 3 décembre 2015 relatif à l’Agence wallonne de la Santé, de la Protection sociale, du Handicap et

des Familles;
Vu la décision du Gouvernement wallon du 14 décembre 2017 approuvant le projet de budget 2018IN de l’Agence

wallonne de la santé, de la protection sociale, du handicap et des familles :
Vu l’arrêté royal du 18 juillet 2002, portant des mesures visant à promouvoir l’emploi dans le secteur non

marchand, tel que modifié;
Vu l’accord social conclu le 24 octobre 2012 à partir de 2013 avec, entre autres, un volet création d’emploi;
Vu le décret du 17 juillet 2018 contenant le premier ajustement du budget général des dépenses de la Région

wallonne pour l’année budgétaire 2018;
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 17 septembre 2018;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 25 octobre 2018;
Sur la proposition du Ministre de la Santé;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté règle, en application de l’article 138 de la Constitution, une matière visée à
l’article 128, § 1er, de celle-ci.

Art. 2. La rétribution supplémentaire pour la création de l’emploi, qui a été convenue pour les secteurs fédéraux
de la santé dans le cadre de l’accord conclu le 24 octobre 2012 par le Gouvernement fédéral avec les organisations
représentatives des employeurs et des travailleurs concernées, est fixée pour l’année 2018 à 505.555,44 euros, pour le
secteur des centres de rééducation fonctionnelle.

Elle sera versée au Fonds des établissements et des services de santé (Fonds Maribel social - Commissions
paritaires no 330) et imputée sur l’article budgétaire 01.01.00 de la section 02, programme 01 (Branche Santé), du budget
de l’AViQ pour l’année budgétaire 2018.

Art. 3. Les paiements effectués par le Fonds aux employeurs visés sont fonction de l’application par ces
employeurs de l’accord visé à l’article 2.

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2018.

Art. 5. La Ministre de la Santé est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 25 octobre 2018.

Le Ministre-Président,
W. BORSUS

La Ministre de l’Action sociale, de la Santé, de l’Egalité des chances, de la Fonction publique et
de la Simplification administrative,

A. GREOLI

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2018/205815]
25 OKTOBER 2018. — Besluit van de Waalse Regering met het oog op het mogelijk maken van bijkomende

tewerkstellingscreatie, voorzien in het akkoord van 24 oktober 2012, ondertekend door de federale Regering en
de representatieve organisaties van werkgevers en werknemers van de federale gezondheidssectoren voor de
sector van de centra voor functionele revalidatie voor het kalenderjaar 2018

De Waalse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, zoals gewijzigd;
Gelet op de bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende de financiering van de Gemeenschappen en de

Gewesten, zoals gewijzigd;
Gelet op de bijzondere wet van 6 januari 2014 met betrekking tot de zesde Staatshervorming;
Gelet op het decreet van 3 december 2015 betreffende het ″Agence wallonne de la santé, de la protection sociale,

du handicap et des familles″ (Waals Agentschap Voor Gezondheid, Sociale Bescherming, Handicap en Gezinnen);
Gelet op de beslissing van de Waalse Regering van 14 december 2017 ter goedkeuring van het ontwerp van

begroting 2018IN van het ″Agence wallonne de la santé, de la protection sociale, du handicap et des familles″;
Gelet op het koninklijk besluit van 18 juli 2002 houdende maatregelen met het oog op de bevordering van de

tewerkstelling in de non-profit sector, zoals gewijzigd;
Gelet op het sociaal akkoord gesloten op 24 oktober 2012 vanaf 2013, met, onder andere, een luik creatie van

tewerkstelling;
Gelet op het decreet van 17 juli 2018 houdende de eerste aanpassing van de algemene uitgavenbegroting van het

Waalse Gewest voor het begrotingsjaar 2018;
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Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 17 september 2018;
Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 25 oktober 2018;
Op de voordracht van de Minister van Gezondheid;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Dit besluit regelt overeenkomstig artikel 138 van de Grondwet een materie bedoeld in artikel 128, § 1,
van de Grondwet.

Art. 2. De bijkomende vergoeding voor de creatie van tewerkstelling die voor de federale gezondheidssectoren is
overeengekomen in het kader van het akkoord dat op 24 oktober 2012 door de federale Regering werd gesloten met
de betrokken representatieve organisaties van de werkgevers en werknemers, wordt voor het jaar 2018 vastgesteld op
505.555,44 euro voor de sector van de centra voor functionele revalidatie.

Deze vergoeding wordt gestort aan het Fonds voor de gezondheidsinrichtingen en -diensten (Fonds sociale
Maribel - Paritaire comités nr. 330) en aangerekend op het begrotingsartikel 01.01.00 van afdeling 02, programma 01
(branche Gezondheid) van de begroting van het « AViQ » voor het begrotingsjaar 2018.

Art. 3. De betalingen door het Fonds aan de betrokken werkgevers zijn afhankelijk van de toepassing door deze
werkgevers van het in artikel 2 bedoelde akkoord.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking op 1 januari 2018.

Art. 5. De Minister van Gezondheid is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 25 oktober 2018.

De Minister-President,
W. BORSUS

De Minister van Sociale Actie, Gezondheid, Gelijke Kansen,
Ambtenarenzaken en Administratieve vereenvoudiging,

A. GREOLI

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/205810]

26 OCTOBRE 2018. — Arrêté ministériel établissant les règles de destruction des couvertures végétales établies
sur des Surfaces d’Intérêt Ecologique et prises en compte pour l’article R. 222 du Code de l’Eau pour
l’année 2018

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire, des
Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-être animal et des Zonings et le Ministre de
l’Agriculture, de la Nature, de la Forêt, de la Ruralité, du Tourisme, du Patrimoine et délégué à la
Grande Région,

Vu le Livre II du Code de l’Environnement, contenant le Code de l’Eau, spécifiquement les articles D.177 et R. 222,
§ 3;

Vu l’arrêté ministériel du 23 avril 2015 exécutant l’arrêté du Gouvernement wallon du 12 février 2015 exécutant le
régime des paiements directs en faveur des agriculteurs;

Vu l’arrêté ministériel du 10 octobre 2018 dérogeant aux règles du paiement vert suite à la sécheresse reconnue
pour l’année 2018;

Vu l’article 3, § 1er, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Vu l’urgence;

Considérant la nécessité d’établir les règles de destruction des couvertures végétales établies sur des surfaces
d’intérêt écologique et prises en compte pour l’article R. 222 du Code de l’Eau pour l’année 2018, avant le
1er novembre 2018;

Considérant le caractère exceptionnel de la sécheresse du 2 juin 2018 au 6 août 2018 constaté par l’Institut royal
météorologique dans son avis du 11 septembre 2018;

Considérant la décision d’exécution de la Commission européenne no C(2018)6085 du 18 septembre 2018 autorisant
des dérogations au règlement (UE) no 1307/2013 du Parlement européen et du Conseil et au règlement délégué (UE)
n° 639/2014 de la Commission en ce qui concerne la mise en œuvre de certaines conditions relatives au paiement en
faveur du verdissement pour l’année de demande 2018 en Belgique, au Danemark, en Allemagne, en Irlande, en France,
en Lettonie, en Lituanie, aux Pays-Bas, en Pologne, en Suède et au Royaume-Uni, en ce qui concerne l’Angleterre et
l’Écosse;

Que cette décision reconnait que les conditions climatiques exceptionnelles de l’année 2018 ont réduit les
rendements et la valeur nutritionnelle des végétaux cultivés pour l’alimentation des animaux, notamment les prairies
et les pâturages;

Que ces évolutions ont encore accru le risque de pénurie de fourrage pour le secteur de l’élevage;

Considérant que certains agriculteurs n’ont pas été en mesure de semer des cultures dérobées dans de bonnes
conditions au bon moment en raison de cette sécheresse et la difficulté pour ces agriculteurs de mettre en œuvre leur
plan de culture dans de bonnes conditions sans réduire la durée de la période pendant laquelle les surfaces portant des
cultures dérobées doivent être mises en place;

Considérant que lesdites cultures dérobées peuvent être prises en compte au titre de culture de couverture pour
satisfaire à l’exigence prescrite par l’article R. 222 du Code de l’Eau;

90852 BELGISCH STAATSBLAD — 28.11.2018 — MONITEUR BELGE



Considérant l’effet poursuivi par l’article 4 de l’arrêté ministériel du 10 octobre 2018 dérogeant à l’article 25, § 2,
2o, de l’arrêté ministériel du 23 avril 2015 de maintenir la culture dérobée pendant au moins 8 semaines au lieu de
12 semaines,

Arrêtent :

Article 1er. Par application de l’article R. 222, § 3, du Code de l’Eau et par dérogation à l’article R. 222, § 2, du Code
de l’Eau, la destruction des cultures dérobées prises en compte au titre de culture de couverture pour l’année 2018 obéit
aux deux conditions cumulatives suivantes :

1o la destruction n’intervient pas avant le 1er novembre 2018;

2o la destruction n’intervient pas avant 8 semaines à dater du semis, le carnet de champ de l’agriculteur faisant foi.

Art. 2. Les dispositions prévues dans le présent arrêté ne sont applicables qu’à l’année 2018.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Namur, le 26 octobre 2018.

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire, des Travaux publics,
de la Mobilité, des Transports, du Bien-Etre animal et des Zonings,

C. DI ANTONIO

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Forêt, de la Ruralité, du Tourisme,
du Patrimoine et délégué à la Grande Région,

R. COLLIN

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2018/205810]
26. OKTOBER 2018 — Ministerieller Erlass zur Festlegung der Regeln für die Zerstörung der Pflanzendecken, die

auf im Umweltinteresse genutzten Flächen angelegt und im Rahmen von Artikel R. 222 des Wassergesetzbu-
ches für das Jahr 2018 in Betracht kommen.

Der Minister für Umwelt, den ökologischen Wandel, Raumordnung, öffentliche Arbeiten, Mobilität,
Transportwesen, Tierschutz, und Gewerbegebiete und der Minister für Landwirtschaft, Natur,
Forstwesen, ländliche Angelegenheiten, Tourismus, Denkmalschutz, und Vertreter bei der Großre-
gion,

Aufgrund des Buches II des Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch bildet, insbesondere Arti-
kel D.177 und R. 222 § 3;

Aufgrund des Ministeriellen Erlasses vom 23. April 2015 zur Ausführung des Erlasses der Wallonischen Regierung
vom 12. Februar 2015 zur Ausführung der Direktzahlungsregelung zugunsten der Landwirte;

Aufgrund des Ministeriellen Erlasses vom 10. Oktober 2018 zur Abweichung von den auf die Vergrünungszahlung
anwendbaren Regeln infolge der für das Jahr 2018 anerkannten Trockenperiode;

Aufgrund der am 12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat, Artikel 3 § 1;
Aufgrund der Dringlichkeit;
In Erwägung der Notwendigkeit, die Regeln für die Zerstörung der Pflanzendecken, die auf im Umweltinteresse

genutzten Flächen angelegt und im Rahmen von Artikel R. 222 des Wassergesetzbuches für das Jahr 2018 in Betracht
kommen, vor dem 1. November 2018 festzulegen;

In Erwägung des außergewöhnlichen Charakters der Trockenperiode vom 2. Juni 2018 bis zum 6. August 2018, den
das Königliche Meteorologische Institut in seinem Gutachten vom 11. September 2018 festgestellt hat;

In Erwägung des Durchführungsbeschlusses der Europäischen Kommission Nr. C(2018)6085 vom 18. Septem-
ber 2018 zur Genehmigung von Ausnahmen von der Verordnung (EU) Nr. 1307/2013 des Europäischen Parlaments
und des Rates und von der delegierten Verordnung (EU) Nr. 639/2014 der Kommission, was die Umsetzung
bestimmter Bedingungen in Bezug auf die Zahlung zugunsten der Vergrünung für das Antragsjahr 2018 in Belgien,
Dänemark, Deutschland, Irland, Frankreich, Litauen, Lettland, den Niederlanden, Polen, Schweden und im Vereinigten
Königreich für England und Schottland betrifft;

Dass durch diesen Beschluss anerkannt wird, dass die außergewöhnlichen klimatischen Bedingungen im Jahr 2018
den Ertrag und den Nährwert der für die Nahrung der Tiere angebauten Pflanzen, insbesondere auf den Wiesen und
Weiden, verringert haben.

Dass diese Entwicklungen die Gefahr eines Futtermangels für den Sektor Tierhaltung noch erhöht haben;
In der Erwägung, dass manche Landwirte aufgrund dieser Trockenheit nicht in der Lage waren, die Aussaat der

Zwischenfrucht unter guten Bedingungen und zum geeigneten Zeitpunkt durchzuführen, und dass es für diese
Landwirte schwierig ist, ihren Anbauplan unter guten Bedingungen umzusetzen, ohne den Zeitraum, in dem die
Zwischenfrucht angelegt werden muss, zu verringern;

In der Erwägung, dass diese Zwischenfrucht als Pflanzendecke für die Erfüllung der in Artikel R. 222 des
Wassergesetzbuches vorgeschriebenen Anforderung in Betracht kommen darf;

In Erwägung der Wirkung, die durch den von Artikel 25 § 2 Ziffer 2 des Ministeriellen Erlasses vom 23. April 2015
abweichenden Artikel 4 des Ministeriellen Erlasses vom 10. Oktober 2018 angestrebt wird, nämlich die Zwischenfrucht
mindestens 8 Wochen anstatt 12 Wochen zu erhalten,

Beschließen:

Artikel 1 - In Anwendung von Artikel R. 222 § 3 des Wassergesetzbuches und in Abweichung von Artikel R. 222
§ 2 des Wassergesetzbuches unterliegt die Zerstörung der für das Jahr 2018 als Pflanzendecke in Betracht kommenden
Zwischenfrucht beiden nachstehenden kumulativen Bedingungen:

1o die Zerstörung erfolgt nicht vor dem 1. November 2018;

2o die Zerstörung erfolgt nicht früher als 8 Wochen nach der Aussaat, wobei das Feldbuch des Landwirts
maßgebend ist.

90853BELGISCH STAATSBLAD — 28.11.2018 — MONITEUR BELGE



Art. 2 - Die im vorliegenden Erlass vorgesehenen Bestimmungen gelten nur für das Jahr 2018.

Art. 3 - Der vorliegende Erlass tritt am Tag seiner Unterzeichnung in Kraft.

Namur, den 26. Oktober 2018

Der Minister für Umwelt, den ökologischen Wandel, Raumordnung, öffentliche Arbeiten, Mobilität, Transportwesen,
Tierschutz, und Gewerbegebiete

C. DI ANTONIO

Der Minister für Landwirtschaft, Natur, Forstwesen, ländliche Angelegenheiten, Tourismus, Denkmalschutz,
und Vertreter bei der Großregion

R. COLLIN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2018/205810]
26 OKTOBER 2018. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de regels voor de vernietiging van de

plantbedekkingen op ecologische aandachtsgebieden en die voor artikel R. 222 van het Waterwetboek voor het
jaar 2018 in aanmerking genomen zijn

De Minister van Leefmilieu, Ecologische Overgang, Ruimtelijke Ordening, Openbare Werken, Mobiliteit,
Vervoer, Dierenwelzijn en Industriezones en de Minister van Landbouw, Natuur, Bossen, Landelijke
Aangelegenheden, Toerisme, Erfgoed en afgevaardigd bij de Grote Regio,

Gelet op Boek II van het Milieuwetboek, dat het Waterwetboek inhoudt, meer bepaald artikelen D.177 en R.222,
§ 3;

Gelet op het ministerieel besluit van 23 april 2015 tot uitvoering van het besluit van de Waalse Regering van
12 februari 2015 tot uitvoering van het systeem van de rechtstreekse betalingen ten gunste van de landbouwers;

Gelet op het ministerieel besluit van 10 oktober 2018 tot afwijking van de regels inzake de groene betaling na de
erkende droogte in 2018;

Gelet op artikel 3, § 1, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Gelet op de noodzakelijkheid om de regels voor de vernietiging van de plantbedekkingen op ecologische

aandachtsgebieden en die voor artikel R. 222 van het Waterwetboek voor het jaar 2018 in aanmerking genomen zijn,
vóór 1 november 2018 vast te stellen;

Gelet op het uitzonderlijk karakter van de droogte van 2 juni 2018 tot 6 augustus 2018, bekendgemaakt door het
Koninklijk Meteorologisch Instituut in zijn bericht van 11 september 2018;

Gelet op het uitvoeringsbesluit van de Europese Commissie nr. C(2018)6085 van 18 september 2018 waarbij mag
worden afgeweken van Verordening (EU) nr. 1307/2013 van het Europees Parlement en de Raad en van de
gedelegeerde Verordening (EU) nr. 639/2014 van de Commissie, voor wat betreft de uitvoering van verschillende
voorwaarden met betrekking tot de groene betaling voor het aanvraagjaar 2018 in België, Denemarken, Duitsland,
Ierland, Frankrijk, Letland, Litouwen, Nederland, Polen, Zweden en het Verenigd Koninkrijk, voor wat betreft
Engeland en Schotland;

Dat dit besluit erkent dat de uitzonderlijke weersomstandigheden van het jaar 2018 het rendement en de
voedingswaarde van de geteelde platen voor dierenvoeder, met name weiden en weilanden, beperkt hebben;

Dat die evoluties het risico op tekorten aan voedergewassen in de fokkerijsector nog opgedreven hebben;
Overwegende dat sommige landbouwers niet in staat zijn geweest om vanggewassen in goede omstandigheden

op het juiste moment te zaaien wegens deze droogte en de moeilijkheid voor deze landbouwers om hun teeltplan in
goede omstandigheden uit te voeren zonder dat de duur van de periode waarin de gebieden met vanggewassen
moeten worden aangelegd, verkort wordt;

Overwegende dat de genoemde vanggewassen in aanmerking kunnen worden genomen als bodembedekkend
wintergewas om aan de eis bepaald bij artikel R. 222 van het Waterwetboek te voldoen;

Gelet op de gewenste doelstelling bij artikel 4 van het ministerieel besluit van 10 oktober 2018 tot afwijking van
artikel 25, § 2, 2o, van het ministerieel besluit van 23 april 2015 om de vanggewassen gedurende ten minste 8 weken
in plaats van 12 weken te handhaven,

Besluiten :

Artikel 1. Overeenkomstig artikel R. 222, § 3, van het Waterwetboek, en in afwijking van artikel R. 222, § 2, van
het Waterwetboek is de vernietiging van de vanggewassen die voor het jaar 2018 als bodembedekkend wintergewas in
aanmerking genomen zijn, onderworpen aan de volgende twee cumulatieve voorwaarden :

1o de vernietiging gebeurt niet vóór 1 november 2018;

2o de vernietiging gebeurt niet vóór 8 weken na het inzaaien, waarbij het veldboekje van de landbouwer als bewijs
geldt.

Art. 2. De bepalingen van dit besluit zijn enkel van toepassing voor het jaar 2018.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Namen, 26 oktober 2018.

De Minister van Leefmilieu, Ecologische Overgang, Ruimtelijke Ordening, Openbare Werken, Mobiliteit, Vervoer,
Dierenwelzijn en Industriezones,

C. DI ANTONIO

De Minister van Landbouw, Natuur, Bossen, Landelijke Aangelegenheden, Toerisme,
Erfgoed en afgevaardigd bij de Grote Regio,

R. COLLIN
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2018/14909]

15 NOVEMBER 2018. — Ordonnantie houdende instemming met : de
Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de Republiek
Zuid-Afrika inzake het verrichten van betaalde werkzaamheden
door partners van het diplomatiek en consulair personeel, onder-
tekend te Pretoria op 14 januari 2016

Het Brusselse Hoofdstedelijke Parlement heeft aangenomen en Wij,
Regering, bekrachtigen, het geen volgt :

Artikel 1. Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid als bedoeld
in artikel 39 van de Grondwet.

Art. 2. De Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de Repu-
bliek Zuid-Afrika inzake het verrichten van betaalde werkzaamheden
door partners van het diplomatiek en consulair personeel, ondertekend
te Pretoria op 14 januari 2016, zal volkomen gevolg hebben.

Kondigen deze ordonnantie af, bevelen dat ze in het Belgisch
Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 15 november 2018.

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Plaatselijke Besturen, Territoriale Ontwikkeling, Stedelijk
Beleid, Monumenten en Landschappen, Studentenaangelegenheden,
Toerisme, Openbaar Ambt, Wetenschappelijk Onderzoek en Open-
bare Netheid,

R. VERVOORT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Financiën, Begroting, Externe Betrekkingen en Ontwikkelingssamen-
werking,

G. VANHENGEL

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Tewerkstelling, Economie en Brandbestrijding en Dringende Medi-
sche Hulp,

D. GOSUIN

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Mobiliteit en Openbare Werken,

P. SMET

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Huisvesting, Levenskwaliteit, Leefmilieu en Energie,

C. FREMAULT

Nota

Documenten van het Parlement :
Gewone zitting 2017-2018
A-691/1 Ontwerp van ordonnantie
A-691/2 Verslag (verwijzing)
Integraal verslag :
Bespreking : vergadering van donderdag 18 oktober 2018
Aanneming : vergadering van vrijdag 19 oktober 2018

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2018/14909]

15 NOVEMBRE 2018. — Ordonnance portant assentiment à : l’Accord
entre le Royaume de Belgique et la République d’Afrique du Sud
sur l’exercice d’activités à but lucratif par les conjoints de membres
du personnel diplomatique et consulaire, signé à Pretoria le
14 janvier 2016

Le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale a adopté et Nous,
Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente ordonnance règle une matière visée à
l’article 39 de la Constitution.

Art. 2. L’Accord entre le Royaume de Belgique et la République
d’Afrique du Sud sur l’exercice d’activités à but lucratif par les
conjoints de membres du personnel diplomatique et consulaire, signé à
Pretoria le 14 janvier 2016, sortira son plein et entier effet.

Promulguons la présente ordonnance, ordonnons qu’elle soit publiée
au Moniteur belge.

Bruxelles, le 15 novembre 2018.

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, du Développement territorial,
de la Politique de la Ville, des Monuments et Sites, des Affaires
étudiantes, du Tourisme, de la Fonction publique, de la Recherche
scientifique et de la Propreté publique,

R. VERVOORT

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé des Finances, du Budget, des Relations extérieures et de la
Coopération au Développement,

G. VANHENGEL

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie et de la Lutte contre l’Incendie et
l’Aide médicale urgente,

D. GOSUIN

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de la Mobilité et des Travaux publics,

P. SMET

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée du Logement, de la Qualité de Vie, de l’Environnement
et de l’Energie,

C. FREMAULT

Note

Documents du Parlement :
Session ordinaire 2017-2018
A-691/1 Projet d’ordonnance
A-691/2 Rapport (renvoi)
Compte rendu intégral :
Discussion : séance du jeudi 18 octobre 2018
Adoption : séance du vendredi 19 octobre 2018
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2018/14908]
15 NOVEMBER 2018. — Ordonnantie houdende instemming met : de

Kaderovereenkomst tussen de Europese Unie en haar Lidstaten,
enerzijds, en Australië, anderzijds, gedaan te Manilla op 7 augus-
tus 2017

Het Brusselse Hoofdstedelijke Parlement heeft aangenomen en Wij,
Regering, bekrachtigen, het geen volgt :

Artikel 1. Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid als bedoeld
in artikel 39 van de Grondwet.

Art. 2. De Kaderovereenkomst tussen de Europese Unie en haar
Lidstaten, enerzijds, en Australië, anderzijds, gedaan te Manilla op
7 augustus 2017, zal volkomen gevolg hebben.

Kondigen deze ordonnantie af, bevelen dat ze in het Belgisch
Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 15 november 2018.

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Plaatselijke Besturen, Territoriale Ontwikkeling, Stedelijk
Beleid, Monumenten en Landschappen, Studentenaangelegenheden,
Toerisme, Openbaar Ambt, Wetenschappelijk Onderzoek en Open-
bare Netheid,

R. VERVOORT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Financiën, Begroting, Externe Betrekkingen en Ontwikkelingssamen-
werking,

G. VANHENGEL

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Tewerkstelling, Economie en Brandbestrijding en Dringende Medi-
sche Hulp,

D. GOSUIN

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Mobiliteit en Openbare Werken,

P. SMET

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Huisvesting, Levenskwaliteit, Leefmilieu en Energie,

C. FREMAULT

Nota

Documenten van het Parlement :
Gewone zitting 2017-2018
A-690/1 Ontwerp van ordonnantie
A-690/2 Verslag (verwijzing)
Integraal verslag :
Bespreking : vergadering van donderdag 18 oktober 2018
Aanneming : vergadering van vrijdag 19 oktober 2018

*

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2018/14904]

15 NOVEMBER 2018. — Ordonnantie houdende instemming met : de
Overeenkomst inzake strategisch partnerschap tussen de Europese
Unie en haar Lidstaten, enerzijds, en Canada, anderzijds, gedaan te
Brussel op 30 oktober 2016

Het Brusselse Hoofdstedelijke Parlement heeft aangenomen en Wij,
Regering, bekrachtigen, het geen volgt :

Artikel 1. Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid als bedoeld
in artikel 39 van de Grondwet.

Art. 2. De Overeenkomst inzake strategisch partnerschap tussen de
Europese Unie en haar Lidstaten, enerzijds, en Canada, anderzijds,
gedaan te Brussel op 30 oktober 2016, zal volkomen gevolg hebben.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2018/14908]
15 NOVEMBRE 2018. — Ordonnance portant assentiment à :

l’Accord-cadre entre l’Union européenne et ses Etats membres,
d’une part, et l’Australie, d’autre part, fait à Manille le 7 août 2017

Le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale a adopté et Nous,
Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente ordonnance règle une matière visée à
l’article 39 de la Constitution.

Art. 2. L’Accord-cadre entre l’Union européenne et ses États mem-
bres, d’une part, et l’Australie, d’autre part, fait à Manille le 7 août 2017,
sortira son plein et entier effet.

Promulguons la présente ordonnance, ordonnons qu’elle soit publiée
au Moniteur belge.

Bruxelles, le 15 novembre 2018.

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, du Développement territorial,
de la Politique de la Ville, des Monuments et Sites, des Affaires
étudiantes, du Tourisme, de la Fonction publique, de la Recherche
scientifique et de la Propreté publique,

R. VERVOORT

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé des Finances, du Budget, des Relations extérieures et de la
Coopération au Développement,

G. VANHENGEL

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie et de la Lutte contre l’Incendie et
l’Aide médicale urgente,

D. GOSUIN

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de la Mobilité et des Travaux publics,

P. SMET

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée du Logement, de la Qualité de Vie, de l’Environnement

et de l’Energie,
C. FREMAULT

Note

Documents du Parlement :
Session ordinaire 2017-2018
A-690/1 Projet d’ordonnance
A-690/2 Rapport (renvoi)
Compte rendu intégral :
Discussion : séance du jeudi 18 octobre 2018
Adoption : séance du vendredi 19 octobre 2018

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2018/14904]

15 NOVEMBRE 2018. — Ordonnance portant assentiment à : l’Accord
de partenariat stratégique entre l’Union européenne et ses Etats
membres, d’une part, et le Canada, d’autre part, fait à Bruxelles le
30 octobre 2016

Le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale a adopté et Nous,
Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente ordonnance règle une matière visée à
l’article 39 de la Constitution.

Art. 2. L’Accord de partenariat stratégique entre l’Union euro-
péenne et ses États membres, d’une part, et le Canada, d’autre part, fait
à Bruxelles le 30 octobre 2016, sortira son plein et entier effet.
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Kondigen deze ordonnantie af, bevelen dat ze in het Belgisch
Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 15 november 2018.

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Plaatselijke Besturen, Territoriale Ontwikkeling, Stedelijk
Beleid, Monumenten en Landschappen, Studentenaangelegenheden,
Toerisme, Openbaar Ambt, Wetenschappelijk Onderzoek en Open-
bare Netheid,

R. VERVOORT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Financiën, Begroting, Externe Betrekkingen en Ontwikkelingssamen-
werking,

G. VANHENGEL

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Tewerkstelling, Economie en Brandbestrijding en Dringende Medi-
sche Hulp,

D. GOSUIN

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Mobiliteit en Openbare Werken,

P. SMET

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Huisvesting, Levenskwaliteit, Leefmilieu en Energie,

C. FREMAULT

Nota

Documenten van het Parlement :
Gewone zitting 2017-2018
A-662/1: Ontwerp van ordonnantie
A-662/2: Verslag (verwijzing)
Integraal verslag :
Bespreking : vergadering van donderdag 18 oktober 2018
Aanneming : vergadering van vrijdag 19 oktober 2018

*
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2018/14905]
15 NOVEMBER 2018. — Ordonnantie houdende instemming met : de

Regeling tussen het Koninkrijk België en de Noord-Atlantische
Verdragsorganisatie betreffende de rechtspositie van sommige
personeelscategorieën van de agentschappen van de NAVO die op
het grondgebied van het Koninkrijk België gevestigd zijn, gedaan
te Brussel op 20 mei 2016

Het Brusselse Hoofdstedelijke Parlement heeft aangenomen en Wij,
Regering, bekrachtigen, het geen volgt :

Artikel 1. Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid als bedoeld
in artikel 39 van de Grondwet.

Art. 2. Zullen volkomen gevolg hebben :

1° de Regeling tussen het Koninkrijk België en de Noord-Atlantische
Verdragsorganisatie betreffende de rechtspositie van sommige perso-
neelscategorieën van de Agentschappen van de NAVO die op het
grondgebied van het Koninkrijk België gevestigd zijn, gedaan te
Brussel op 20 mei 2016 ;

2° de wijzigingen die zullen worden aangenomen overeenkomstig
artikel 2, lid 3, van de Regeling.

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering zal elke wijziging die aange-
nomen wordt overeenkomstig artikel 2, lid 3, van de Regeling aan het
Brussels Hoofdstedelijk Parlement melden.

Art. 3. Deze ordonnantie heeft uitwerking met ingang van 1 juli 2012.

Kondigen deze ordonnantie af, bevelen dat ze in het Belgisch
Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 15 november 2018.

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Plaatselijke Besturen, Territoriale Ontwikkeling, Stedelijk
Beleid, Monumenten en Landschappen, Studentenaangelegenheden,
Toerisme, Openbaar Ambt, Wetenschappelijk Onderzoek en Open-
bare Netheid,

R. VERVOORT

Promulguons la présente ordonnance, ordonnons qu’elle soit publiée
au Moniteur belge.

Bruxelles, le 15 novembre 2018.

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, du Développement territorial,
de la Politique de la ville, des Monuments et Sites, des Affaires
étudiantes, du Tourisme, de la Fonction publique, de la Recherche
scientifique et de la Propreté publique,

R. VERVOORT

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé des Finances, du Budget, des Relations extérieures et de la
Coopération au Développement,

G. VANHENGEL

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie et de la Lutte contre l’Incendie et
l’Aide médicale urgente,

D. GOSUIN

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de la Mobilité et des Travaux publics,

P. SMET

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée du Logement, de la Qualité de Vie, de l’Environnement et de
l’Energie,

C. FREMAULT

Note

Documents du Parlement :
Session ordinaire 2017-2018
A-662/1 : Projet d’ordonnance
A-662/2 : Rapport (renvoi)
Compte rendu intégral :
Discussion : séance du jeudi 18 octobre 2018
Adoption : séance du vendredi 19 octobre 2018

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2018/14905]
15 NOVEMBRE 2018. — Ordonnance portant assentiment à :

l’Arrangement entre le Royaume de Belgique et l’Organisation du
Traité de l’Atlantique Nord concernant le statut de certaines
catégories de personnel des agences de l’OTAN installées sur le
territoire du Royaume de Belgique, fait à Bruxelles, le 20 mai 2016

Le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale a adopté et Nous,
Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente ordonnance règle une matière visée à
l’article 39 de la Constitution.

Art. 2. Sortiront leur plein et entier effet :

1° l’Arrangement entre le Royaume de Belgique et l’Organisation du
Traité de l’Atlantique Nord concernant le statut de certaines catégories
de personnel des Agences de l’OTAN installées sur le territoire du
Royaume de Belgique, fait à Bruxelles, le 20 mai 2016 ;

2° les modifications qui seront prises conformément à l’article 2,
paragraphe 3, de l’Arrangement.

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale notifiera
chaque modification prise conformément à l’article 2, paragraphe 3, de
l’Arrangement au Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale.

Art. 3. La présente ordonnance sortira ses effets à compter du
1er juillet 2012.

Promulguons la présente ordonnance, ordonnons qu’elle soit publiée
au Moniteur belge.

Bruxelles, le 15 novembre 2018.

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, du Développement territorial,
de la Politique de la Ville, des Monuments et Sites, des Affaires
étudiantes, du Tourisme, de la Fonction publique, de la Recherche
scientifique et de la Propreté publique,

R. VERVOORT
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De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Financiën, Begroting, Externe Betrekkingen en Ontwikkelingssamen-
werking,

G. VANHENGEL

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Tewerkstelling, Economie en Brandbestrijding en Dringende Medi-
sche Hulp,

D. GOSUIN

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Mobiliteit en Openbare Werken,

P. SMET

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Huisvesting, Levenskwaliteit, Leefmilieu en Energie,

C. FREMAULT

Nota

Documenten van het Parlement :
Gewone zitting 2017-2018
A-687/1 Ontwerp van ordonnantie
A-687/2 Verslag
Integraal verslag :
Bespreking : vergadering van donderdag 18 oktober 2018
Aanneming : vergadering van vrijdag 19 oktober 2018

*
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2018/14906]

15 NOVEMBER 2018. — Ordonnantie houdende instemming met : de
Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en Japan tot
het vermijden van dubbele belasting inzake belastingen naar
het inkomen en tot het voorkomen van het ontduiken en het
ontwijken van belasting, en met het Protocol, gedaan te Tokio op
12 oktober 2016

Het Brusselse Hoofdstedelijke Parlement heeft aangenomen en Wij,
Regering, bekrachtigen, het geen volgt :

Artikel 1. Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid als bedoeld
in artikel 39 van de Grondwet.

Art. 2. De Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en Japan tot
het vermijden van dubbele belasting inzake belastingen naar het
inkomen en tot het voorkomen van het ontduiken en het ontwijken van
belasting, en het Protocol, gedaan te Tokio op 12 oktober 2016, zullen
volkomen gevolg hebben.

Kondigen deze ordonnantie af, bevelen dat ze in het Belgisch
Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 15 november 2018.

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Plaatselijke Besturen, Territoriale Ontwikkeling, Stedelijk
Beleid, Monumenten en Landschappen, Studentenaangelegenheden,
Toerisme, Openbaar Ambt, Wetenschappelijk Onderzoek en Open-
bare Netheid,

R. VERVOORT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Financiën, Begroting, Externe Betrekkingen en Ontwikkelingssamen-
werking,

G. VANHENGEL

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Tewerkstelling, Economie en Brandbestrijding en Dringende
Medische Hulp,

D. GOSUIN

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Mobiliteit en Openbare Werken,

P. SMET

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Huisvesting, Levenskwaliteit, Leefmilieu en Energie,

C. FREMAULT

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé des Finances, du Budget, des Relations extérieures et de la
Coopération au Développement,

G. VANHENGEL

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie et de la Lutte contre l’Incendie et
l’Aide médicale urgente,

D. GOSUIN

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de la Mobilité et des Travaux publics,

P. SMET

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée du Logement, de la Qualité de Vie, de l’Environnement
et de l’Energie,

C. FREMAULT

Note

Documents du Parlement :
Session ordinaire 2017-2018
A-687/1 Projet d’ordonnance
A-687/2 Rapport
Compte rendu intégral :
Discussion : séance du jeudi 18 octobre 2018
Adoption : séance du vendredi 19 octobre 2018

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2018/14906]

15 NOVEMBRE 2018. — Ordonnance portant assentiment à : la
Convention entre le Royaume de Belgique et le Japon tendant à
éliminer la double imposition en matière d’impôts sur le revenu et
à prévenir la fraude et l’évasion fiscales, et au Protocole, faits à
Tokyo le 12 octobre 2016

Le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale a adopté et Nous,
Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente ordonnance règle une matière visée à
l’article 39 de la Constitution.

Art. 2. La Convention entre le Royaume de Belgique et le Japon
tendant à éliminer la double imposition en matière d’impôts sur le
revenu et à prévenir la fraude et l’évasion fiscales, et le Protocole, faits
à Tokyo le 12 octobre 2016, sortiront leur plein et entier effet.

Promulguons la présente ordonnance, ordonnons qu’elle soit publiée
au Moniteur belge.

Bruxelles, le 15 novembre 2018.

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, du Développement territorial,
de la Politique de la ville, des Monuments et Sites, des Affaires
étudiantes, du Tourisme, de la Fonction publique, de la Recherche
scientifique et de la Propreté publique,

R. VERVOORT

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé des Finances, du Budget, des Relations extérieures et de la
Coopération au Développement,

G. VANHENGEL

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie et de la Lutte contre l’Incendie et
l’Aide médicale urgente,

D. GOSUIN

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de la Mobilité et des Travaux publics,

P. SMET

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée du Logement, de la Qualité de Vie, de l’Environnement
et de l’Energie,

C. FREMAULT
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Nota

Documenten van het Parlement :
Gewone zitting 2017-2018
A-673/1 Ontwerp van ordonnantie
A-673/2 Verslag
Integraal verslag :
Bespreking : vergadering van donderdag 18 oktober 2018
Aanneming : vergadering van vrijdag 19 oktober 2018

*

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2018/14907]

15 NOVEMBER 2018. — Ordonnantie houdende instemming met : de
Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de Republiek
Argentinië inzake het verrichten van betaalde werkzaamheden
door de gezinsleden ten laste van het personeel van de diploma-
tieke en consulaire posten, ondertekend te Brussel op 20 april 2017

Het Brusselse Hoofdstedelijke Parlement heeft aangenomen en Wij,
Regering, bekrachtigen, het geen volgt :

Artikel 1. Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid als bedoeld
in artikel 39 van de Grondwet.

Art. 2. De Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de Repu-
bliek Argentinië inzake het verrichten van betaalde werkzaamheden
door de gezinsleden ten laste van het personeel van de diplomatieke en
consulaire posten, ondertekend te Brussel op 20 april 2017, zal
volkomen gevolg hebben.

Kondigen deze ordonnantie af, bevelen dat ze in het Belgisch
Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 15 november 2018.

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Plaatselijke Besturen, Territoriale Ontwikkeling, Stedelijk
Beleid, Monumenten en Landschappen, Studentenaangelegenheden,
Toerisme, Openbaar Ambt, Wetenschappelijk Onderzoek en Open-
bare Netheid,

R. VERVOORT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Financiën, Begroting, Externe Betrekkingen en Ontwikkelingssamen-
werking,

G. VANHENGEL

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Tewerkstelling, Economie en Brandbestrijding en Dringende Medi-
sche Hulp,

D. GOSUIN

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Mobiliteit en Openbare Werken,

P. SMET

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Huisvesting, Levenskwaliteit, Leefmilieu en Energie,

C. FREMAULT

Nota

Documenten van het Parlement :
Gewone zitting 2017-2018
A-689/1 Ontwerp van ordonnantie
A-689/2 Verslag
Integraal verslag :
Bespreking : vergadering van donderdag 18 oktober 2018
Aanneming : vergadering van vrijdag 19 oktober 2018

Note

Documents du Parlement :
Session ordinaire 2017-2018
A-673/1 Projet d’ordonnance
A-673/2 Rapport
Compte rendu intégral :
Discussion : séance du jeudi 18 octobre 2018
Adoption : séance du vendredi 19 octobre 2018

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2018/14907]

15 NOVEMBRE 2018. — Ordonnance portant assentiment à : l’Accord
entre le Royaume de Belgique et la République argentine concer-
nant l’autorisation pour les membres de la famille à charge du
personnel des missions diplomatiques et des postes consulaires
d’effectuer des activités rémunérées, signé à Bruxelles le 20 avril 2017

Le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale a adopté et Nous,
Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente ordonnance règle une matière visée à
l’article 39 de la Constitution.

Art. 2. L’Accord entre le Royaume de Belgique et la République
argentine concernant l’autorisation pour les membres de la famille à
charge du personnel des missions diplomatiques et des postes consu-
laires d’effectuer des activités rémunérées, signé à Bruxelles
le 20 avril 2017, sortira son plein et entier effet.

Promulguons la présente ordonnance, ordonnons qu’elle soit publiée
au Moniteur belge.

Bruxelles, le 15 novembre 2018.

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, du Développement territorial,
de la Politique de la Ville, des Monuments et Sites, des Affaires
étudiantes, du Tourisme, de la Fonction publique, de la Recherche
scientifique et de la Propreté publique,

R. VERVOORT

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé des Finances, du Budget, des Relations extérieures et de
la Coopération au Développement,

G. VANHENGEL

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie et de la Lutte contre l’Incendie et
l’Aide médicale urgente,

D. GOSUIN

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de la Mobilité et des Travaux publics,

P. SMET

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée du Logement, de la Qualité de Vie, de l’Environnement et de
l’Energie,

C. FREMAULT

Note

Documents du Parlement :
Session ordinaire 2017-2018
A-689/1 Projet d’ordonnance
A-689/2 Rapport
Compte rendu intégral :
Discussion : séance du jeudi 18 octobre 2018
Adoption : séance du vendredi 19 octobre 2018
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2018/14903]
15 NOVEMBER 2018. — Ordonnantie houdende instemming met : de

Samenwerkingsovereenkomst inzake partnerschap en ontwikke-
ling tussen de Europese Unie en haar Lidstaten, enerzijds, en de
Islamitische Republiek Afghanistan, anderzijds, gedaan te Mün-
chen op 18 februari 2017, dat het Brussels Hoofdstedelijk Parle-
ment in zijn vergadering van vrijdag 19 oktober 2018 aangenomen
heeft

Het Brusselse Hoofdstedelijke Parlement heeft aangenomen en Wij,
Regering, bekrachtigen, het geen volgt :

Artikel 1. Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid als bedoeld
in artikel 39 van de Grondwet.

Art. 2. De Samenwerkingsovereenkomst inzake Partnerschap en
Ontwikkeling tussen de Europese Unie en haar Lidstaten, enerzijds, en
de Islamitische Republiek Afghanistan, anderzijds, gedaan te München
op 18 februari 2017, zal volkomen gevolg hebben.

Kondigen deze ordonnantie af, bevelen dat ze in het Belgisch
Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 15 november 2018.

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Plaatselijke Besturen, Territoriale Ontwikkeling, Stedelijk
Beleid, Monumenten en Landschappen, Studentenaangelegenheden,
Toerisme, Openbaar Ambt, Wetenschappelijk Onderzoek en Open-
bare Netheid,

R. VERVOORT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Financiën, Begroting, Externe Betrekkingen en Ontwikkelingssamen-
werking,

G. VANHENGEL

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Tewerkstelling, Economie en Brandbestrijding en Dringende Medi-
sche Hulp,

D. GOSUIN

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Mobiliteit en Openbare Werken,

P. SMET

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Huisvesting, Levenskwaliteit, Leefmilieu en Energie

,
C. FREMAULT

Nota

Documenten van het Parlement :
Gewone zitting 2017-2018
A-661/1 Ontwerp van ordonnantie.
A-661/2 Verslag.
Integraal verslag :
Bespreking : vergadering van donderdag 18 oktober 2018.
Aanneming : vergadering van vrijdag 19 oktober 2018.

ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2018/14787]

Pensioen

Bij Koninklijk besluit van 17 juni 2018 wordt er met ingang van
1 december 2018 een einde gesteld aan de functies van de heer Filip
VANDERPER, adviseur bij de Federale Overheidsdienst Volksgezond-
heid, Veiligheid Voedselketen en Leefmilieu.

De heer Filip VANDERPER, is ertoe gerechtigd om, met ingang van
1 december 2018, zijn aanspraken op een rustpensioen te doen gelden
en de eretitel van zijn ambt te voeren.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2018/14903]
15 NOVEMBRE 2018. — Ordonnance portant assentiment à :
l’Accord de coopération en matière de partenariat et de développe-
ment entre l’Union européenne et ses États membres, d’une part, et
la République islamique d’Afghanistan, d’autre part, fait à Munich
le 18 février 2017

Le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale a adopté et Nous,
Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente ordonnance règle une matière visée à
l’article 39 de la Constitution.

Art. 2. L’Accord de coopération en matière de Partenariat et de
Développement entre l’Union européenne et ses États membres, d’une
part, et la République islamique d’Afghanistan, d’autre part, fait à
Munich le 18 février 2017, sortira son plein et entier effet.

Promulguons la présente ordonnance, ordonnons qu’elle soit publiée
au Moniteur belge.

Bruxelles, le 15 novembre 2018.

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, du Développement territorial,
de la Politique de la ville, des Monuments et Sites, des Affaires
étudiantes, du Tourisme, de la Fonction publique, de la Recherche
scientifique et de la Propreté publique,

R. VERVOORT

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé des Finances, du Budget, des Relations extérieures et de
la Coopération au Développement,

G. VANHENGEL

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie et de la Lutte contre l’Incendie et
l’Aide médicale urgente,

D. GOSUIN

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de la Mobilité et des Travaux publics,

P. SMET

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée du Logement, de la Qualité de Vie, de l’Environnement et de
l’Energie,

C. FREMAULT

Note

Documents du Parlement :
Session ordinaire 2017-2018
A-661/1 Projet d’ordonnance.
A-661/2 Rapport.
Compte rendu intégral :
Discussion : séance du jeudi 18 octobre 2018.
Adoption : séance du vendredi 19 octobre 2018.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2018/14787]

Pension

Par arrêté royal du 17 juin 2018, il est mis fin aux fonctions de
Monsieur Filip VANDERPER, conseiller au sein du Service public
fédéral Santé publique, Sécurité Chaîne Alimentaire et Environnement
à partir du 1er décembre 2018.

Monsieur Filip VANDERPER est autorisé à faire valoir ses droits à
une pension de retraite à partir du 1er décembre 2018 et à porter le titre
honorifique de ses fonctions.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2018/14842]
Ministerieel besluit houdende wijziging van een machtiging en

vergunning aan Nemos GmbH voor de bouw en de exploitatie van
een tijdelijke testinstallatie voor golfenergieconversie nabij de
haven van Oostende

Het besluit tot wijziging is verleend op 4 juni 2018. Het besluit
verlengt de machtiging en vergunning, verleend bij ministerieel besluit
van 13 juni 2017, met veertien maanden.

Een kopie van dit besluit kan aangevraagd worden bij de Beheers-
eenheid van het Mathematisch Model van de Noordzee (BMM),
(02/773.21.27, mdevolder@naturalsciences.be) en bij het directoraat-
generaal Leefmilieu (02/524.97.97, info@milieu.belgie.be).

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2018/14957]
19 NOVEMBER 2018. — Ministerieel besluit

tot erkenning van drie coöperatieve vennootschappen

De Minister van Economie,

Gelet op de wet van 20 juli 1955 houdende instelling van een
Nationale Raad voor de Coöperatie, artikel 5, vervangen bij de wet van
12 juli 2013;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 januari 1962 tot vaststelling van
de voorwaarden tot erkenning van de groeperingen van coöperatieve
vennootschappen en van de coöperatieve vennootschappen, artikel 5,
vervangen bij het koninklijk besluit van 4 mei 2016,

Besluit :

Artikel 1. Worden erkend voor onbepaalde duur met ingang van
1 september 2018, de volgende coöperatieve vennootschappen:

WATTARDENNE SCRL-FS

À Neufchâteau

Numéro d’entreprise : 0698.726.731

Ondernemingsnummer:

BRASSERIE DU CONDROZ SCRL-FS

À Ciney

Numéro d’entreprise : 0697.837.301

Ondernemingsnummer:

Art. 2. Wordt erkend voor onbepaalde duur, met ingang van
1 oktober 2018, de volgende coöperatieve vennootschap:

WOOCOOP SCRL-FS

À Waterloo

Numéro d’entreprise : 0684.809.706

Ondernemingsnummer:

Art. 3. De erkenningen in de vorige artikelen vermeld blijven geldig
voor zover de bedoelde coöperatieve vennootschappen niet het voor-
werp zijn van een schrapping overeenkomstig het artikel 7 van het
koninklijk besluit van 8 januari 1962 tot vaststelling van de voorwaar-
den tot erkenning van de groeperingen van coöperatieve vennootschap-
pen en van de coöperatieve vennootschappen.

Brussel, 19 november 2018.

K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2018/14842]
Arrêté ministériel portant modification d’une autorisation et permis

pour Nemos GmbH pour la construction et l’exploitation d’une
installation de test pour l’énergie houlomotrice près du port
d’Ostende

L’arrêté de modification est octroyé le 4 juin 2018. L’arrêté prolonge
l’autorisation et le permis, octroyés par arrêté ministériel du 13 juin 2017,
de quatorze mois.

Une copie de cet arrêté peut être demandée auprès de l’Unité de
Gestion du Modèle mathématique de la mer du Nord (UGMM),
Gulledelle 100, 1200 Bruxelles (02/773.21.27,
mdevolder@naturalsciences.be) ainsi qu’auprès de la Direction géné-
rale Environnement (02/524.97.97, info@environnement.belgique.be).

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2018/14957]
19 NOVEMBRE 2018. — Arrêté ministériel

portant agrément de trois sociétés coopératives

Le Ministre de l’Economie,

Vu la loi du 20 juillet 1955 portant institution d’un Conseil national de
la Coopération, l’article 5, remplacé par la loi du 12 juillet 2013 ;

Vu l’arrêté royal du 8 janvier 1962 fixant les conditions d’agrément
des groupements de sociétés coopératives et des sociétés coopératives,
l’article 5, remplacé par l’arrêté royal du 4 mai 2016,

Arrête :

Article 1er. Sont agréées pour une durée indéterminée, avec effet au
1er septembre 2018, les sociétés coopératives suivantes :

Art. 2. Est agréée pour une durée indéterminée, avec effet au
1er octobre 2018, la société coopérative suivante :

Art. 3. Les agréments mentionnés aux articles précédents restent
valables pour autant que les sociétés coopératives concernées ne fassent
pas l’objet d’une radiation en vertu de l’article 7 de l’arrêté royal du
8 janvier 1962 fixant les conditions d’agrément des groupements de
sociétés coopératives et des sociétés coopératives.

Bruxelles, le 19 novembre 2018.

K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2018/14836]
Personeel en Organisatie. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 27 september 2018 wordt mevrouw Claire
ASINARI DI SAN MARZANO, in vast dienstverband benoemd, met
ingang van 15 augustus 2018, in de titel van attaché in de klasse A2 op
het Franse taalkader, bij de Federale Overheidsdienst Economie,
K.M.O., Middenstand en Energie.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel te worden
toegezonden.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/14826]

26 OKTOBER 2018. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
taalkaders van het personeel van de centrale diensten van de
Centrale Dienst voor Sociale en Culturele Actie van het Ministerie
van Landsverdediging

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 16 maart 1954 betreffende de controle op
sommige instellingen van openbaar nut, inzonderheid op artikel 11, § 2;

Gelet op de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken,
gecoördineerd op 18 juli 1966, inzonderheid op artikel 43;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 november 2006 betreffende de
aanduiding en de uitoefening van de management- en staffuncties in
sommige instellingen van openbaar nut;

Gelet op het koninklijk besluit van 13 maart 2007 tot vaststelling, met
het oog op de toepassing van artikel 43 van de wetten op het gebruik
van de talen in bestuurszaken, gecoördineerd op 18 juli 1966, van de
betrekkingen van de ambtenaren in sommige instellingen van openbaar
nut, die eenzelfde trap van de hiërarchie vormen;

Gelet op het koninklijk besluit van 19 november 2012 tot vaststelling
van de taalkaders van de Centrale Dienst voor sociale en culturele actie
van het Ministerie van Landsverdediging;

Gelet op het Personeelplan 2018 van de Centrale Dienst voor sociale
en culturele actie van het Ministerie van Landsverdediging, dat op
30 november 2017 door het beheerscomité werd goedgekeurd;

Overwegende dat voldaan werd aan de bepalingen van artikel 54,
tweede lid, van de voornoemde wetten op het gebruik van talen in
bestuurszaken;

Gelet op het advies nr. 50.312/VII/PNF van de Vaste Commissie
voor Taaltoezicht, gegeven op 25 september 2018;

Overwegende dat de Centrale Dienst voor sociale en culturele actie
van het Ministerie van Landsverdediging over taalkaders dient te
beschikken, teneinde de in het personeelsplan opgenomen actieplannen
te kunnen uitvoeren;

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2018/14836]
Personnel et Organisation. — Nomination

Par arrêté royal du 27 septembre 2018, Madame Claire ASINARI DI
SAN MARZANO est nommée à titre définitif, à partir du 15 août 2018,
au titre d’attaché dans un emploi de classe A2, dans le cadre
linguistique français au Service public fédéral Economie, P.M.E.,
Classes moyennes et Energie.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste , au Conseil
d’Etat, Rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/14826]

26 OCTOBRE 2018. — Arrêté royal fixant les cadres linguistiques du
personnel des services centraux de l’Office central d’Action sociale
et culturelle du Ministère de la Défense

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 16 mars 1954 relative au contrôle de certains organismes
d’intérêt public, notamment l’article 11, § 2;

Vu les lois sur l’emploi des langues en matière administrative,
coordonnées le 18 juillet 1966, notamment l’article 43;

Vu l’arrêté royal du 16 novembre 2006 relatif à la désignation et à
l’exercice des fonctions de management et d’encadrement dans certains
organismes d’intérêt public;

Vu l’arrêté royal du 13 mars 2007 déterminant, en vue de l’applica-
tion de l’article 43 des lois sur l’emploi des langues en matière
administrative, coordonnées le 18 juillet 1966, les emplois des agents de
certains organismes d’intérêt public, qui constituent un même degré de
la hiérarchie;

Vu l’arrêté royal du 19 novembre 2012 fixant les cadres linguistiques
de l’Office central d’Action sociale et culturelle du Ministère de la
Défense;

Vu le Plan de personnel 2018 de l’Office central d’Action sociale et
culturelle du Ministère de la Défense, approuvé le 30 novem-
bre 2017 par le comité de gestion;

Considérant qu’il a été satisfait aux dispositions de l’article 54,
alinéa 2, des lois précitées sur l’emploi des langues en matière
administrative;

Vu l’avis n° 50.312/VII/PNF de la Commission permanente de
contrôle linguistique, donné le 25 septembre 2018;

Considérant que l’Office central d’Action sociale et culturelle du
Ministère de la Défense doit disposer de cadres linguistiques afin de
pouvoir mettre en œuvre ses plans d’action repris au plan de personnel;
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Op voordracht van onze Minister van Landsverdediging,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De betrekkingen in de centrale diensten van de Centrale
Dienst voor sociale en culturele actie van het Ministerie van Landsver-
dediging, die beantwoorden aan artikel 43, § 3, eerste lid, aan artikel 44
of aan artikel 46, § 1, van de wetten op het gebruik van de talen in
bestuurszaken, gecoördineerd op 18 juli 1966, worden ingedeeld in
taalkaders zoals in de tabel hierna wordt opgegeven:

Nederlands kader
Cadre néerlandais

Frans kader
Cadre français Tweetalig kader – Cadre bilingue

Trappen van de
hiërarchie

Degrés de la
hiérarchie

Percentage
betrekkingen
Pourcentage

d’emplois

Percentage
betrekkingen
Pourcentage

d’emplois

Percentage
betrekkingen voor
de ambtenaren van

de Nederlandse
taalrol

Pourcentage
d’emplois réservés
aux fonctionnaires

du rôle linguistique
néerlandais

Percentage
betrekkingen voor
de ambtenaren van

de Franse taalrol
Pourcentage

d’emplois réservés
aux fonctionnaires

du rôle linguistique
français

1 40 % 40 % 10 % 10 %

2 40 % 40 % 10 % 10 %

3 52,41 % 47,59 %

4 52,41 % 47,59 %

5 52,41 % 47,59 %

Art. 2. Het koninklijk besluit van 19 november 2012 tot vaststelling
van de taalkaders van de Centrale Dienst voor sociale en culturele actie
van het Ministerie van Landsverdediging, wordt opgeheven.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 22 november 2018.

Art. 4. Onze Minister van Defensie is belast met de uitvoering van
dit besluit.

Brussel, 26 oktober 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Defensie,
S. VANDEPUT

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2018/32235]

8 NOVEMBER 2018. — Ministerieel besluit ter toekenning van
het erediploma “Stad of Gemeente slachtoffer van oorlogs-
feiten 1914-1918” met een bijpassend herdenkingslint

De Minister van Defensie,

Gelet op de artikelen 37 en 114 van de Grondwet;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 juni 2014 tot instelling van een
erediploma ″Stad of Gemeente slachtoffer van oorlogsfeiten 1914-1918″
met een bijpassend herinneringslint, artikel 3,

Besluit :

Enig artikel. Op voorstel van het wetenschappelijk Comité bedoeld
in artikel 3, tweede lid, van het koninklijk besluit van 10 juni 2014 tot
instelling van een erediploma “Stad of Gemeente slachtoffer van
oorlogsfeiten 1914-1918” met een bijpassend herdenkingslint, wordt het
erediploma “Stad of Gemeente slachtoffer van oorlogsfeiten 1914-1918”
met een bijpassend herdenkingslint toegekend aan de steden of
gemeenten vermeld op de lijst in bijlage.

Brussel, 8 november 2018.

S. VANDEPUT

Sur la proposition de Notre Ministre de la Défense,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les emplois dans les services centraux de l’Office central
d’Action sociale et culturelle du Ministère de la Défense, répondant soit
à l’article 43, § 3, alinéa 1°, soit à l’article 44, soit à l’article 46, § 1, des
lois sur l’emploi des langues en matière administrative coordonnées le
18 juillet 1966 sont répartis en cadres linguistiques comme indiqué au
tableau ci-après:

Art. 2. L’arrêté royal du 19 novembre 2012 fixant les cadres linguis-
tiques de l’Office central d’Action sociale et culturelle du Ministère de
la Défense, est abrogé.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 22 novembre 2018.

Art. 4. Notre Ministre de la Défense est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 26 octobre 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Défense,
S. VANDEPUT

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2018/32235]

8 NOVEMBRE 2018. — Arrêté ministériel octroyant le diplôme
d’honneur de “Ville ou Commune victime de faits de
guerre 1914-1918” assorti d’un ruban commémoratif

Le Ministre de la Défense,

Vu les articles 37 et 114 de la Constitution;

Vu l’arrêté royal du 10 juin 2014 portant création d’un diplôme
d’honneur de ″Ville ou Commune victime de faits de guerre 1914-1918″
assorti d’un ruban commémoratif, l’article 3,

Arrête :

Article unique. Sur proposition du Comité scientifique visé à
l’article 3, deuxième alinéa, de l’arrêté royal du 10 juin 2014 portant
création d’un diplôme d’honneur de “Ville ou Commune victime de
faits de guerre 1914-1918” assorti d’un ruban commémoratif, le diplôme
d’honneur de “Ville ou Commune victime de faits de guerre 1914-1918”
assorti d’un ruban commémoratif est octroyé aux villes ou communes
énumérées dans la liste en annexe.

Bruxelles, le 8 novembre 2018.

S. VANDEPUT
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Bijlage aan het ministerieel besluit van 8 november 2018 ter toekenning
van het erediploma “Stad of Gemeente slachtoffer van oorlogsfeiten
1914-1918” met een bijpassend herdenkingslint.
Lijst van de steden of gemeenten aan dewelke het erediploma ″Stad

of Gemeente slachtoffer van oorlogsfeiten 1914-1918″ met een bijpas-
send herinneringslint wordt toegekend:

Stad of Gemeente slachtoffer van oorlogsfeiten
1914-1918

Ville ou Commune victime de faits de guerre
1914-1918

BIERBEEK BIERBEEK

BUGGENHOUT BUGGENHOUT

DUFFEL DUFFEL

HERVE HERVE

LEDE LEDE

MOORSLEDE MOORSLEDE

PHILIPPEVILLE, ROMEDENNE, SURICE PHILIPPEVILLE, ROMEDENNE, SURICE

PUURS PUURS

Gezien om te worden gevoegd bij het ministerieel besluit van
8 november 2018 ter toekenning van het erediploma “Stad of Gemeente
slachtoffer van oorlogsfeiten 1914-1918” met een bijpassend herden-
kingslint.

S. VANDEPUT

*
PROGRAMMATORISCHE

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2018/14968]
Federale Wetenschappelijke Instellingen

Bij koninklijk besluit van 18 september 2018 dat uitwerking heeft op
1 oktober 2017 wordt de heer Amara, Michel (F), geboren op
5 december 1975, wetenschappelijk personeelslid in de klasse SW2 met
de titel van werkleider bij het Algemeen Rijksarchief en Rijksarchief in
de Provinciën bevorderd bij dezelfde instelling tot wetenschappelijk
personeelslid van de klasse SW3 met de titel van eerstaanwezend
werkleider.

Bij ministerieel besluit van 18 oktober 2018 dat uitwerking heeft op
1 juli 2018 wordt de heer Buelinckx, Erik (N), geboren op 10 juli 1959,
wetenschappelijk assistent bij het Koninklijk Instituut voor het Kunst-
patrimonium toegewezen aan activiteitengroep II Wetenschappelijke
Dienstverlening.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.

Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (adres: Wetenschapsstraat 33, 1000 Brussel), te worden
toegezonden.

Annexe à l’arrêté ministériel du 8 novembre 2018 octroyant le diplôme
d’honneur de “Ville ou Commune victime de faits de guerre
1914-1918” assorti d’un ruban commémoratif.
Liste des villes ou communes auxquelles le diplôme d’honneur de

″Ville ou Commune victime de faits de guerre 1914-1918″ assorti d’un
ruban commémoratif est octroyé:

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 8 novem-
bre 2018 octroyant le diplôme d’honneur de “Ville ou Commune
victime de faits de guerre 1914-1918” assorti d’un ruban commémoratif.

S. VANDEPUT

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2018/14968]
Etablissements scientifiques fédéraux

Par arrêté royal du 18 septembre 2018 qui produit ses effets le
1er octobre 2017, M. Amara, Michaël (F), né le 5 décembre 1975, membre
du personnel scientifique de la classe SW2 au titre de chef de travaux
aux Archives générales du Royaume et Archives de l’Etat dans les
Provinces, est promu dans ce même établissement en tant que membre
du personnel scientifique de la classe SW3 portant le titre de chef de
travaux principal.

Par arrêté ministériel du 18 octobre 2018 qui produit ses effets le
1er juillet 2018, M. Buelinckx, Erik (N), né le 10 juillet 1959, assistent
scientifique à l’Institut royal du Patrimoine artistique est affecté au
groupe d’activités II Service public scientifique.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication.

La requête doit être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la
Science 33, 1000 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.
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FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR GENEESMIDDELEN
EN GEZONDHEIDSPRODUCTEN

[C − 2018/14971]

19 NOVEMBER 2018. — Ministerieel besluit tot opheffing van het
ministerieel besluit van 25 januari 2010 tot aanduiding van
bijkomende leden van het directiecomité van het Federaal Agent-
schap voor Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten en van het
ministerieel besluit van 8 maart 2012 houdende ontslag en aandui-
ding van een bijkomend lid van het directiecomité van het
Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en Gezondheidspro-
ducten

De Minister van Volksgezondheid,

Gelet op de wet van 20 juli 2006 betreffende de oprichting en de
werking van het Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en
Gezondheidsproducten, artikel 8, § 2, tweede lid, ingevoegd bij de wet
van 10 december 2009;

Gelet op het koninklijk besluit van 14 februari 2008 tot vaststelling
van de vestigingsplaats, de organisatie en de werking van het Federaal
Agentschap voor Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten, artikel 4;

Gelet op het ministerieel besluit van 25 januari 2010 tot aanduiding
van bijkomende leden van het directiecomité van het Federaal Agent-
schap voor Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten;

Gelet op het ministerieel besluit van 8 maart 2012 houdende ontslag
en aanduiding van een bijkomend lid van het directiecomité van het
Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten;

Overwegende dat het directiecomité tijdens zijn vergadering van
6 september 2018 heeft beslist dat de samenstelling van het comité zal
worden teruggebracht naar de vier mandaathouders, zijnde de
Administrateur-generaal en de drie Directeurs-generaal, in overeen-
stemming met artikel 8, § 2, van de wet van 20 juli 2006 betreffende de
oprichting en de werking van het Federaal Agentschap voor Genees-
middelen en Gezondheidsproducten;

Overwegende dat om die reden de benoemingsbesluiten van de
overige leden dienen te worden opgeheven,

Besluit :

Enig artikel. Opgeheven worden:
1° het ministerieel besluit van 25 januari 2010 tot aanduiding van

bijkomende leden van het directiecomité van het Federaal Agentschap
voor Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten;

2° het ministerieel besluit van 8 maart 2012 houdende ontslag en
aanduiding van een bijkomend lid van het directiecomité van het
Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten.

Brussel, 19 november 2018.

M. DE BLOCK

AGENCE FEDERALE DES MEDICAMENTS
ET DES PRODUITS DE SANTE

[C − 2018/14971]

19 NOVEMBRE 2018. — Arrêté ministériel abrogeant l’arrêté minis-
tériel du 25 janvier 2010 désignant des membres supplémentaires
du comité de direction de l’Agence fédérale des médicaments et
des produits de santé et l’arrêté ministériel du 8 mars 2012 portant
démission et désignation d’un membre supplémentaire du comité
de direction de l’Agence fédérale des médicaments et des produits
de santé

La Ministre de la Santé publique,

Vu la loi du 20 juillet 2006 relative à la création et au fonctionnement
de l’Agence fédérale des médicaments et des produits de santé,
l’article 8, § 2, alinéa 2, inséré par la loi du 10 décembre 2009 ;

Vu l’arrêté royal du 14 février 2008 fixant le lieu d’établissement,
l’organisation et le fonctionnement de l’Agence fédérale des médica-
ments et des produits de santé, l’article 4 ;

Vu l’arrêté ministériel du 25 janvier 2010 désignant des membres
supplémentaires du comité de direction de l’Agence fédérale des
médicaments et des produits de santé ;

Vu l’arrêté ministériel du 8 mars 2012 portant démission et désigna-
tion d’un membre supplémentaire du comité de direction de l’Agence
fédérale des médicaments et des produits de santé ;

Considérant que le comité de direction a décidé lors de sa réunion de
6 septembre 2018, que la composition du comité sera réduite aux
quatres mandataires, notamment l’Administrateur général et les trois
directeurs généraux, conformément à l’article 8, § 2, de la loi du
20 juillet 2006 relative à la création et au fonctionnement de l’Agence
fédérale des médicaments et des produits de santé ;

Considérant que pour cette raison les arrêtés de nomination des
autres membres doivent être abrogés,

Arrête :

Article unique. Sont abrogés :
1° l’arrêté ministériel du 25 janvier 2010 désignant des membres

supplémentaires du comité de direction de l’Agence fédérale des
médicaments et des produits de santé ;

2° l’arrêté ministériel du 8 mars 2012 portant démission et désigna-
tion d’un membre supplémentaire du comité de direction de l’Agence
fédérale des médicaments et des produits de santé.

Bruxelles, le 19 novembre 2018.

M. DE BLOCK
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2018/14870]
9 NOVEMBER 2018. — Wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 4 april 2014 tot benoeming

van de leden en de plaatsvervangende leden van de Sociaal-Economische Raad van Vlaanderen

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 9 november 2018 wordt het volgende bepaald:

Artikel 1. In artikel 2, 1°, c), van het besluit van de Vlaamse Regering van 4 april 2014 tot benoeming van de leden
en de plaatsvervangende leden van de Sociaal-Economische Raad van Vlaanderen worden de volgende wijzigingen
aangebracht:

1° de woorden “Bert Meulemans” worden vervangen door de woorden “Bart Beliën”;

2° de woorden “Iris Penninckx” worden vervangen door de woorden “Chris Botterman”.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 9 november 2018.

Art. 3. De minister-president, bevoegd voor het algemeen regeringsbeleid, is belast met de uitvoering van dit
besluit.

*
VLAAMSE OVERHEID

Kanselarij en Bestuur

[C − 2018/14872]
26 OKTOBER 2018. — Ministerieel besluit houdende de benoeming van de voorzitter, de ondervoorzitter

en de leden van de Vlaamse Adviescommissie voor Volksraadplegingen

DE VLAAMSE MINISTER VAN BINNENLANDS BESTUUR, INBURGERING, WONEN, GELIJKE
KANSEN EN ARMOEDEBESTRIJDING

Rechtsgrond
De bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 20;
Het Gemeentedecreet van 15 juli 2005, het laatst gewijzigd bij het decreet van 22 december 2017;
Het besluit van de Vlaamse Regering van 8 juli 1997 betreffende de Vlaamse Adviescommissie voor

Volksraadplegingen, artikel 5, § 2, eerste lid, en 10;
Verantwoording
Bij besluit van de Vlaamse Regering van 8 juli 1997 betreffende de Vlaamse Adviescommissie voor Volksraadple-

gingen werd de Vlaamse Adviescommissie voor Volksraadplegingen opgericht, met als taak, op verzoek van de
Vlaamse Regering en binnen de termijn die in dat verzoek wordt bepaald, advies te verstrekken betreffende de
toepassing van het administratief toezicht op de beslissingen over het houden van een volksraadpleging;

Artikel 5, § 2, van het voormelde besluit van 8 juli 1997 bepaalt dat de Vlaamse minister, bevoegd voor de
binnenlandse aangelegenheden, de voorzitter, de ondervoorzitter, de effectieve leden en de plaatsvervangende leden
van de Commissie benoemt voor een éénmaal hernieuwbare termijn van drie jaar;

Artikel 10 van het voormelde besluit van 8 juli 1997 bepaalt dat het secretariaat telkens wordt waargenomen door
een door de Vlaamse minister, bevoegd voor de binnenlandse aangelegenheden, aangewezen ambtenaar van niveau A
van het ministerie van de Vlaamse Gemeenschap;

De laatste samenstelling en aanwijzing van de waarneming van het secretariaat van de Commissie gebeurde bij het
ministerieel besluit van 25 september 2015 houdende de benoeming van de voorzitter, de ondervoorzitter en de leden
van de Vlaamse Adviescommissie voor Volksraadplegingen. De termijn van drie jaar is verstreken en bijgevolg wordt
deze Commissie opnieuw samengesteld voor een periode van drie jaar en wordt er opnieuw een bepaling opgenomen
inzake de waarneming van het secretariaat van de Commissie;

Voor de heer Wouter de Cock, de heer Herman Matthys, de heer Joris Voets, mevrouw Maryse Bouduin en
mevrouw Kristine Van de Peer wordt het mandaat verlengd. Zij blijven voldoen aan de gestelde voorwaarden.

Uit de ingediende curriculum vitae van mevrouw Marien en mevrouw Hennau blijkt dat zij beiden een
academische graad hebben op master niveau en dat ze allebei kennis hebben van het administratief recht. Zij voldoen
bijgevolg aan de gestelde voorwaarden. Ook de nieuwe leden, de heer Michel Van Grasdorff en de heer Edwin Lefebre
voldoen aan de gestelde voorwaarden aangezien zij beiden ambtenaar zijn bij de Vlaamse Gemeenschap en een
grondige kennis hebben van het administratief recht.

Besluit :

Artikel 1. Als voorzitter wordt benoemd de heer Wouter De Cock, auditeur bij de Raad van State.

Art. 2. Als effectieve leden worden benoemd:

1° De heer Herman Matthijs, hoogleraar openbare financiën aan de UGent en de VUB, tevens ondervoorzitter van
de Commissie;

2° De heer Joris Voets, professor aan de UGent;

3° Mevrouw Maryse Bouduin, adviseur bij het Agentschap Binnenlands Bestuur;
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4° Mevrouw Kristine Van de Peer, adviseur bij het Agentschap Binnenlands Bestuur.

Art. 3. Als hun respectieve plaatsvervangers worden benoemd:

1° Mevrouw Sofie Marien, hoofddocent aan de KUL;

2° Mevrouw Sofie Hennau, doctor-assistent in de faculteit Rechten aan de Universiteit Hasselt;

3° De heer Edwin Lefebre, adjunct van de directeur bij het Agentschap Binnenlands Bestuur;

4° De heer Michel Van Grasdorff, adjunct van de directeur bij het Agentschap Binnenlands Bestuur.

Art. 4. Het secretariaat van de Commissie wordt waargenomen door mevrouw Nicole Pijpops, afdelingshoofd
van de afdeling Lokale Organisatie en Werking bij het Agentschap Binnenlands Bestuur.

Art. 5. Als haar plaatsvervanger wordt aangewezen mevrouw Peggy De Winter, adjunct van de directeur bij het
Agentschap Binnenlands Bestuur.

Art. 6. Het ministerieel besluit van 25 september 2015 houdende de benoeming van de voorzitter, de
ondervoorzitter en de leden van de Vlaamse Adviescommissie voor Volksraadplegingen wordt opgeheven.

Art. 7. Dit besluit treedt in werking op de dag die volgt op de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 26 oktober 2018.

De Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen,
Gelijke Kansen en Armoedebestrijding,

L. HOMANS

*
VLAAMSE OVERHEID

Kanselarij en Bestuur
[C − 2018/32238]

30 OKTOBER 2018. — Wijziging. — Erkenning

Bij besluit van 30-10-2018 van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen
en Armoedebestrijding wordt de wijziging van de gebiedsomschrijving van de parochie Sint-Jozef (Erembodegem) +
samenvoeging van de parochie Sint-Jozef (Erembodegem) te Aalst met de te behouden parochie OLVrouw Hemelvaart
(Nieuwerkerken) eveneens te Aalst, erkend.

*
VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken

[C − 2018/14882]

Erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen

Bij toepassing van het koninklijk besluit van 11.05.2004, tot vaststelling van de voorwaarden voor erkenning van
scholen voor het besturen van motorvoertuigen, heeft de Vlaamse minister van Mobiliteit, Openbare Werken, Vlaamse
Rand, Toerisme en Dierenwelzijn de exploitatievergunning voor een vestiging van Rijschool Codrive in Erpe-Mere
goedgekeurd.

Erkenning van de rijschool

Erkenningsnummer rijschool : 2822

Erkenningsdatum rijschool : 20/09/2017

Maatschappelijke zetel rijschool : Lamorinierestraat 140, 2018 Antwerpen

Commerciële naam rijschool : Rijschool Codrive

Exploitatievergunningen van vestigingseenheden voor de rijschool

Stamnummer van de vestigingseenheid: 2822.02

Datum exploitatievergunning van de vestigingseenheid: 12/11/2018

Adres administratief lokaal: Dorent 7, 9420 Erpe-Mere

Adres leslokaal: Dorent 7, 9420 Erpe-Mere

Nummer leslokaal: L0731

Datum goedkeuring: 12/11/2018

Toegestane onderrichtscategorieën per vestigingseenheid voor de rijschool

Stamnummer vestigingseenheid : 2822.02

Toegestane onderrichtscategorieën: B

Datum goedkeuring: 12/11/2018

Opmerking: geen
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VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken
[C − 2018/14883]

Erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen

Bij toepassing van het koninklijk besluit van 11.05.2004, tot vaststelling van de voorwaarden voor erkenning van
scholen voor het besturen van motorvoertuigen, heeft de Secretaris-generaal van Mobiliteit en Openbare Werken de
volgende intrekkingen van erkenningen goedgekeurd:

Intrekking van de exploitatievergunningen van vestigingseenheden van Rijschool NR.
Stamnummer van de vestigingseenheid: 2692.03
Datum exploitatievergunning van de vestigingseenheid: 30/10/2014
Adres administratief lokaal: Steenweg op Dendermonde 134 9308 Hofstade
Leslokaal: L0609
Datum goedkeuring schrapping: 12/11/2018

*
VLAAMSE OVERHEID

Omgeving
[C − 2018/14871]

26 OKTOBER 2018. — Vervanging van een deskundige ruimte
voor de gewestelijke omgevingsvergunningscommissie

Bij besluit van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw van 26 oktober 2018 wordt het volgende
bepaald:

Artikel 1. De heer Bram Vandromme wordt ontheven uit zijn functie als extern deskundige ruimte voor de
gewestelijke omgevingsvergunningscommissie.

Art. 2. De heer Bruno Van Cauwenbergh wordt aangesteld als extern deskundige ruimte voor de gewestelijke
omgevingsvergunningscommissie.

Deze aanstelling geldt voor een periode van vier jaar.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 november 2018.

*
VLAAMSE OVERHEID

Omgeving

[C − 2018/14874]

12 NOVEMBER 2018. — Besluit van de administrateur-generaal tot delegatie van beslissingsbevoegdheden met het
oog op het bevestigen van desaffectatie van openbaar domein door verkrijgende verjaring

DE ADMINISTRATEUR-GENERAAL VAN DE VLAAMSE MILIEUMAATSCHAPPIJ,

Gelet op het decreet houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid van 5 april 1995, zoals aangevuld bij
decreet van 7 mei 2004, artikel 10.2.4., § 2;

Gelet op het kaderdecreet Bestuurlijk Beleid van 18 juli 2003; gewijzigd bij de decreten van 7 mei 2004, 15 juli 2005,
23 juni 2006, 22 december 2006, 27 april 2007 en 19 december 2008;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 31 maart 2006 tot operationalisering van het beleidsdomein
Leefmilieu, Natuur en Energie;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 31 maart 2006 houdende de werking van het intern
verzelfstandigd agentschap met rechtspersoonlijkheid Vlaamse Milieumaatschappij;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 30 oktober 2015 tot regeling van de delegatie van
beslissingsbevoegdheden aan de hoofden van de departementen en van de intern verzelfstandigde agentschappen,
artikelen 17, 1°, 20 en 21,

Besluit :

Artikel 1. Aan Goetmaeckers Tom, Verantwoordelijke Advisering Waterregelgeving wordt delegatie verleend om
de beslissingen te nemen, zoals bepaald in artikel 17, 1°, 20 en 21 van het besluit van de Vlaamse Regering van
30 oktober 2015 tot regeling van de delegatie van beslissingsbevoegdheden aan de hoofden van de departementen en
van de intern verzelfstandigde agentschappen, inzake het bevestigen van de desaffectatie van:

- Percelen 512/02BP0000 en 503G P0000, Stad Dendermonde, eerste afdeling.

Art. 2. Dit besluit wordt gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad.

Aalst, 12 november 2018.

De administrateur-generaal van de Vlaamse Milieumaatschappij,
B. DE POTTER
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VLAAMSE OVERHEID

Omgeving

[C − 2018/32239]

Onroerend erfgoed

Voorlopige bescherming als monument

1) Bij ministerieel besluit van 25 oktober 2018 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 voor-
lopig beschermd:

Wegens de historische, architecturale, archeologische, technische en culturele waarde als monument:
De Duitse bunkers ‘Südabschnitt’ uit de Eerste Wereldoorlog in kasteelpark ‘Bel Air’, bestaande uit een ensemble

van twee observatieposten en twee geschutsbunkers met bijhorende archeologische sporen, en een afzonderlijk
manschappenonderkomen, Mechelsesteenweg zonder nummer, bekend ten kadaster: Willebroek, 4de afdeling, sectie B,
perceelnummers 201K (deel), 204K (deel) en 204M (deel), zoals afgebakend op plan.

Met het oog op de definitieve bescherming is de procedure vermeld in artikel 6.1.1 tot en met 6.1.18 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 van toepassing.

De voorlopige bescherming geldt 9 maanden. Die termijn kan eenmalig met maximaal 3 maanden verlengd
worden. Gedurende de periode van de voorlopige bescherming zijn de rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 reeds van
toepassing.

2) Bij ministerieel besluit van 25 oktober 2018 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 voor-
lopig beschermd:

Wegens de historische, architecturale, archeologische, technische en culturele waarde als monument:
Site met Duitse bunkers en loopgraven ‘Südabschnitt’ uit de Eerste Wereldoorlog in Puurs, Hof-ten-Berglaan 8,

bekend ten kadaster Puurs, 1ste afdeling, sectie A, perceelnummer 477K2 (deel), zoals afgebakend op plan.
Met het oog op de definitieve bescherming is de procedure vermeld in artikel 6.1.1 tot en met 6.1.18 van het

Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 van toepassing.
De voorlopige bescherming geldt 9 maanden. Die termijn kan eenmalig met maximaal 3 maanden verlengd

worden. Gedurende de periode van de voorlopige bescherming zijn de rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 reeds van
toepassing.

3) Bij ministerieel besluit van 25 oktober 2018 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 voor-
lopig beschermd:

Wegens de historische, architecturale, archeologische, technische en culturele waarde als monument:
De Duitse bunkers ‘Südabschnitt’ uit de Eerste Wereldoorlog bij Fort Breendonk in Willebroek (Tisselt), Brandstraat

zonder nummer, bekend ten kadaster : Willebroek, 5de afdeling, sectie D, perceelnummers 785D (deel), 789E (deel),
790B (deel), 791G (deel), 791H (deel), 791F (deel) en 796B (deel), zoals afgebakend op plan.

Met het oog op de definitieve bescherming is de procedure vermeld in artikel 6.1.1 tot en met 6.1.18 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 van toepassing.

De voorlopige bescherming geldt 9 maanden. Die termijn kan eenmalig met maximaal 3 maanden verlengd
worden. Gedurende de periode van de voorlopige bescherming zijn de rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 reeds van
toepassing.

4) Bij ministerieel besluit van 25 oktober 2018 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 voor-
lopig beschermd:

Wegens de historische en architecturale waarde als monument: de voormalige klompenmakerij De Kimpe
omvattende het ensemble van blokstal, rookoven, vroegere klompenmakerswoning, zone voor houtopslag, gekasseid
erf en lindeboom, Daalstraat 91, Kruibeke (Bazel), bekend ten kadaster: Kruibeke, 2de afdeling, sectie A,
perceelnummers 291B (deel), 292H, zoals afgebakend op plan.

Met het oog op de definitieve bescherming is de procedure vermeld in artikel 6.1.1 tot en met 6.1.18 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 van toepassing.

De voorlopige bescherming geldt 9 maanden. Die termijn kan eenmalig met maximaal 3 maanden verlengd
worden. Gedurende de periode van de voorlopige bescherming zijn de rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het
Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 reeds van
toepassing.

Definitieve bescherming als monument

5) Bij ministerieel besluit van 4 oktober 2018 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 defi-
nitief beschermd:

Wegens de historische en architecturale waarde als monument:
Gemeenteschool, met inbegrip van het schoolgebouw, de ommuurde speelplaats, de sanitaire blok, de overdekte

speelplaats en de bijgebouwen, Schoolstraat 12 in Zwalm (Nederzwalm-Hermelgem), bekend ten kadaster: Zwalm,
12de afdeling, sectie A, perceelnummer 9R, zoals afgebakend op plan.

Met het oog op de bescherming zijn van toepassing:
De rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van

het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014.
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6) Bij ministerieel besluit van 8 oktober 2018 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de
bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 defi-
nitief beschermd:

Wegens de historische en architecturale waarde als monument:
Voormalige drogisterij De Walvis, woonwinkelhuis met bewaard winkelinterieur, Ankerstraat 27 in Sint-Niklaas,

bekend ten kadaster 3de afdeling, sectie E, perceelnummer 2225C, zoals afgebakend op plan.
De cultuurgoederen die mee worden beschermd zijn als bijlage bij het besluit gevoegd. De cultuurgoederen die

mee worden beschermd versterken de historische en architecturale waarde van het monument.
Met het oog op de bescherming zijn van toepassing:
De rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van

het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014.
7) Bij ministerieel besluit van 25 oktober 2018 werden de volgende onroerende goederen, overeenkomstig de

bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014 defi-
nitief beschermd:

Wegens de architecturale en de artistieke waarde als monument:
Woning De Somviele met tuin, Oudeheerweg 8 in Gent (Sint-Denijs-Westrem), bekend ten kadaster: Gent, 25ste

afdeling, sectie B, perceelnummer 40D2, zoals afgebakend op plan.
De cultuurgoederen die mee worden beschermd zijn als bijlage bij het besluit gevoegd. De cultuurgoederen die

mee worden beschermd versterken de architecturale en artistieke waarde van het monument.
Met het oog op de bescherming zijn van toepassing:
De rechtsgevolgen vermeld in hoofdstuk 6 van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en hoofdstuk 6 van

het Onroerenderfgoedbesluit van 16 mei 2014.

DEUTSCHSPRACHIGE GEMEINSCHAFT
COMMUNAUTE GERMANOPHONE — DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[2018/205751]

6. SEPTEMBER 2018 — Erlass der Regierung zur Abänderung des Erlasses der Regierung vom 6. November 2014
zur Bestellung der Regierungskommissare für das Zentrum für die gesunde Entwicklung von Kindern und
Jugendlichen

DIE REGIERUNG DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT,

Aufgrund des Dekrets vom 25. Mai 2009 über die Haushaltsordnung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,
Artikel 88 § 1 Absatz 2;

Aufgrund des Erlasses der Regierung vom 6. November 2014 zur Bestellung der Regierungskommissare für das
Zentrum für die gesunde Entwicklung von Kindern und Jugendlichen;

Auf Vorschlag des für das Unterrichtswesen zuständigen Ministers und des Haushaltsministers;

Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - In Artikel 1 Absatz 1 Nummer 1 des Erlasses der Regierung vom 6. November 2014 zur Bestellung der
Regierungskommissare für das Zentrum für die gesunde Entwicklung von Kindern und Jugendlichen, zuletzt
abgeändert durch den Erlass der Regierung vom 10. November 2017, wird die Wortfolge ,,Frau Sandra Mullender″
durch die Wortfolge ,,Frau Joëlle Ramakers″ ersetzt.

Art. 2 - Vorliegender Erlass tritt am Tage seiner Verabschiedung in Kraft.

Art. 3 - Der für das Unterrichtswesen zuständige Minister wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses
beauftragt.

Eupen, den 06. September 2018

Für die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft:
Der Ministerpräsident

O. PAASCH
Der Minister für Bildung und
wissenschaftliche Forschung

H. MOLLERS
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TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[2018/205751]

6 SEPTEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement modifiant l’arrêté du Gouvernement du 6 novembre 2014 portant
désignation des commissaires du Gouvernement auprès du centre pour le développement sain des enfants et
des jeunes

Le Gouvernement de la Communauté germanophone,

Vu le décret du 25 mai 2009 relatif au règlement budgétaire de la Communauté germanophone, l’article 88, § 1er,
alinéa 2;

Vu l’arrêté du Gouvernement du 6 novembre 2014 portant désignation des commissaires du Gouvernement auprès
du centre pour le développement sain des enfants et des jeunes;

Sur la proposition du Ministre compétent en matière d’Enseignement et du Ministre compétent en matière de
Budget;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er - Dans l’article 1er, alinéa 1er, 1o, de l’arrêté du Gouvernement du 6 novembre 2014 portant désignation
des commissaires du Gouvernement auprès du centre pour le développement sain des enfants et des jeunes, modifié
en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement du 10 novembre 2017, les mots « Mme Sandra Mullender » sont remplacés
par les mots « Mme Joëlle Ramakers ».

Art. 2 - Le présent arrêté entre en vigueur le jour de son adoption.

Art. 3 - Le Ministre compétent en matière d’Enseignement est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Eupen, le 6 septembre 2018.

Pour le Gouvernement de la Communauté germanophone:
Le Ministre-Président,

O. PAASCH
Le Ministre de l’Éducation et de la Recherche scientifique,

H. MOLLERS

VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[2018/205751]

6 SEPTEMBER 2018. — Besluit van de Regering tot wijziging van het besluit van de Regering van 6 november 2014
tot aanwijzing van de regeringscommissarissen voor het centrum voor de gezonde ontwikkeling van kinderen
en jongeren

De Regering van de Duitstalige Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 25 mei 2009 houdende het financieel reglement van de Duitstalige Gemeenschap,
artikel 88, § 1, tweede lid;

Gelet op het besluit van de Regering van 6 november 2014 tot aanwijzing van de regeringscommissarissen voor
het centrum voor de gezonde ontwikkeling van kinderen en jongeren;

Op de voordracht van de Minister van Onderwijs en de Minister bevoegd voor Begroting;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1 - In artikel 1, eerste lid, 1o, van het besluit van de Regering van 6 november 2014 tot aanwijzing van de
regeringscommissarissen voor het centrum voor de gezonde ontwikkeling van kinderen en jongeren worden de
woorden ″Mevr. Sandra Mullender″ vervangen door de woorden ″Mevr. Joëlle Ramakers″.

Art. 2 - Dit besluit treedt in werking de dag waarop het wordt aangenomen.

Art. 3 - De minister bevoegd voor Onderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Eupen, 6 september 2018.

Voor de Regering van de Duitstalige Gemeenschap:
De Minister-President,

O. PAASCH
De Minister van Onderwijs en Wetenschappelijk Onderzoek,

H. MOLLERS

90871BELGISCH STAATSBLAD — 28.11.2018 — MONITEUR BELGE



REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/205869]
26 OCTOBRE 2018. — Arrêté ministériel relatif à l’adoption du périmètre de reconnaissance visant la création d’une

voirie de liaison permettant la desserte de la zone d’activité économique « East Belgium Park » avec
expropriation pour cause d’utilité publique de parcelles de terrains situées sur le territoire de Baelen

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire, des
Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-être animal et des Zonings,

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980 modifiée par la loi spéciale du 8 août 1988 de
réformes institutionnelles, notamment l’article 6, § 1er, I, 3o;

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’expropriation d’extrême urgence pour cause d’utilité publique;
Vu le décret du 11 mars 2004 relatif aux infrastructures d’accueil des activités économiques;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 21 octobre 2004 portant exécution du décret du 11 mars 2004 relatif aux

infrastructures d’accueil des activités économiques;
Vu le décret du 2 février 2017 relatif au développement des parcs d’activités économiques abrogeant le décret du

11 mars 2004 et plus particulièrement son article 88;
Vu l’arrêté portant exécution du décret du 2 février 2017 relatif au développement des parcs d’activités

économiques;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 28 juillet 2017 fixant la répartition des compétences entre les Ministres et

réglant la signature des actes du Gouvernement;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 août 2017 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement;
Vu la Déclaration de politique régionale;
Vu le Schéma de développement de l’espace régional (SDER) devenu le Schéma de développement du

territoire (SDT);
Vu le Code du développement territorial remplaçant, depuis le 1 juin 2017, le Code wallon de l’aménagement du

territoire, de l’urbanisme, du patrimoine et de l’énergie;
Vu le l’arrêté royal du 23 janvier 1979 établissant le plan de secteur de Verviers-Eupen;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 22 avril 2004 adoptant définitivement la révision du plan de secteur de

Verviers Eupen, en vue de l’extension de zones d’activité économique sur le territoire des communes de Baelen, Eupen,
Lontzen et Welkenraedt;

Vu l’arrêté ministériel d’expropriation et de reconnaissance de zone en date du 14 juillet 2009 relative à la mise en
œuvre de la zone d’activités économiques dite « Z.A.E. de Baelen-Eupen-Lontzen-Welkenraedt »;

Vu l’arrêté ministériel de reconnaissance et d’expropriation du 9 janvier 2012 relatif à l’expropriation de terrains
complémentaires nécessaires à l’aménagement de la voirie de liaison entre le nouvel échangeur autoroutier 37ter sur
l’E40 et la zone d’activité économique existante des Trois-Bourdons à Welkenraedt;

Considérant la demande introduite par la SPI relative à l’adoption d’un périmètre de reconnaissance portant sur
les terrains délimités par un trait continu rouge repris au plan ci-annexé intitulé « Plan de reconnaissance et
d’expropriation″ dressé le 7 novembre 2016- indice H du 12 avril 2017 situé sur le territoire de la commune de Baelen;

Considérant que cette demande porte sur des terrains nécessaires à la création d’une voirie de liaison entre le PAE
reconnu d’East Belgium Park (Arrêté ministériel du 14 juillet 2009) et la RN61;

Considérant que le périmètre de reconnaissance et d’expropriation demandé fait suite à la décision de la SPI
d’étudier ce projet de voirie de liaison en se basant sur les recommandations du Plan communal de mobilité d’Eupen
réalisé en 2002 et du C.C.U.E. réalisé en 2006 dans le cadre du développement de l’East Belgium Park, qui ont tout deux
mis en lumière la nécessité d’une réflexion approfondie au sujet de l’accessibilité de la ZAE;

Que la nécessité de réaliser cette voirie de liaison a été confirmée par une étude de mobilité réalisée par Stratec
pour le compte de la SPI en 2015;

Considérant que ce dossier tient également compte des critiques et remarques émises lors de l’enquête publique
du dossier de reconnaissance et d’expropriation de 2009;

Considérant que le périmètre de reconnaissance et d’expropriation des terrains ci-dessus identifié est complémen-
taire au périmètre de reconnaissance dit « East Belgium Park »;

Considérant qu’en effet la demande d’adoption du périmètre de reconnaissance et d’expropriation des terrains
ci-dessus identifié a pour objectif d’implémenter le plus rapidement possible une voirie de liaison permettant de relier
la RN61 à « l’East Belgium Park » en rejoignant une voirie interne de liaison déjà réalisée lors de la mise en œuvre de
l’East Belgium Park;

Considérant que le fonctionnaire dirigeant a accusé complet en date du 30 juin 2017;
Que, par conséquent, conformément à l’article 88 du décret du 2 février 2017, la demande de reconnaissance et

d’expropriation a poursuivi son instruction selon les dispositions du décret du 11 mars 2004;
Considérant que le périmètre d’expropriation correspond aux terrains nécessaires à la mise en œuvre de cette

voirie de liaison et de ses équipements;
Considérant que ces terrains sont affectés en zone agricole à l’exception d’une bande de terre affectée en zone

d’habitat à caractère rural au plan de secteur de Verviers-Eupen;
Que ces surfaces sont nécessaires afin de rendre opérationnel la mise en œuvre de la desserte de la ZAE;
Que la mise en œuvre de surfaces affectées en zone agricole et en zone d’habitat à caractère rural poursuit

également un but d’utilité publique, qu’elle contribue au développement économique et social;
Que le projet est compatible avec les plans et schémas existants;
Considérant que l’East Belgium Park d’une superficie de près de 317 ha accueille 200 entreprises et génère

3190 emplois directs, et qu’au terme du développement complet de la zone, on estime à +/-5000 le nombre d’emplois
sur l’ensemble des quatre communes;

Que l’East Belgium Park de par son positionnement géographique est idéalement situé au cœur d’une région
frontalière génératrice d’échanges. Considérant la localisation de l’East Belgium Park au sein de l’Euroregio
Meuse-Rhin qui constitue, selon le SDER devenu SDT, un pôle d’appui transfrontalier et un point d’ancrage de l’Euro
corridor Lille - Bruxelles - Liège - Aix-la-Chapelle;
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Que ce parc d’activités économiques fait également partie de l’aire de coopération suprarégionale Maastricht-
Hasselt-Liège-Aachen qui favorise l’implantation d’entreprises étrangères (principalement allemandes);

Considérant que son accessibilité au sein de cette région est donc un atout fondamental au maintien de son activité
et de son développement;

Considérant que la voirie projetée constitue un maillon manquant de la nouvelle liaison entre la sortie 37ter et
la RN61;

Considérant que le C.C.U.E réalisé en vue de l’extension de l’« East Belgium Park », adopté le 21 avril 2006, ainsi
que le plan communal de mobilité d’Eupen réalisé en 2002 préconisaient déjà la réalisation de cette nouvelle liaison;

Que la nécessité de réaliser cette voirie de liaison a été confirmée par une étude de mobilité réalisée par Stratec
pour le compte de la SPI en 2015;

Considérant que cette nouvelle voirie a une importance capitale en termes de mobilité car elle permettra de
redistribuer l’important charroi généré par la zone existante et de dédoubler la RN67 et donc de délester celle-ci ainsi
que le carrefour entre la RN67 et la RN61 en faisant passer une partie du trafic vers ou provenant du réseau autoroutier
au travers du PAE;

Que la RN67 est proche de la saturation et la situation risque de s’aggraver avec la mise à disposition des terrains
encore disponibles à destination économique sur les communes d’Eupen et de Baelen;

Considérant que cette voirie est nécessaire pour le bon développement de l’East Belgium Park qui depuis sa
création a connu un essor important;

Considérant que ce PAE dispose encore d’espaces disponibles au vu du taux d’occupation (72 % en 2017) et que
son développement engendrera, à terme, une augmentation de charroi sur la RN67;

Considérant que la mise en œuvre de cette voirie permettra de réduire l’impact de l’augmentation de trafic dans
la zone;

Considérant saturation de la RN67 aurait pour conséquence d’être un frein au développement tant de l’East
Belgium Park que d’autres activités économiques situées sur le territoire de la ville d’Eupen et de Baelen et alentours;

Considérant que ce projet d’intérêt général devrait également profiter aux communes avoisinantes et permettra
d’éviter de passer par les centres de Baelen ou Eupen;

Considérant qu’il est donc nécessaire d’adopter d’urgence un périmètre de reconnaissance et d’expropriation qui
permettra l’aboutissement de ce projet cohérent et, au vu de ce qui précède, jugé d’utilité publique;

Considérant qu’il est extrêmement urgent que l’opérateur économique dispose de la maîtrise foncière des biens
nécessaires en vue de commencer les travaux d’équipement et d’accessibilité dès l’obtention des autorisations
administratives requises;

Considérant que les terrains repris aux périmètres d’expropriation n’appartiennent pas encore à la SPI et qu’il est
donc impératif de permettre leur prise de possession immédiate, ce qui impose l’adoption des périmètres
d’expropriation, en extrême urgence;

Considérant que la procédure fondée sur la loi du 17 avril 1835 impose des délais dont la longueur ne permet pas
au pouvoir expropriant d’entrer immédiatement en possession des terrains nécessaires au déploiement des activités
économiques, ni de concrétiser avec la diligence qu’exige la situation économique, financière et sociale actuelle, les
objectifs définis par le Gouvernement en termes de mise à disposition immédiate d’espaces d’accueil des activités
économiques et de création d’emplois;

Considérant que la lenteur de la procédure fondée sur la loi du 17 avril 1835 n’est pas non plus compatible avec
la coordination et l’exécution urgente des procédures liées à la mise en œuvre de ces travaux d’accessibilité qui
conditionnent la pérennité du développement de la zone d’activité, ni avec les besoins pressants de création et/ou de
maintien d’emplois et d’espaces dédiés à l’activité économique;

Considérant en conséquence que seule l’application de la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême
urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique est susceptible de répondre aux exigences et
contraintes définies ci-dessus, puisqu’elle est assortie de délais permettant au pouvoir expropriant d’entrer en
possession des biens expropriés dans des délais adéquats;

Considérant que le décret du 11 mars 2004 stipule en son article 2bis qu’« en cas d’expropriation, il est procédé
conformément aux dispositions de la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière
d’expropriation pour cause d’utilité publique »;

Considérant que la procédure de reconnaissance et d’expropriation organisée par le décret du 11 mars 2004 vise
à offrir le plus rapidement possible des terrains équipés pour l’implantation d’activités économiques;

Considérant que le périmètre à reconnaitre est de 66a 22ca;
Que le périmètre d’expropriation correspond au périmètre de reconnaissance;
Considérant qu’une enquête publique s’est déroulée du 21 aout 2017 au 20 septembre 2017 inclus;
Considérant que les règles de publicité de l’enquête publique détaillées au décret du 11 mars 2004 ont été

respectées;
Considérant que quatre réclamations recevables ont été émises lors de l’enquête publique;
Attendu que le premier courrier de réclamation portait sur les motivations suivantes :
Ces propriétaires et exploitants de la parcelle 49B sont sujets à l’expropriation et constatent qu’ils n’ont pas été

avertis par courrier. Ils ont pris connaissance de leur expropriation le 17 août 2017 par un avis d’urbanisme placé sur
leur terrain.

Considérant la récente mutation de matrice cadastrale à l’époque des faits;
Considérant que le but de l’enquête publique est de permettre aux intéressés de faire valoir leurs remarques,

suggestions et propositions sur le projet;
Que les réclamations déposées lors de l’enquête publique démontrent, à suffisance, que les intéressés ont été

correctement informés;
Ces propriétaires sujets à l’expropriation possèdent un accès empierré aux prairies et à leur étable. Ils demandent

à ce qu’un tel accès soit possible à partir de la nouvelle voirie projetée.
Considérant que le code civil prévoit que nul ne peut enclaver un bien immobilier;
Considérant que l’accès aux terrains sera toujours garanti par la Congogasse et qu’en tout état de cause, si ce n’était

pas le cas, un accès à celui-ci serait recréé;
Considérant que cette question sera examinée et prise en compte ultérieurement, lors de l’élaboration des projets

techniques déposés dans le cadre des procédures ultérieures de permis d’urbanisme, qui seront soumis à enquête
publique;
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La parcelle dont ils sont propriétaire se retrouve coupée en deux. Ils affirment qu’ils ne savent plus exploiter la
partie Sud de celle-ci, équipée d’une étable car la surface n’est pas assez grande pour leur permettre l’exploitation de
celle-ci.

Ils proposent de changer l’affection de la zone agricole en zone à bâtir, soit que l’on procède à un échange de
parcelle, ou que l’on procède à une expropriation de leur partie de terrain devenue inexploitable.

Considérant que la procédure de reconnaissance économique n’a pas pour effet de modifier l’affectation des
terrains mais a pour but d’ouvrir un droit aux subsides et de permettre la mise en œuvre et l’équipement de la zone;

Considérant qu’avant de procéder à une expropriation judiciaire, la SPI mettra tout en œuvre pour s’entendre à
l’amiable avec les propriétaires concernés;

Considérant que le montant proposé pour l’acquisition du bien sera basé sur l’estimation faite par la Direction des
Comités d’acquisition;

Que cette estimation sera donnée en tenant compte du préjudice subi tant par les propriétaires que par les
exploitants;

Considérant que l’expropriation judiciaire sera utilisée en dernier recours;
Considérant que la prise en possession des biens expropriés telle que prévue par la loi du 26 juillet 1962 relative

à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique, prévoit qu’une juste
compensation sera versée aux expropriés;

Considérant que dans ce cadre, les personnes expropriées se verront dès lors proposer et payer une juste et
préalable indemnité conformément à l’article 16 de la Constitution;

Attendu que le deuxième et le troisième courrier de réclamation portent sur des courriers identiques, à savoir :
Ces propriétaires de la parcelle 53G sont sujets à l’expropriation de leur terrain qui est situé en zone à bâtir. Ils

demandent à ce que l’on tienne compte lors de l’expropriation de la valeur des terrains à bâtir et de la moins value des
parcelles avoisinantes qui seront proches du futur rond-point pour cause de nuisances. Ils demandent également à ce
que l’exploitant de leur terrain soit également indemnisé pour la perte d’exploitation.

Considérant qu’avant de procéder à une expropriation judiciaire, la SPI mettra tout en œuvre pour s’entendre à
l’amiable avec les propriétaires concernés;

Considérant que le montant proposé pour l’acquisition du bien sera basé sur l’estimation faite par la Direction des
Comités d’acquisition;

Que cette estimation sera donnée en tenant compte de la valeur des terrains et du préjudice subi tant par les
propriétaires que par les exploitants;

Considérant que l’expropriation judiciaire sera utilisée en dernier recours;
Considérant que la prise en possession des biens expropriés telle que prévue par la loi du 26 juillet 1962 relative

à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique, prévoit qu’une juste
compensation sera versée aux expropriés;

Considérant que dans ce cadre, les personnes expropriées se verront dès lors proposer et payer une juste et
préalable indemnité conformément à l’article 16 de la Constitution;

Ces réclamants estiment que cet aménagement va accroître le trafic des poids lourds et des voitures sur la RN61,
engendrant des nuisances de bruit et de pollution. Ils demandent à ce que des aménagements soient prévus pour
limiter ces nuisances;

Considérant que le bien-fondé de cette liaison a été mis en évidence tant par le C.C.U.E. réalisé en vue de
l’extension de l’East Belgium Park que par le Plan communal de mobilité réalisé par la ville d’Eupen;

Que la nécessité de réaliser cette voirie de liaison a été confirmée par une étude de mobilité réalisée par Stratec
pour le compte de la SPI en 2015;

Considérant que ces questions pourront être examinées et prises en compte ultérieurement, lors de l’élaboration
des projets techniques déposés dans le cadre des demandes de permis d’urbanisme, qui seront soumis à enquête
publique;

Attendu que le quatrième courrier de réclamation portait sur les motivations suivantes :
Cet exploitant de la parcelle 53 G sujette à l’expropriation reconnait que l’emprise proposée est la moins

dommageable pour l’exploitation de ses prairies;
Il signale avoir été exproprié à plusieurs reprises et demande également à ce que l’indemnité relative à la perte

d’exploitation tienne compte des expropriations successives dont il à déjà fait l’objet;
Il demande à ce que des aménagements limitant les nuisances sonores de la future voirie soient mis en place;
Il demande à ce que l’on tienne compte de la mise en place de clôtures efficaces pour le bétail et également à ce

que l’on tienne compte de la problématique liée à la stagnation des eaux dans le dispositif de récolte et d’infiltration
prévu qui pourraient présenter un risque pour le bétail ( douve hépatique) et engendrant une perte d’exploitation;

Considérant que le tracé de la voirie et les emprises qui en découlent ont été définis afin de limiter au maximum
la superficie des terrains expropriés;

Considérant qu’avant de procéder à une expropriation judiciaire, la SPI mettra tout en œuvre pour s’entendre à
l’amiable avec les propriétaires concernés;

Considérant que le montant proposé pour l’acquisition du bien sera basé sur l’estimation faite par la Direction des
Comités d’acquisition;

Que cette estimation sera donnée en tenant compte du préjudice subi tant par les propriétaires que par les
exploitants;

Considérant que l’expropriation judiciaire sera utilisée en dernier recours;
Considérant que la prise en possession des biens expropriés telle que prévue par la loi du 26 juillet 1962 relative

à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique, prévoit qu’une juste
compensation sera versée aux expropriés;

Considérant que dans ce cadre, les personnes expropriées se verront dès lors proposer et payer une juste et
préalable indemnité conformément à l’article 16 de la Constitution;

Considérant que l’avant-projet prévoit que les eaux de ruissellement de la voirie soient envoyées vers une zone
d’infiltration située sur une des emprises expropriées et que les eaux ne devraient normalement pas déborder sur des
parcelles-privées voisines;
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Considérant que lors de l’établissement du projet technique d’exécution, l’intercommunale veillera à ce que le
système des eaux de ruissellement soit correctement dimensionné et ne génère pas de nuisances pour les parcelles
voisines;

Considérant qu’une clôture sera également prévue afin de limiter l’accès au bétail;
Considérant que ces diverses questions pourront être examinées et prises en compte ultérieurement, lors des

demandes de permis d’urbanisme qui seront soumis à enquête publique;
Considérant les remarques émises par la CCATM;
La CCATM propose l’aménagement d’une piste cyclable ou d’un piétonnier le long de la voirie;
La CCATM souhaite à ce qu’un test de perméabilité soit réalisé, des noues d’infiltration pour les eaux de pluies

étant prévues;
La CCATM souhaite que l’AIDE soit consultée dans le cadre de la demande de permis d’urbanisme;
Considérant que le plan d’avant-projet d’implantation des infrastructures prévoit déjà un piétonnier d’un coté de

la voirie;
Considérant que les tests de perméabilité et les contacts avec l’AIDE seront réalisés lors de la finalisation du projet

technique en vue du dépôt de la demande de permis d’urbanisme;
Considérant que ces remarques seront examinées et prises en compte ultérieurement dans le cadre des procédures

ultérieures de permis d’urbanisme;
Considérant l’avis du 4 septembre 2017 de la DGO1 - Routes et bâtiments- Direction des routes de Verviers,

favorable sous conditions;
La DGO1 émet un avis favorable sur le projet, elle demande néanmoins qu’un accord soit pris avec les services de

la SPI en vue de la reprise du tronçon de route réalisé par le Service public de Wallonie en amont, du côté de la zone
d’activité d’Eupen entre la SPI, la DGO1 et la commune d’Eupen;

Considérant que l’acte entre la SPI, la DGO1 et la commune d’Eupen et formalisant les modalités de reprise de la
voirie située sur la zone d’activité d’Eupen ne relève pas de la présente procédure et peut être mené par les parties
indépendamment de cette procédure;

La DGO1 rappelle également que tous les travaux à effectuer sur le domaine public de la voirie régionale ou de
ses dépendances tels que les raccordements aux différents réseaux (eau, gaz, électricité, télécom, égouttage), ou les
modifications à apporter à l’accotement ou au trottoir devront faire l’objet de demandes d’autorisations distinctes de
la présente demande de permis;

Considérant que ces remarques ne concernent pas la procédure en cours;
Considérant que ces conditions rappellent les obligations du demandeur, et les législations en vigueur relatives aux

futures demandes de permis opérationnels ou à l’élaboration du futur projet de voirie;
Considérant que ces questions seront examinées et prises en compte ultérieurement dans le cadre des procédures

ultérieures de permis d’urbanisme; il ne sera pas tenu compte de cette remarque à ce stade;
Considérant l’avis du 4 août 2017 de la DGO3 - Agriculture, Ressources naturelles et Environnement- Département

de l’Environnement et de l’Eau -cellule convergence DGO3 DGO4 favorable sous conditions;
Considérant que les conditions reprises au sein de l’avis de la DGO3 concernent les mesures complémentaires

envisagées pour la perte de terre agricoles, les mesures de compensations à apporter à l’atteinte d’éléments linéaires et
la gestion des déchets;

La DGO3 demande à ce que des mesures complémentaires soient envisagées pour la perte nette de terres agricoles
prévues;

Considérant que les emprises sur les parcelles agricoles sont relativement limitées car celles-ci comprennent
uniquement les emprises nécessaires à la réalisation de la voirie.

Considérant le bien-fondé de cette liaison a été mis en évidence tant par le C.C.U.E. réalisé en vue de l’extension
de l’East Belgium Park que dans le Plan communal de mobilité réalisé par la ville d’Eupen;

Considérant que le tracé a été défini comme tel suite à la demande des propriétaires après des rencontres avec la
Commune et la SPI et après l’accord des propriétaires des parcelles voisines à savoir la Fabrique d’Eglise et l’Institut
de Saint François d’assise de Baelen;

Considérant que le tracé à travers les terrains agricoles a été défini afin de limiter au mieux les emprises dans les
parcelles appartenant à des propriétaires privés et d’essayer de limiter les zones agricoles résiduelles qui n’auraient
plus pu être exploitées après implantation de la voirie;

Que les emprises sont strictement limitées aux terrains nécessaires à la création de l’infrastructure;
Considérant qu’avant de procéder à une expropriation judiciaire, la SPI mettra tout en œuvre pour s’entendre à

l’amiable avec les propriétaires concernés;
Considérant que le montant proposé pour l’acquisition du bien sera basé sur l’estimation faite par la direction des

comités d’Acquisition;
Que cette estimation sera donnée en tenant compte du préjudice subi tant par les propriétaires que par les

exploitants;
Considérant que l’expropriation judiciaire sera utilisée en dernier recours;
Considérant que la prise en possession des biens expropriés telle que prévue par la loi du 26 juillet 1962 relative

à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique, prévoit qu’une juste
compensation sera versée aux expropriés;

Considérant que dans ce cadre, les personnes expropriées se verront dès lors proposer et payer une juste et
préalable indemnité conformément à l’article 16 de la Constitution;

Les éventuelles compensations complémentaires à apporter à l’atteinte d’éléments linéaires (haies remarquables)
devront être déterminées préalablement à la mise en œuvre du projet (permis d’urbanisme) et ce, en concertation avec
le Département de la Nature et des Forêts

Considérant que la voirie est située dans une zone de haies remarquables;
Considérant que le tracé de cette voirie a été défini, dans la mesure du possible, en fonction des éléments végétaux

existants à préserver;
Considérant que néanmoins, le projet de tracé de voirie coupe à 4 reprises les haies bordant les parcelles

cadastrales;
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Considérant que les mesures de compensation via la plantation de nouvelles haies le long des emprises sont
prévues au projet;

Considérant que d’autres compensations pourront également être prévues lors de la finalisation du projet
d’exécution des travaux et de la demande de permis d’urbanisme;

Considérant que des contacts ont été pris avec le Département de la Nature et des Forêts afin de déterminer les
compensations les plus adéquates dans le cadre de ce projet;

Considérant qu’au surplus, ces mesures complémentaires seront, le cas échéant, intégrées dans la demande de
permis d’urbanisme;

Considérant que ces questions seront examinées et prises en compte ultérieurement dans le cadre des procédures
ultérieures de permis d’urbanisme;

Le demandeur veillera au respect de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation
de certains déchets, plus précisément, il s’assurera :

- de l’évacuation des éléments de maçonnerie de briques, de bloc de béton armé ou non se fera vers un centre
autorisé pour effectuer le tri-recyclage de déchets inertes de construction ou de démolition;

- de l’utilisation, pour les zones destinées à l’habitat, des déchets listés ci-après et qui répondent impérativement
aux prescriptions de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001; l’administration peut exiger toute justification
ou analyse démontrant que ces exigences sont rencontrées.

Considérant que ces remarques concernent la gestion des déchets de construction des futurs chantiers et pas la
procédure en cours;

Considérant que ces conditions rappellent les obligations du demandeur, les instances compétentes et les
législations en vigueur relatives aux futures demandes de permis opérationnels ou à l’élaboration du futur projet de
voirie; ces questions pourront être examinées et prises en compte ultérieurement à la présente procédure de
reconnaissance;

Considérant que la SPI veillera à l’application de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2011 favorisant la
valorisation de certains déchets;

Considérant que la DGO4 ne s’est pas prononcé sur la demande, que son avis est considéré favorable par défaut;

Considérant que le conseil communal ne s’est pas prononcé sur la demande, que son avis est considéré favorable
par défaut;

Considérant les réponses aux remarques faites par les différentes administrations et à la CCATM;

Considérant les réponses aux remarques faites lors de l’enquête publique réalisée;

Que ces réponses sont satisfaisantes et montrent la pertinence du projet;

Considérant que le contenu du dossier de reconnaissance et d’expropriation justifie clairement l’intérêt général et
l’utilité publique de la mise en œuvre de la voirie de liaison dit « East Belgium Park - voirie de liaison RN61 ″ sur le
territoire de la commune de Baelen;

Considérant que la pertinence économique de ce projet d’accessibilité à un parc d’activités économiques majeur et
l’extrême urgence de sa mise en œuvre ressortent clairement des justifications apportées dans le dossier;

Considérant que la procédure, telle que décrite dans le décret du 11 mars 2004 et son arrêté d’application visant
l’obtention d’un arrêté de reconnaissance et d’expropriation dit « East Belgium Park - voirie de liaison RN61 ″ sur le
territoire de la commune de Baelen, a été respectée intégralement quant au fond et dans sa forme prescrite et permet
à l’autorité de statuer en parfaite connaissance de cause,

Arrête :

Article 1er. La mise en œuvre, au bénéfice d’activités économiques, des terrains délimités par un trait continu
rouge repris au plan intitulé « Plan de reconnaissance et d’expropriation″ dressé le 7 novembre 2016 - indice H du
12 avril 2017 et situé sur le territoire de la commune de Baelen est reconnue d’utilité publique.

Art. 2. Le périmètre de reconnaissance économique « East Belgium Park - voirie de liaison RN61″, délimités par
un trait continu rouge repris au plan ci-annexé intitulé « Plan de reconnaissance et d’expropriation ″ dressé le
7 novembre 2016 - indice H du 12 avril 2017 est arrêté.

Art. 3. Le périmètre d’expropriation « East Belgium Park - voirie de liaison RN61″ représenté par un trait continu
rouge au plan ci-annexé intitulé ″ Plan de reconnaissance et d’expropriation″ dressé le 7 novembre 2016- indice H du
12 avril 2017, est arrêté.

Art. 4. La prise de possession immédiate des parcelles contenues aux périmètres d’expropriation représentés par
un trait continu rouge au plan ci-annexé dressé le 7 novembre 2016 - indice H du 12 avril 2017est indispensable, pour
cause d’utilité publique. En conséquence, l’intercommunale SPI est autorisée à procéder à l’expropriation de ces terrains
conformément aux dispositions de la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière
d’expropriation pour cause d’utilité publique.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur à la date de sa publication au Moniteur belge.

Namur, le 26 octobre 2018.

C. DI ANTONIO
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/205898]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol
et des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de
la SCS JLP Travaux, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et portant

modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par les arrêtés
du Gouvernement wallon des 24 janvier 2002, 7 juin 2007, 12 juillet 2007, 7 octobre 2010, 10 mai 2012, 2 juin 2016 et
13 juillet 2017, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du 22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers,
des négociants et transporteurs de déchets autres que dangereux, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des
12 juillet 2007, 23 avril 2009, 10 mai 2012 et 13 juillet 2017;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SCS JLP Travaux, le 1er octobre 2018;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2 de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SCS JLP Travaux, sise avenue de l’Energie 25B, à 4432 Alleur (Numéro Banque Carrefour des
Entreprises ou de TVA : BE0668960894), est enregistrée en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que
dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2018-10-23-01.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. § 1er. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des
prescriptions requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

§ 2. La collecte de textiles usagés en porte-à-porte ou par le biais de points d’apports volontaires autres que les
parcs à conteneurs est subordonnée à la conclusion préalable d’une convention entre le collecteur et la commune sur
le territoire de laquelle la collecte est opérée.

La convention comporte au minimum les dispositions figurant en annexe à l’arrêté du Gouvernement wallon du
13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et transporteurs de déchets autres que dangereux. Le
collecteur adresse un exemplaire signé de la convention à Département du Sol et des Déchets, Direction des
Infrastructures de Gestion des Déchets.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
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Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant 5 ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique
des déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté
du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but
lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la
réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1° les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2° la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués
par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Namur, le 23 octobre 2018.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/205899]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol
et des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de
la SARL Transports Bernard Barbier, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et portant
modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par les arrêtés
du Gouvernement wallon des 24 janvier 2002, 7 juin 2007, 12 juillet 2007, 7 octobre 2010, 10 mai 2012, 2 juin 2016 et
13 juillet 2017, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du 22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers,
des négociants et transporteurs de déchets autres que dangereux, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des
12 juillet 2007, 23 avril 2009, 10 mai 2012 et 13 juillet 2017;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la SARL Transports Bernard Barbier, le 12 octobre 2018;
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Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SARL Transports Bernard Barbier, sise route d’Andres 2396, à F-62730 Les Attaques (Numéro
Banque Carrefour des Entreprises ou de TVA : FR43316581982), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2018-10-23-02.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
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§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant 5 ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique
des déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté
du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but
lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la
réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1° les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2° la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués
par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Namur, le 23 octobre 2018.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/205900]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol
et des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de
Mme Margot Kalteis, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par Mme Margot Kalteis, le 24 septembre 2018;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. Mme Margot Kalteis, Thalmassinger Strasse 1, à D-93083 Obertraubling (Numéro Banque
Carrefour des Entreprises ou de TVA : DE133620610), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2018-10-23-03.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
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§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant 5 ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique
des déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté
du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but
lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la
réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1° les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2° la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués
par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.
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Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Namur, le 23 octobre 2018.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/205901]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol
et des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de
M. Bartosz Pienczewski, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et portant
modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par les arrêtés
du Gouvernement wallon des 24 janvier 2002, 7 juin 2007, 12 juillet 2007, 7 octobre 2010, 10 mai 2012, 2 juin 2016 et
13 juillet 2017, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du 22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers,
des négociants et transporteurs de déchets autres que dangereux, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des
12 juillet 2007, 23 avril 2009, 10 mai 2012 et 13 juillet 2017;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par M. Bartosz Pienczewski, le 13 septembre 2018;

Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Bartosz Pienczewski, Krzywoustego 2, à PL-87-140 Chelmza (Numéro Banque Carrefour des
Entreprises ou de TVA : PL8792692755), est enregistré en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2018-10-23-04.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.
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§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant 5 ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique
des déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté
du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but
lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la
réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1° les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2° la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet semestriellement au Département du Sol
et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, qui
en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Namur, le 23 octobre 2018.

B. QUEVY
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/205902]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol
et des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de
M. Muhammed Yilmaz, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et portant
modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par les arrêtés
du Gouvernement wallon des 24 janvier 2002, 7 juin 2007, 12 juillet 2007, 7 octobre 2010, 10 mai 2012, 2 juin 2016 et
13 juillet 2017, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du 22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers,
des négociants et transporteurs de déchets autres que dangereux, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des
12 juillet 2007, 23 avril 2009, 10 mai 2012 et 13 juillet 2017;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par M. Muhammed Yilmaz, le 11 septembre 2018;

Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Muhammed Yilmaz, rue des Colombiers 45, à 4041 Herstal (Numéro Banque Carrefour des
Entreprises ou de TVA : BE0683902359), est enregistré en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2018-10-23-05.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
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Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant 5 ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique
des déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté
du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but
lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la
réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1° les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2° la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet semestriellement au Département du Sol
et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, qui
en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Namur, le 23 octobre 2018.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/205903]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol
et des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de
M. Jérémy Britsch, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et portant
modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par les arrêtés
du Gouvernement wallon des 24 janvier 2002, 7 juin 2007, 12 juillet 2007, 7 octobre 2010, 10 mai 2012, 2 juin 2016 et
13 juillet 2017, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du 22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers,
des négociants et transporteurs de déchets autres que dangereux, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des
12 juillet 2007, 23 avril 2009, 10 mai 2012 et 13 juillet 2017;
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Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par M. Jérémy Britsch, le 11 septembre 2018;
Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Jérémy Britsch, chemin du Halage 1158, à F-59500 Douai (Numéro Banque Carrefour des
Entreprises ou de TVA : FR72831880653), est enregistré en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2018-10-23-06.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant 5 ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique
des déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté
du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but
lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la
réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
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Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1° les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2° la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet semestriellement au Département du Sol
et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, qui
en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Namur, le 23 octobre 2018.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/205904]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol
et des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de
M. Gil Malengrez, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et portant

modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par les arrêtés
du Gouvernement wallon des 24 janvier 2002, 7 juin 2007, 12 juillet 2007, 7 octobre 2010, 10 mai 2012, 2 juin 2016 et
13 juillet 2017, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du 22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers,
des négociants et transporteurs de déchets autres que dangereux, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des
12 juillet 2007, 23 avril 2009, 10 mai 2012 et 13 juillet 2017;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par M. Gil Malengrez, le 12 septembre 2018;
Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Gil Malengrez, rue de Braine 44, à 7090 Braine-le-Comte (Numéro Banque Carrefour des
Entreprises ou de TVA : BE0690776194), est enregistré en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que
dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2018-10-23-07.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.
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Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant 5 ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique
des déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté
du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but
lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la
réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1° les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2° la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet semestriellement au Département du Sol
et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, qui
en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Namur, le 23 octobre 2018.

B. QUEVY
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/205905]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol
et des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de
la SPRL Transports Mlz, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par les arrêtés
du Gouvernement wallon des 24 janvier 2002, 7 juin 2007, 12 juillet 2007, 7 octobre 2010, 10 mai 2012, 2 juin 2016 et
13 juillet 2017, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du 22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers,
des négociants et transporteurs de déchets autres que dangereux, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des
12 juillet 2007, 23 avril 2009, 10 mai 2012 et 13 juillet;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la SPRL Transports Mlz, le 12 septembre 2018;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SPRL Transports Mlz, sise rue Joseph L. Hoir 58, à 6181 Courcelles (Numéro Banque
Carrefour des Entreprises ou de TVA : BE0697820869), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2018-10-23-08.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
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Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant 5 ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique
des déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté
du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but
lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la
réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1° les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2° la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués
par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Namur, le 23 octobre 2018.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/205906]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol
et des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de
la NV Récupal-West, en qualité de collecteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la NV Récupal-West le 13 juillet 2018;
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Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La NV Récupal-West, sise Moense Beekstraat 27, à 8552 Moen (Numéro Banque Carrefour des
Entreprises ou de TVA : BE0899413593), est enregistrée en qualité de collecteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2018-10-23-09.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le collecte des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. La collecte des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisée sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant 5 ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique
des déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté
du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but
lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la
réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1° les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2° la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
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Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués
par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Namur, le 23 octobre 2018.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/205907]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol

et des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de
M. Jean-Louis Mbemba, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et portant

modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière de taxes
régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par les arrêtés
du Gouvernement wallon des 24 janvier 2002, 7 juin 2007, 12 juillet 2007, 7 octobre 2010, 10 mai 2012, 2 juin 2016 et
13 juillet 2017, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du 22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers,
des négociants et transporteurs de déchets autres que dangereux, modifié par les arrêtés du Gouvernement wallon des
12 juillet 2007, 23 avril 2009, 10 mai 2012 et 13 juillet 2017;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par M. Jean-Louis Mbemba, le 16 septembre 2018;
Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Jean-Louis Mbemba, route de Wavre 74, à 4280 Hannut (Numéro Banque Carrefour des
Entreprises ou de TVA : BE0675924308), est enregistré en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2018-10-23-10.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
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Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant 5 ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique
des déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté
du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but
lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la
réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1° les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2° la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet semestriellement au Département du Sol
et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, qui
en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois
la limite de validité susvisée.

Namur, le 23 octobre 2018.

B. QUEVY
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OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

ORDE VAN VLAAMSE BALIES
[C − 2018/14943]

Reglement tot wijziging van Afdeling III.1.3 ‘De beperking van de aansprakelijkheid’ van de Codex

Enig artikel. In artikel 74 van de Codex wordt de zinsnede “,thans S 1.250.000” geschrapt.
Goedgekeurd door de algemene vergadering van de Orde van Vlaamse Balies op 24 oktober 2018.

*

ORDRE DES BARREAUX FRANCOPHONES ET GERMANOPHONE

[C − 2018/14880]
Règlement du 17 septembre 2018 de l’Ordre des barreaux francophones et germanophone

modifiant l’article 5.17 du code de déontologie de l’avocat

L’assemblée générale de l’Ordre des barreaux francophones et germanophone adopte le règlement suivant :
Article 1er

L’article 5.17 du code de déontologie de l’avocat, publié au Moniteur Belge du 17 janvier 2013 en annexe du
règlement du 12 novembre 2012 rendant le code de déontologie obligatoire, est remplacé par l’article suivant :

Article 5.17
L’avocat respecte les dispositions du compendium de l’aide juridique adopté par l’assemblée générale de l’Ordre

des barreaux francophones et germanophone du 17 septembre 2018 et annexé au présent code.
Article 2
Les dispositions et les montants figurant dans le compendium tels qu’ils sont fixés par des lois, arrêtés royaux ou

ministériels, seront adaptés de plein droit conformément à ceux-ci.
Article 3
Le présent règlement entre en vigueur le 1er septembre 2018. Il s’applique à toutes les désignations en cours.
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åÏÓÕ�ÕÑãÑ÷ÏÕÖÏÕ÷ÏØÏÌÎÕȪãÌÑå�÷ËÑãÙÌÕÙÎÕȪËãÖÏÕÓÙÚãË×Ï	��*+F[PJDNST[FQJ�ðDN+JGLJGPDPJDLSILJD}SgKJDP+F[PJDNST[FQJD̂SIgDFILFGLDHI+JQQJDNS[LDg]TIggJGLJ�?�&�2�(���F[PJD]HI[RFQJGLJDFIDgJRJGIDP+[GL]igFL[SGDNST[FQJDHI[DJNL�DQ>�5=4�A5oA=39��=55:6UA>�=;X�A96=3@>64��F[PJDK]P[TFQJ�D̂�FgKFTJIL[HIJ�DF[PJDT�FI}}FiJ�ê��ZFgDTSGLgJ�DGJDNSGLD̂FNDPJDQ+F[PJDNST[FQJ�DJLD̂FgDTSGN]HIJGLDG+JGLgF�GJGLD̂FNDPJD̂g]NSK L̂[SG�?��� ÆÇ *+[GLJgRJGL[SGD̂ SGTLIJQQJDPID/Z,y�DNSIND}SgKJDP+IGD̂ gÈLDSIDP+IGDFRFQD=;X�V734�U>�5:34979;>6�;3>�@=6=397>�<:5=97m>��ÆÇ QJNDN[LIFL[SGNDP+�G[L[FL[RJD*STFQJDP+,TTIJ[QC�ÆÇ <>4�6Aq;3A6=97:34��;7�4:39�8=�A>4�8=6�<>�x% (�=;X�5o£q>;64�q74�=;�96=m=7<�U=34�<>�5=U6>�PJDQ+F̂ Q̂[TFL[SGDPJDQ+FgL[TQJD���D�Dr�DPJDQFDQS[DSgiFG[HIJDPJND/Z,yCD��

90912 BELGISCH STAATSBLAD — 28.11.2018 — MONITEUR BELGE
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s�b�4�4=�q74>�>3�<7W>69A��7<�m=�U>�4:7��;>�<=�8>64:33>�739>63A>�6>9:qW>�A@=<>q>39�4:;4�<>�6A@7q>�TSKKIGDJLDPJRgFDhINL[}[JgDNFDN[LIFL[SGD}[GFGT[fgJ�D�SgNDTFNDPJDQFDTSKK[NN[SGDP+S}}[TJDFIDNJGNDPJDQ+FgL[TQJD��¤¥BBDPIDTSPJD�;U����
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*FD̂g]NSK L̂[SGDGJDRFILDHIJDPFGNDQ+Ŝ L[HIJDPJDQFDPJKFGPJDP+FPK[NN[\[Q[L]DFIDgfiQJKJGLDTSQQJTL[}C��d3>�V:74�=Uq74��<>�qAU7A�3>�WA3AV757>�8<;4�U>�5>99>�86A4:q897:3����_���)�)�̀=�86A4:q897:3�����̧ �¾	Â��	� �̧·ñ�	Â¹	ç	�»·	���ó	Â¹	��̧Ã��	Â�	º̧·	2<�5:3m7>39�3A=3q:734��8:;6�5>4�8>64:33>4$Q~DFINN[�DHIJDQJD\IgJFIDP+F[PJDhIg[P[HIJD̂ I[NNJD=886A57>6�Q+[K ŜgLFGTJDJkFTLJDPJDQJIgD̂FLg[KS[GJ�DF}[GDPJDN+FNNIgJgDHIJDTJND̂JgNSGGJN�D̂g]NIK]JND73U7@>39>4��3>�U748:4>39�8=4�U>�KSjJGNDP+Jk[NLJGTJDHI[DQJIgD̂ JgKJLLgF[LDPJD}F[gJDF̂ ĴQDFIkDNJgR[TJNDP+IGDFRSTFLDJGDPJ�SgNDPJDQ+F[PJDhIg[P[HIJCD�fNDQSgN�DQJNDP[RJgNJND ĝ]NSK L̂[SGNDP+[GNI}}[NFGTJDPJDgJRJGINDNJgSGLDgJGPIJNDg]}gFiF\QJNC��*+FggÈL]DgSjFQDPIDYDFS.LDB�e�DKSP[}[FGLDQ+FggÈL]DgSjFQ�U;��z�UA5>qW6>�)||_�UA9>6q73=39�<>4�TSGP[L[SGNDPJDQFDigFLI[L]DLSLFQJDSID̂FgL[JQQJDPID\]G]}[TJDPJDQ+F[PJDhIg[P[HIJDPJDPJIk[fKJDQ[iGJDJLDPJDQ+FNN[NLFGTJDhIP[T[F[gJD]GIKfgJ�DJGDNSGDFgL[TQJDe>6�Ü�)��<>4�5=9A@:67>4�U>�8>64:33>4�86A4;qA>4�3>�WA3AV757=39�8=4�U>�KSjJGNDP+Jk[NLJGTJDNI}}[NFGLNC��*FD̂g]NSK L̂[SGDGJDRFILDHIÅFINN[DQSGiLJK N̂DHIJDQJD\]G]}[T[F[gJDPJDQ+F[PJDhIg[P[HIJDNJDLgSIRJDPFGNDQ+IGJDPJNDN[LIFL[SGNDR[N]JNDT[$U>44;4��b�4��;>�5><<>$57�5>44>��<>�q=7397>3�U;�WA3AV75>�U>�<=�@6=9;79A�>49�=886A57A�4;7m=39�<>4�5679�6>4�o=W79;><4��*JDTFND]T�]FGL�DQ+FRSTFLDP]̂SNJDIGJDgJHIÈLJDJGDgJLgF[LDPJDQ+F[PJDhIg[P[HIJDMRS[gD[G}gFD{̀ ��2"�ba�*+��0�¢-��0�.��*JDgJLgF[LDPJDQ+F[PJDhI67U7�;>v����QDN+Fi[LDP+IGJD̂g]NSK L̂[SGD6AV6=@=W<>�P+[GNI}}[NFGTJDPJDKSjJGNDP+Jk[NLJGTJC��,D̂g[Sg[DPfNDQJDKSKJGLDSìDQJDPJKFGPJIgDP+F[PJDhIg[P[HIJDJGLgJDPFGNDQ+IGJDPJDTJNDTFL]iSg[JN�D[QDJNLDĝ]NIK]DGJD̂FND\]G]}[T[JgDPJDKSjJGNDP+Jk[NLJGTJDNI}}[NFGLNC��*+FTTfND~DQ+F[PJDhIg[P[HIJDJLD~DQ+FNN[NLFGTJDhIP[T[F[gJDQI[DJNL�DPFGNDIGDTJgLF[GDNJGN�DPSGTDN[K Q̂[}[]CD/ĴJGPFGL�DQJND\IgJFIkDP+F[PJDhIg[P[HIJDSGLDLSIhSIgNDQFD̂SNN[\[Q[L]	U>�6>3m>64>6�5>99>�86A4:q897:3�>3�U>q=3U=39�<=�86:U;597:3�U>�9:;9>�73V:6q=97:3�>9�9:;9�U:5;q>39�;97<>��NS[LDP+S}}[TJDNS[LD~DQFDPJKFGPJDPJDQ+FRSTFLC��/JLLJDN[LIFL[SGD̂ JILDÈLgJDGSLFKKJGLDgJGTSGLg]JDN[DPJND[GP[TJNDPJD̂ g]NJGTJDP+FILgJNDKSjJGNDP+Jk[NLJGTJDHIJDTJIkDPSGLDQJDPJKFGPJIgDJNLDTJGN]D\]G]}[T[JgDNSGLDP]TSIRJgLNC���_���_�̀>4�q73>;64�?�86A4:q897:3�766AV6=@=W<>���
��̈	�	
�	��	Â¾¶�����	���á�	� Â̧·ñ·¾	�»�	
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�$Ç *JND�DPSTIKJGLND̂gS\FGLNDðDR[N]NDFID�DBDPJDQ+FgL[TQJDeJgDPJDQ+FggÈL]DgSjFQDPIDYDFS.9�)|�1��GIK]gSND�D~De���DNSGL�DSILgJDQJD}SgKIQF[gJDLĵ J�DNJQSGDQJDTFN�DQ+FLLJNLFL[SGDPJDP]LJGL[SG�DQFDTSGRSTFL[SGDFIkD}[GNDPJDTSK F̂gIL[SGD[KK]P[FLJ�DQ+FR[NDPJD}[kFL[SGDPIDhIiJDPJD̂ F[k�DQJDPSTIKJGLDgJQFL[}DFIDN]hSIgDSID~DQFDPJKFGPJDP+FN[QJC��$Ç *+FRSTFLDP]N[iG]DFTLIFQ[NJDQJNDPSTIKJGLNDgJ}Q]LFGLDQFDN[LIFL[SGDPJDNSGDTQ[JGLDPfNDHI+[QDFDTSGGF[NNFGTJDP+IGDT�FGiJKJGLDPJDN[LIFL[SGDM̂FgDJkJK Q̂JDS\LJGL[SGDSIDTSGPFKGFL[SGDFIDF̂[JKJGLDPJDNSKKJDFQ[KJGLF[gJ�DKFhSg[L]DP+IGDJG}FGLD~DT�FgiJ�DGSIRJQQJDTS�F\[LFL[SG�D]TFgLDPJD9>q84�7q8:69=39�>396>�U>;X�86>49=97:34�v� ;�5=4�:3�<>��;49757=W<>�8>65>m6=79�;3�6>m>3;�P+[GL]igFL[SGDPID/Z,y�DTJLLJDP]T[N[SGDPID/Z,yDGJDRFILDHIJD̂SIgDIGDFGDJLDPS[LDÈLgJDg]JkFK[G]JC��$Ç y[DQJNDTSGP[L[SGNDHI[DSGLD̂JgK[NDFID\]G]}[T[F[gJDPJD}F[gJDF̂ ĴQD~DQ+F[PJDhIg[U7�;>�U>�U>;X7�q>�<7@3>�@6=9;79>�8=697><<>�:;�9:9=<>�5o=3@>39��<=�<:7�<;7�7q8:4>�U>�<>�47@3=<>6�7qqAU7=9>q>39�n�4:3�=m:5=9����$Ç >̀4�87�5>4��;497V75=97m>4�U:7m>39��96>�=33>XA>4�=;�U:447>6�A<>596:37�;>����_�)�)�%>64:33>4�=m>5�U>4�6>m>3;4�734;VV74=394��̀>�PJKFGPJIgDHI[D̂JGNJDÈLgJDPFGNDQJNDTSGP[L[SGND̂SIgD̂SIRS[gD\]G]}[T[JgDPJDQ+F[PJDhIg[P[HIJDPJDU>;X7�q>�<7@3>�86A4>39>�<>4�U:5;q>394�4;7m=394�t�;7�4>6:39�734A6A4�U=34�<>�b'($av�?�� 4Ç >̀�V:6q;<=76>�U>�U>q=3U>�5:q8<A9A��U=9A�>9�47@3A�� 4Çd3�5>697V75=9�U>�5:q8:4797:3�U>�qA3=@>�6A5>39�t8=4�=39A67>;6�U>�8<;4�U>�U>;X�q:74v��;7�ĴgKJLDPJDR]g[}[JgDN[DQJDPJKFGPJIgDP+F[PJDhIg[P[HIJDJNLDFD̂g[Sg[D[NSQ]DSIDTS�F\[LFGL�� 4Çb>4�U:5;q>394�6A5>394�t8=4�=39A67>;64�U>�8<;4�U>�U>;X�q:74v��;7�=99>49>39�U>4�6>m>3;4�>9�KSjJGNDP+Jk[NLJGTJDPIDPJKFGPJIgDP+F[PJDhIg[P[HIJDJL�DQJDTFND]T�]FGL�DPJDTJIkDHI[DNSGLD~D4=�5o=6@>�:;�5:o=W79>39�=m>5�<;7��9><4��;>��4><:3�<=�479;=97:3�:;�<>4�UA5<=6=97:34�U;�U>q=3U>;6�?�� ÆÇ >̀4�86>;m>4�U>4�96=79>q>394�:;�4=<=76>4�U>4�U>;X�U>637>64�q:74�=;�q:734�tA@=<>q>39�5o��;>4$4>6m75>��5o��;>4$6>8=4��A5:$5o��;>4��73U>q379A4�U>�V:6q=97:3��=;96>4�=m=39=@>4���v�5ÇyFQF[gJDÉDTSGLgÛQJgDN[DQFD}[T�JDPJD̂F[JDP+IGDKS[NDLgFRF[QQ]DTSK Q̂JLDJNLD̂gSPI[LJ�DN[DTSGi]DMNFGNDNSQPJO�DPJKFGPJgDIGJD}[T�JDPJD̂F[JDP+IGDKS[NDLgFRF[QQ]DTSK Q̂JLDÞ�5Ça3�5=4�U>�4=QF[gJDSIDP+FQQSTFL[SGD[G}]g[JIgJDFIDK[G[KIKDPJDKSjJGNDP+Jk[NLJGTJ�DLSIhSIgNDTSGLgÛQJgDN+[QDjDFDIGDTSK Q̂]KJGLDP+IGDFILgJDSgiFG[NKJDSIDP+IGD>q8<:�>;6ß�5Ç(7�;3�56AU79$9>q84�=88=6=79�4;6�<=�V75o>�U>�8=7>�?�3=9;6>�U;�56AU79$9>q84�>9�6A@7q>�=V73��;>�<>4�87�5>4�5:q8<Aq>39=76>4�8;744>39��96>�U>q=3UA>4�t>X>q8<>�?�>3�5=4�U>�TSGi]D̂FgJGLFQD̂JgTĴL[SGDP+IGJDFQQSTFL[SGD.��KDJLD̂QINDNSIRJGLDIGJD̂g[KJDPJND ;9:679A4�V<=q=3U>4v�ß�5Ç�GDTFNDPJDT�ÛKFiJD ŜIgDTFINJDP+[GLJK ]̂g[JN�DT�ÛKFiJD]TSGSK[HIJ�DJLTC�DU>q=3U>6�=99>49=97:3�'"ac�:;�4�3U75=<>�ß�
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��̈	¿��À�ç	¶̧Â�	Ã¹Â̈	:̀64�;>�8<;47>;64�=m:5=94�4:39�UA47@3A4�47q;<9=3Aq>39�8:;6�;3>�q�q>�8>64:33>�U=34�<>�5=U6>�P+IGJDKÈKJD̂gST]PIgJ�DQ+[GPJKG[NFL[SGDJNLDP[R[N]JDNFGNDHIJDQ+[GPJKG[NFL[SGDLSLFQJDGJD̂I[NNJDÈLgJDNÎ ]g[JIgJD~DTJQQJDHI[DFIgF[LD]L]DFTTSgP]JD̂SIgDQFDP]N[iGFL[SGDP+IGDNJIQDFRSTFLC��a3�5=4�U>�5:<<=W:6=97:3�:;�U>�4;55>447:3�>396>�=m:5=94��<>4�8:7394�4:39�8=69=@A4�>396>�>;X��>3�86:8:697:3�U>�<>;64�U>m:764�6>48>597V4�>9��=q=74�=;$PJQ~DPJDTJDHI+IGDNJIQDFRSTFLD̂ SIggF[LDU>q=3U>6��� �

90943BELGISCH STAATSBLAD — 28.11.2018 — MONITEUR BELGE



�̈Á	�¾�º»¶���µ��	�̀>4�UA8<=5>q>394�4:39�73U>q374A4�n�6=74:3�U>�|�|�)p�8:739�8=6�̄q��=m>5�;3�q737q;q�U>�)|�̄q4�F̂gDPSNN[Jg�D̂FgTSIgIND~D̂FgL[gDPIDTF\[GJLDPJDQ+FRSTFLDHI[DJ}}JTLIJDQFD̂gJNLFL[SG�DHI+[QDN+Fi[NNJDPIDPSK[GINDQ[L[NDSIDPJDNSGDgJK Q̂F�FGL�DPIDKÈKJD\FggJFIDSIDP+IGD\FggJFIDP[}}]gJGLCD�3�5=4�U>�8<;6=<79A�U>�5=W73>94��<>4�UA8<=5>q>394�4:39�5=<5;<A4�n�8=6976�U;�5=W73>9�<>�8<;4�86:5o>�U;�<7>;�U>�QFD̂gJNLFL[SGDHIJQDHIJDNS[LDQ+FggSGP[NNJKJGLDhIP[T[F[gJCD��̀>4�8:7394�6><=97V4�=;X�UA8<=5>q>394�>VV>59;A4�4:39�@<:W=<74A4�8=6�U:447>6�>9�5=<5;<A4�=m>5�<>�KSLJIgD SSiQJDEF̂NDMJGDTFNDPJD̂QIgFQ[L]DP+[L[G]gF[gJ�DQJD̂QINDgF̂[PJDJNLDgJLJGIOCDD��̀>�q:U;<>�U>4�����=88<7�;>�<>4�UA8<=5>q>394�49=3U=6U4����̀>4�UA8<=5>q>394�~DQ+]LgFGiJgDGJDNSGLD[GPJKG[N]NDHIJDQSgNHI+[QNDNSGLDhINL[}[]ND̂FgDQFDG]TJNN[L]DŜIgDQ+FRSTFLDP]N[iG]DP+ÈLgJD̂g]NJGLD~DIGJDFIP[JGTJDSIDPJDgJGPgJDR[N[LJD~DIGDTQ[JGLDP]LJGICD,I$U><n�U>�p||�̄q4�t=<<>6$gJLSIgO�DQ+FILSg[NFL[SGD̂g]FQF\QJDPID̂g]N[PJGLDPID�C,C¦CDJNLDgJHI[NJCD���GJD[GPJKG[L]DPJDP]̂QFTJKJGLDN+F̂ Q̂[HIJDIG[HIJKJGLD~DIGDP]̂QFTJKJGLDJ}}JTL[RJq>39�6A=<74A���̀>�UA8<=5>q>39�U:79�>3�:;96>��96>�48A57V7�;>�ÉDQSgNHI+IGDFRSTFLDNJDP]̂QFTJDIGJDNJIQJD}S[ND̂SIgDP[}}]gJGLJNDTFINJN�DTJDP]̂QFTJKJGLDGJD̂JILDÈLgJD[GPJKG[N]DHI+IGJDNJIQJD}S[NDM̂FgDJkJK Q̂JDQSgNHIJDQ+FRSTFLDF�DPIgFGLDQFDKÈKJDKFL[G]J�DPJND86>49=97:34�U=34�U7VVA6>394�U:447>64�=;�q�q>�>3U6:79��7<�GJDPJKFGPJgFDHI+IGJDNJIQJD}S[NDQJDP]̂QFTJKJGLOC�«�̈�	�µÂ��µ·�¾	Â�	��̧¶¾Â¹��	�
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KAMMER DER FRANZÖSISCHSPRACHIGEN UND DEUTSCHSPRACHIGEN ANWALTSCHAFTEN

[C − 2018/14880]

Verordnung vom 17. September 2018 der Kammer der französischsprachigen und deutschsprachigen
Anwaltschaften, die Artikel 5.17 der Standesregelung für Rechtsanwälte verändert

Die Generalversammlung der Kammer der französischsprachigen und deutschsprachigen Anwaltschaften nimmt
die folgende Verordnung an:

Artikel 1

Artikel 5.17 der Standesregelung für Rechtsanwälte, die im B.S. vom 17. Januar 2013 im Anhang zur Verordnung
vom 17. November 2012 veröffentlicht wurde, welche die Standesregelung zwingend vorschreibt, wird durch den
folgenden Artikel ersetzt:

Artikel 5.17

Der Rechtsanwalt hält die Verordnungen des Kompendium über den juristischen Beistand ein, das von der
Generalversammlung der Kammer der französischsprachigen und deutschsprachigen Anwaltschaften vom 12. Sep-
tember 2018 angenommen und der vorliegenden Standesregelung angefügt wurde.

Artikel 2

Die im Kompendium aufgeführten Bestimmungen und Beträge, so wie sie von den Gesetzen, Königlichen Erlässen
oder Ministerialerlässen festgelegt werden, werden gemäß diesen von Rechts wegen angepasst.

Artikel 3

Die vorliegende Regelung tritt am 1. September 2018 in Kraft. Sie gilt für alle laufenden Bestellungen.
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ðíîëìåæèùðú×÷èåé×þðñåîåðìåæí�åîíûíæúùðú×××�ãà6D14����Þß�		×�� �åðåéïò�÷õõæîîïéæïí×óøé×�òøëìíòæðúå×ùðè×�íïïíåðò÷îå×�××�� þ�îëìéæóí×èåé×
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�� þòòå×
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EUROPESE CENTRALE BANK

[C − 2018/14944]
Toestemming voor overdracht tussen kredietinstellingen of tussen

dergelijke instellingen en andere in de financiële sector bedrijvige
instellingen (artikelen 77 en 78 van de wet van 25 april 2014 op het
statuut van en het toezicht op de kredietinstellingen en beursven-
nootschappen)

Met toepassing van artikel 77 van de wet van 25 april 2014 op het
statuut van en het toezicht op kredietinstellingen en beursvennoot-
schappen, heeft de Europese Centrale Bank, in het kader van de haar
toegewezen taken overeenkomstig Verordening (EU) Nr. 1024/2013 van
de Raad van 15 oktober 2013, geen bezwaar geuit, na het verlopen van
de voorziene termijn in dit artikel, voor de overdracht door Belfius
Bank NV met maatschappelijke zetel te Rogierplein 11, 1210 Brussel,
van de activiteiten van haar bijkantoor in Ierland, Belfius Bank Dublin
Branch, aan haar Iers filiaal, Belfius Ireland UC. De toelating wordt
daarom geacht verkregen te zijn vanaf 5 november 2018.

Ingevolge artikel 78 van de wet van 25 april 2014 op het statuut van
en het toezicht op kredietinstellingen en beursvennootschappen, is
iedere gehele of gedeeltelijke overdracht tussen kredietinstellingen of
tussen dergelijke instellingen en andere in de financiële sector bedrij-
vige instellingen, van rechten en verplichtingen die voortkomen uit
verrichtingen van de betrokken instellingen of ondernemingen, waar-
voor toestemming is verleend overeenkomstig artikel 77 van hogerver-
melde wet, aan derden tegenstelbaar zodra de toestemming van de
toezichthouder in het Belgisch Staatsblad is bekendgemaakt.

Deze publicatie is uitgevoerd door tussenkomst van de Nationale
Bank van België, die handelt op instructie van de Europese Centrale
Bank.

Frankfurt, 19 november 2018.

Petra Senkovic,
Secretaris van de Raad van Toezicht

Gemeenschappelijk Toezichtsmechanisme

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/205963]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige loop-

baanbeheerders (m/v/x) (niveau A1) voor Veiligheid van de Staat. —
Selectienummer: ANG18166

Deze selectie werd afgesloten op 22/11/2018.
Er is 1 laureaat.
De lijst is 1 jaar geldig.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/205897]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige indus-

trieel ingenieurs elektriciteit (m/v/x) (niveau A2) voor de Regie der
Gebouwen. — Selectienummer: ANG18204

Deze selectie werd afgesloten op 12/11/2018.
Er zijn 6 laureaten.
De lijst is 1 jaar geldig.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/205894]
Resultaten van de vergelijkende Nederlandstalige selectie voor

bevordering naar niveau B (specifiek gedeelte) voor FAMIFED:
Maatschappelijk assistenten (m/v/x). — Selectienummer: BNG18139

Deze selectie werd afgesloten op 9 november 2018.
Er zijn geen laureaten.

BANQUE CENTRALE EUROPEENNE

[C − 2018/14944]
Autorisation de cession entre établissements de crédit ou entre de tels

établissements et d’autres institutions financières (articles 77 et 78
de la loi du 25 avril 2014 relative au statut et au contrôle des
établissements de crédit et des sociétés de bourse)

En application de l’article 77 de la loi du 25 avril 2014 relative au
statut et au contrôle des établissements de crédit et des sociétés de
bourse, la Banque Centrale Européenne n’a, dans le cadre des missions
qui lui ont été confiées en vertu du règlement (UE) n° 1024/2013 du
Conseil du 15 octobre 2013, pas émis d’objection, avant l’expiration du
délai prévu par cet article, concernant le transfert, par Belfius Ban-
que SA, dont le siège social est situé place Rogier 11, 1210 Bruxelles, des
activités de sa succursale en Irlande, Belfius Bank Dublin Branch, à sa
filiale en Irlande, Belfius Ireland UC. L’autorisation est dès lors réputée
acquise à la date du 05 novembre 2018.

Conformément à l’article 78 de la loi du 25 avril 2014 relative au
statut et au contrôle des établissements de crédit et des sociétés de
bourse, toute cession totale ou partielle entre établissements de crédit
ou entre de tels établissements et d’autres institutions financières des
droits et obligations résultant des opérations des établissements ou
entreprises concernés et autorisée conformément à l’article 77 de la loi
susmentionnée est opposable aux tiers dès la publication au Moniteur
belge de l’autorisation de l’autorité de contrôle.

La présente publication est effectuée par la Banque nationale de
Belgique, agissant sur instruction de la Banque Centrale Européenne.

Francfort, le 19 novembre 2018.

Petra Senkovic,
Secrétaire du Conseil de Surveillance
Mécanisme de Surveillance Unique

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/205963]
Résultat de la sélection comparative de gestionnaires de carrière

(m/f/x) (niveau A1), néerlandophones, pour la Sûreté de l’Etat. —
Numéro de sélection : ANG18166

Ladite sélection a été clôturée le 22/11/2018.
Le nombre de lauréat s’élève à 1.
La liste est valable 1 an.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/205897]
Résultat de la sélection comparative d’ingénieurs industriels électri-

cité (m/f/x) (niveau A2), néerlandophones, pour la Régie des
Bâtiments. — Numéro de sélection : ANG18204

Ladite sélection a été clôturée le 12/11/2018.
Le nombre de lauréats s’élève à 6.
La liste est valable 1 an.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/205894]
Résultat de la sélection comparative néerlandophone d’accession au

niveau B (épreuve particulière) pour FAMIFED : Assistants sociaux
(m/f/x). — Numéro de sélection : BNG18139

Ladite sélection a été clôturée le 9 novembre 2018.
Il n’y a pas de lauréats.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/32224]
Oproep tot het behalen van het federaal geschiktheidsattest

voor kandidaat-brandweermannen (basiskader)

1. Organisatie van de geschiktheidsproeven
De eerste test (competentietest) voor kandidaat-brandweermannen

(basiskader - beroeps en vrijwilligers), wordt georganiseerd:
Op 2 februari 2019, in PIVO – Vlaams-Brabant (Poverstraat 75,

1731 Asse – testen in het Nederlands).
Op 25 mei 2019, in PIVO – Vlaams-Brabant (Poverstraat 75,

1731 Asse – testen in het Nederlands).
Op 23 november 2019, in PIVO – Vlaams-Brabant (Poverstraat 75,

1731 Asse – testen in het Nederlands).
2. Inschrijvingen
- Proeven in PIVO op 2 februari 2019 (basiskader) :
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 19 november 2018 tot en met

20 januari 2019.
2° De inschrijvingen worden uiterlijk afgesloten op 20 januari 2019.

Het aantal registraties is beperkt tot 75 kandidaten.
3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:

www.ikwordbrandweer.be
4° De operationele handvaardigheidstest en de fysieke proeven

worden op dezelfde dag georganiseerd.
- Proeven in PIVO op 25 mei 2019 (basiskader) :
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 25 februari 2019 tot en met

12 mei 2019.
2° De inschrijvingen worden uiterlijk afgesloten op 12 mei 2019. Het

aantal registraties is beperkt tot 75 kandidaten.
3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:

www.ikwordbrandweer.be
4° De operationele handvaardigheidstest en de fysieke proeven

worden op dezelfde dag georganiseerd.
- Proeven in PIVO op 23 november 2019 (basiskader) :
1° De inschrijving is mogelijk vanaf 23 augustus 2019 tot en met

10 november 2019.
2° De inschrijvingen worden uiterlijk afgesloten op 10 novem-

ber 2019. Het aantal registraties is beperkt tot 75 kandidaten.
3° U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site:

www.ikwordbrandweer.be
4° De operationele handvaardigheidstest en de fysieke proeven

worden op dezelfde dag georganiseerd.
3. Inhoud van de proeven
- De kandidaat-brandweermannen (basiskader) moeten in onder-

staande volgorde slagen voor de volgende geschiktheidsproeven:
1° een competentietest, waarbij wordt nagegaan of een kandidaat

beschikt over de competenties van het niveau van het zesde jaar
middelbaar beroepsonderwijs;

2° een operationele handvaardigheidstest, waarbij aan de hand van
een aantal praktische opdrachten de basiskennis van de kandidaat van
technische vakkennis en vaardigheden wordt getest;

3° de lichamelijke geschiktheidsproeven, zoals bepaald in bijlage 1 bij
het koninklijk besluit van 19 april 2014 tot bepaling van het admini-
stratief statuut van het operationeel personeel van de hulpverlenings-
zones, en zoals aangepast door het koninklijk besluit van 18 novem-
ber 2015 betreffende de opleiding van de leden van de openbare
hulpdiensten en tot wijziging van diverse koninklijke besluiten: De
lichamelijke geschiktheid van de kandidaten wordt beoordeeld op basis
van elf onderdelen. De onderdelen A en B zijn eliminerend. Voor de
testen C tot en met K moet de kandidaat in 7 van de 9 testen slagen:

A. 600 m lopen
B. Beklimmen van de luchtladder
C. Optrekken
D. Klauteren
E. Evenwicht
F. Gehurkt lopen
G. Opdrukken
H. Zeil Verslepen
I. Slang slepen
J. Slang ophalen
K. Trappenloop :
Voor meer informatie over deze proeven, zie

http://ikwordbrandweer.be/nl

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/32224]
Appel à candidatures en vue de l’obtention du certificat d’aptitude

fédéral pour candidats sapeurs-pompiers (cadre de base)

1. Organisation des épreuves d’aptitude
Le premier test (test de compétences) pour candidats sapeurs-

pompiers (cadres de base professionnels et volontaires), est organisé :
- Le 2 février 2019 au PIVO, Brabant-flamand - (Poverstraat 75,

1731 Asse - épreuves en néerlandais).
- Le 25 mai 2019 au PIVO, Brabant-flamand - (Poverstraat 75,

1731 Asse - épreuves en néerlandais).
- Le 23 novembre 2019 au PIVO, Brabant-flamand - (Poverstraat 75,

1731 Asse - épreuves en néerlandais).
2. Inscriptions
- Épreuves au PIVO le 2 février 2019 : (cadres de base) :
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 19 novembre 2018 jusqu’au

20 janvier 2019.
2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 20 janvier 2019. Le

nombre d’inscriptions est limité à 75 candidats.
3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur : www.jede-

vienspompier.be
4° Le test d’habileté manuelle opérationnelle et les épreuves physi-

ques seront organisés le même jour.
- Épreuves au PIVO le 25 mai 2019 : (cadres de base) :
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 25 février 2019

jusqu’au 12 mai 2019.
2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 12 mai 2019. Le

nombre d’inscriptions est limité à 75 candidats.
3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur :

www.jedevienspompier.be
4° Le test d’habileté manuelle opérationnelle et les épreuves physi-

ques seront organisés le même jour.
- Épreuves au PIVO le 23 novembre 2019 : (cadres de base) :
1° Il est possible de s’inscrire à partir du 23 août 2019 jusqu’au

10 novembre 2019.
2° Les inscriptions sont au plus tard clôturées le 10 novembre 2019.

Le nombre d’inscriptions est limité à 75 candidats.
3° Vous devez vous inscrire par voie électronique sur : www.jede-

vienspompier.be
4° Le test d’habileté manuelle opérationnelle et les épreuves physi-

ques seront organisés le même jour.
3. Contenu des épreuves
Les candidats sapeurs-pompiers (cadre de base) doivent réussir les

épreuves d’aptitude suivantes dans l’ordre ci-dessous :
1° un test de compétences, lors duquel il est vérifié si le candidat

dispose des compétences du niveau de la sixième année de l’enseigne-
ment secondaire professionnel ;

2° un test d’habileté manuelle opérationnelle, basé sur un certain
nombre de tâches pratiques évaluant les connaissances de base du
candidat en ce qui concerne ses connaissances et compétences techni-
ques ;

3° des épreuves d’aptitude physique, telles que prévues à l’annexe 1re

de l’arrêté royal du 19 avril 2014 relatif au statut administratif du
personnel opérationnel des zones de secours, et telles qu’adaptées par
l’arrêté royal du 18 novembre 2015 relatif à la formation des membres
des services publics de secours et modifiant divers arrêtés royaux :
l’aptitude physique des candidats est évaluée sur la base de onze
parties. Les parties A et B sont éliminatoires. Pour les épreuves C à K
incluse, le candidat doit réussir 7 des 9 épreuves :

A. Course de 600 m
B. Test de l’échelle
C. Traction des bras
D. Escalade
E. Équilibre
F. Marche accroupie
G. Flexion des bras
H. Traîner une bâche
I. Traîner un tuyau d’incendie
J. Ramener un tuyau d’incendie
K. Monter les escaliers :
Pour plus d ’ informations sur ces épreuves, voir

http://jedevienspompier.be/fr
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De geschiktheidsproeven zijn eliminerend.
De kandidaat wordt geschikt of ongeschikt verklaard.
4. Te vervullen voorwaarden op de datum van inschrijving
- Om te kunnen deelnemen aan de geschiktheidsproeven voor het

basiskader, voldoen de kandidaten aan de volgende voorwaarden:
1° Belg zijn of burger van een ander land behorende tot de Europese

Economisch Ruimte of van Zwitserland;
2° ten minste 18 jaar oud zijn;
3° een gedrag hebben dat in overeenstemming is met de eisen van de

beoogde betrekking. De kandidaat bezorgt een uittreksel uit het
strafregister dat afgeleverd dient te zijn binnen een termijn van drie
maanden voorafgaand aan de uiterste datum voor het indienen van de
kandidaturen;

4° de burgerlijke en politieke rechten genieten;
5° in orde zijn met de dienstplichtwetten;
6° houder zijn van rijbewijs B.
Om te kunnen deelnemen aan de lichamelijke geschiktheidsproeven

dienen de kandidaten te beschikken over een medisch attest. Dit attest
moet opgemaakt worden ten vroegste drie maanden voor de start van
de lichamelijke proeven en verklaart dat de kandidaat in staat is de
proeven af te leggen.

5. Behalen van het federaal geschiktheidsattest
De geschiktheidsproeven worden georganiseerd onder de vorm van

twee modules:
1° module 1: de competentietest en de operationele handvaardig-

heidstest;
2° module 2 : de lichamelijke geschiktheidsproeven.
De kandidaten ontvangen een bewijs van deelname met vermelding

″geslaagd″ of ″niet geslaagd″ na elke module, met daarop de vermel-
ding van de datum van het afleggen van de test.″

De kandidaten die alle geschiktheidsproeven succesvol afleggen
ontvangen een federaal geschiktheidsattest dat toegang geeft tot de
aanwervingsproeven voor het personeel van het basiskader of hoger
kader, die zullen georganiseerd worden in de hulpverleningszones in
functie van hun vacatures. Het behalen van het attest geeft dus geen
garantie op een aanstelling als personeel van de hulpverleningszones
basiskader of hoger kader. Het afleggen van de testen is wel een
vereiste voorafgaand aan elke rekruteringsprocedure.

Het federaal geschiktheidsattest wordt verzonden in de maand die
volgt op het afsluiten van het proces-verbaal van het geheel van de
geschiktheidsproeven.

Het federaal geschiktheidsattest is geldig voor onbepaalde duur, met
uitzondering van de lichamelijke geschiktheidsproeven die gelden voor
twee jaar vanaf de datum van het afsluiten van het proces-verbaal van
het geheel van de geschiktheidsproeven. Ten vroegste zes maanden
voor het verstrijken van voormelde termijn van twee jaar, kan de
kandidaat die de geldigheid van zijn federaal geschiktheidsattest wenst
te verlengen voor het gedeelte van de lichamelijke geschiktheidsproe-
ven, zich inschrijven voor de proeven. Hij beschikt hiervoor over een
medisch attest dat verklaart dat hij in staat is de proeven af te leggen en
het federaal geschiktheidsattest.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/32215]

College van provinviegouverneurs opgericht krachtens artikel 131bis
van de provinciewet. — Bericht voorgeschreven door artikel 15 van
het huishoudelijk reglement

Bij toepassing van artikel 2 van het koninklijk besluit van 6 septem-
ber 1988 ( gewijzigd bij het koninklijke besluiten van 30 mei 1989,
28 juni 1994, 9 januari 1995 en 25 januari 1995) tot vaststelling van de
nadere regels voor de werking van het college van provinciegouver-
neurs, wordt het voorzitterschap van dit college met ingang van
1 september 2018 tot en met 31 augustus 2019, uitgeoefend door de heer
Lodewijk De Witte, Gouverneur van de provincie Vlaams-Brabant,
Provincieplein 1, 3010 Leuven.

Verslag van de activiteiten van het College van provinciegouverneurs
van 1 september 2017 tot en met 31 augustus 2018 (art. 6, § 4, van het
koninklijk besluit van 6 september 1988 tot vaststelling van de nadere
regels voor de werking van het College van provinciegouverneurs,
gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 30 mei 1989, 28 juni 1994,
9 januari 1995 en 25 januari 1995)

Les épreuves d’aptitude sont éliminatoires.
Le candidat est déclaré apte ou inapte.
4. Conditions à remplir à la date de l’inscription
- Pour pouvoir participer aux épreuves d’aptitude pour le cadre de

base, les candidats remplissent les conditions suivantes :
1° être belge ou citoyen d’un autre État faisant partie de l’Espace

économique européen ou de la Suisse ;
2° être âgé de 18 ans au minimum ;
3° avoir une conduite conforme aux exigences de la fonction visée. Le

candidat fournit un extrait de casier judiciaire délivré dans un délai de
trois mois précédant la date limite de dépôt des candidatures ;

4° jouir des droits civils et politiques ;
5° satisfaire aux lois sur la milice ;
6° être titulaire du permis de conduire B.
Pour pouvoir participer aux épreuves d’aptitude physique, les

candidats disposent d’une attestation médicale. Cette attestation,
établie au plus tôt trois mois avant le début des épreuves, déclare que
le candidat est apte pour effectuer les épreuves d’aptitude physique.

5. Obtention du certificat d’aptitude fédéral
Les épreuves d’aptitude sont organisées sous forme de deux

modules:
1° module 1 : le test de compétence et le test d’habileté manuelle

opérationnelle;
2° module 2 : les épreuves d’aptitude physique.
Les candidats reçoivent une attestation de participation avec la

mention ″réussite″ ou ″échec″ à l’issue de chaque module, avec mention
de la date de présentation du test.

Les candidats ayant réussi toutes les épreuves d’aptitude obtiennent
un certificat d’aptitude fédéral donnant accès aux épreuves de recrute-
ment pour le personnel du cadre de base ou du cadre supérieur, qui
seront organisées au sein des zones de secours, en fonction de leurs
vacances d’emploi. Les épreuves d’aptitude sont un prérequis à toute
procédure de recrutement mais l’obtention du certificat n’offre aucune
garantie d’emploi en tant que membre du personnel du cadre de base
ou du cadre supérieur des zones de secours.

Le certificat d’aptitude fédéral est envoyé au cours du mois suivant
la clôture du procès-verbal de l’ensemble des épreuves d’aptitude.

Le certificat d’aptitude fédéral est valable pour une durée indétermi-
née, à l’exception des épreuves d’aptitude physique qui sont valables
pour deux ans à partir de la date de clôture du procès-verbal de
l’ensemble des épreuves d’aptitude. Le candidat qui souhaite prolonger
la validité de son certificat d’aptitude fédéral pour les épreuves
d’aptitude physique peut s’inscrire aux épreuves au plus tôt six mois
avant la fin du délai de deux ans. Il dispose pour ce faire d’une
attestation médicale déclarant qu’il est apte à effectuer les épreuves,
ainsi que du certificat d’aptitude fédéral.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/32215]

Collège des gouverneurs de province institué par l’article 131bis de la
loi provinciale. — Avis prescrit par l’article 15 du règlement d’ordre
intérieur

En application de l’article 2 de l’arrêté royal du 6 septem-
bre 1988 (modifié par les arrêtés royaux du 30 mai 1989, 28 juin 1994,
9 janvier 1995 et 25 janvier 1995) fixant les modalités de fonctionnement
du collège des gouverneurs de province, la présidence de ce collège
exercée du 1er septembre 2018 jusqu’au 31 août 2019 par Monsieur
Lodewijk De Witte, Gouverneur de la province de Brabant Flamand,
Provincieplein 1, 3010 Leuven.

Rapport d’activités du Collège des gouverneurs de province du
1er septembre 2017 au 31 août 2018 (article 6, § 4, de l’arrêté royal du
6 septembre 1988 fixant les modalités de fonctionnement du Collège
des gouverneurs de province, modifié par les arrêtés royaux du
30 mai 1989, 28 juin 1994, 9 janvier 1995 et 25 janvier 1995)
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A. SAMENSTELLING VAN HET COLLEGE VAN PROVINCIEGOU-
VERNEURS

Franse taalgroep:
- de heer D. Mathen, gouverneur van de provincie Namen, voorzitter

van het College van provinciegouverneurs voor de periode van
1 september 2017 tot en met 31 augustus 2018

- de heer O. Schmitz, gouverneur van de provincie Luxemburg;
- de heer T. Leclercq, gouverneur van de provincie Henegouwen;
- de heer G. Mahieu, gouverneur van Waals-Brabant;
- de heer H. Jamar, gouverneur van de provincie Luik.
Nederlandse taalgroep:
- de heer L. De Witte, gouverneur van de provincie Vlaams-Brabant;
- de heer J. Briers, gouverneur van de provincie Oost-Vlaanderen,

secretaris van het College van provinciegouverneurs;
- de heer C. Decaluwé, gouverneur van de provincie West-

Vlaanderen;
- de heer H. Reynders, gouverneur van de provincie Limburg;
- mevrouw Cathy Berx, gouverneur van de provincie Antwerpen.
B. PLAATS VERGADERINGEN
De vergaderingen vonden plaats in de lokalen van het kabinet van de

Minister van Binnenlandse Zaken te Brussel.
C. OVERZICHT VERGADERINGEN

Datum vergadering Notulen Dates de la réunion Notes

6 september 2017 1. Overname voorzitterschap en goedkeuring
activiteitenverslag voor de periode van 1 sep-
tember 2017 t.e.m. 31 augustus 2018.
2. Vaststelling dat er geen dossier door de
Gouverneur van Henegouwen noch door de
Gouverneur van Limburg werd toegezonden.

6 septembre 2017 1. Changement de présidence et approbation
du rapport d’activités du collège du 1er sep-
tembre 2017 au 31 août 2018.
2. Constatation que le Gouverneur de la
province du Hainaut et le Gouverneur de la
province du Limbourg n’ont pas envoyé de
dossier.

4 oktober 2017 Vaststelling dat er geen dossier door de
Gouverneur van Henegouwen noch door de
Gouverneur van Limburg werd toegezonden.

4 octobre 2017 Constatation que le Gouverneur de la pro-
vince du Hainaut et le Gouverneur de la
province du Limbourg n’ont pas envoyé de
dossier.

8 november 2017 Om 11 uur wordt vastgesteld dat niet voldaan
is aan de aanwezigheidsvoorwaarden bepaald
door art. 4 van het K.B. van 6 september 1988.

8 novembre 2017 A 11 heures, il est constaté qu’il n’est pas
satisfait à la condition du quorum de présen-
ces fixée par l’article 4 de l’arrêté royal du
6 septembre 1988

6 december 2017 Vaststelling dat er geen dossier door de
Gouverneur van Henegouwen noch door de
Gouverneur van Limburg werd toegezonden.

6 décembre 2017 Constatation que le Gouverneur de la pro-
vince du Hainaut et le Gouverneur de la
province du Limbourg n’ont pas envoyé de
dossier.

10 januari 2018 In toepassing van art.4, 1 er alinea van het
K.B. van 6 september 1988, gewijzigd bij K.B.
van 9 januari 1995, verlaat de heer O. Schmitz
de zitting.
Vaststelling dat er geen dossier door de
Gouverneur van Henegouwen noch door de
Gouverneur van Limburg werd toegezonden.

10 janvier 2018 Sur base de l’article 4, premier alinéa de l’A.R.
du 6 septembre 1988, modifié par l’A.R. du
9 janvier 1995, monsieur O. Schmitz quitte la
séance.
Constatation que le Gouverneur de la pro-
vince du Hainaut et le Gouverneur de la
province du Limbourg n’ont pas envoyé de
dossier.

7 februari 2018 In Toepassing van art.4, 1 er alinea van het
K.B. van 6 september 1988, gewijzigd bij K.B.
van 9 januari 1995, verlaat de heer O. Schmitz
de zitting.
Vaststelling dat er geen dossier door de
Gouverneur van Henegouwen noch door de
Gouverneur van Limburg werd toegezonden.

7 février 2018 Sur base de l’article 4, premier alinéa de l’A.R.
du 6 septembre 1988, modifié par l’A.R. du
9 janvier 1995, monsieur O. Schmitz quitte la
séance.
Constatation que le Gouverneur de la pro-
vince du Hainaut et le Gouverneur de la
province du Limbourg n’ont pas envoyé de
dossier.

7 maart 2018 Unaniem eensluidend advies met het oog op
de vernietiging van het besluit van de gemeen-
teraad van de gemeente Voeren van 9 decem-
ber 2017 houdende gunning van de opdracht
voor het aangaan van een doorgeeflening aan
het kerkbestuur Sint-Lambertus, ‘s Gravens-
voeren

7 mars 2018 Avis unanime conforme en vue de l’annulation
de la décision du Conseil communal de la
commune de Fourons du 9 décembre 2017
portant attribution du marché relatif à l’octroi
d’un prêt-relais à la Fabrique d’Eglise Saint-
Lambert de Fouron-le-Comte

4 april 2018 Geen College 4 avril 2018 Pas de collège

A. COMPOSITION DU COLLEGE DES GOUVERNEURS

Groupe francophone:
- M.D. Mathen, gouverneur de la province de Namur, président du

Collège des gouverneurs pour la période du 1er septembre au
31 août 2018 ;

- M.O. Schmitz gouverneur de la province de Luxembourg;
- M. T Leclercq, gouverneur de la Province de Hainaut;
- M. G. Mahieu, gouverneur de la province de Brabant wallon;
- M. H. Jamar, gouverneur de la province de Liège.
Groupe néerlandophone:
- M. L. De Witte, gouverneur de la province Brabant flamand;
- M. J. Briers, gouverneur de la Province de Flandre orientale,

secrétaire du Collège des gouverneurs ;
- M. C. Decaluwé, gouverneur de la province Flandre occidentale;

- M. H. Reynders, gouverneur de la province de Limbourg;
- Mme Cathy Berx, gouverneur de la province d’Anvers.
B. LIEU DES REUNIONS
Les réunions ont eu lieu dans les locaux du cabinet du Ministre de

l’Intérieur à Bruxelles.
C. COMPTE-RENDU DES REUNIONS
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Datum vergadering Notulen Dates de la réunion Notes

2 mei 2018 In Toepassing van art.4, 1 er alinea van het
K.B. van 6 september 1988, gewijzigd bij K.B.
van 9 januari 1995, verlaat de heer H. Reyn-
ders de zitting.
Vaststelling dat er geen dossier door de
Gouverneur van Henegouwen noch door de
Gouverneur van Limburg werd toegezonden.

2 mai 2018 Sur base de l’article 4, premier alinéa de l’A.R.
du 6 septembre 1988, modifié par l’A.R. du
9 janvier 1995, monsieur H. Reynders quitte
la séance.
Constatation que le Gouverneur de la pro-
vince du Hainaut et le Gouverneur de la
province du Limbourg n’ont pas envoyé de
dossier.

6 juni 2018 In Toepassing van art.4, 1 er alinea van het
K.B. van 6 september 1988, gewijzigd bij K.B.
van 9 januari 1995, verlaat de heer H. Reyn-
ders de zitting.
Vaststelling dat er geen dossier door de
Gouverneur van Henegouwen noch door de
Gouverneur van Limburg werd toegezonden.

6 juin 2018 Sur base de l’article 4, premier alinéa de l’A.R.
du 6 septembre 1988, modifié par l’A.R. du
9 janvier 1995, monsieur H. Reynders quitte
la séance.
Constatation que le Gouverneur de la pro-
vince du Hainaut et le Gouverneur de la
province du Limbourg n’ont pas envoyé de
dossier.

4 juli 2017 Geen College 4 juillet 2018 Pas de collège

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/205952]

Avis

Par sa décision du 16 novembre 2018, le Gouvernement wallon a désigné Mme Sylvie Marique, Secrétaire générale
du Service public de Wallonie, pour occuper la fonction de directrice générale ad interim de la Direction générale
transversale Budget, Logistique, et Technologies de l’Information et de la Communication en ce qui concerne le
Département des Technologies de l’Information et de la Communication, le Département de la Gestion immobilière, le
Département de la Gestion mobilière et la Direction fonctionnelle et d’appui.

A ce titre, elle exerce, pour ces entités, l’ensemble des compétences dévolues au directeur général de la Direction
générale transversale Budget, Logistique, et Technologies de l’Information et de la Communication en matière
budgétaire et de gestion des membres du personnel.

Le Gouvernement wallon, à la même date, a également désigné M. Stéphane Guisse, Directeur général de la
Direction générale opérationnelle Fiscalité, pour occuper la fonction de directeur général ad interim de la Direction
générale transversale Budget, Logistique, et Technologies de l’Information et de la Communication en ce qui concerne
le Département du Budget et de la Trésorerie, le Département de la Comptabilité et le Département des Comités
d’acquisition.

A ce titre, il exerce, pour ces Départements, l’ensemble des compétences dévolues au directeur général de la
Direction générale transversale Budget, Logistique, et Technologies de l’Information et de la Communication en matière
budgétaire et de gestion des membres du personnel.

Par conséquent, durant l’intérim, Mme Sylvie Marique et M. Stéphane Guisse sont membres des organes de la
Direction générale transversale Budget, Logistique, et Technologies de l’Information et de la Communication, à savoir
le Comité de direction et le CCB.

Pendant cette période, la présidence de ces organes est confiée à Mme Sylvie Marique, Secrétaire générale.

Cette décision du Gouvernement produit ses effets le 22 novembre 2018.
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2018/205952]

Bekanntmachung

Durch ihren Beschluss vom 16. November 2018 hat die Wallonische Regierung Frau Sylvie Marique,
Generalsekretärin des Öffentlichen Dienstes der Wallonie, bestellt, um das Amt als Generaldirektorin ad interim der
ressortübergreifenden Generaldirektion Haushalt, Logistik und Informations- und Kommunikationstechnologie zu
besetzen, was die Abteilung Informations- und Kommunikationstechnologien, die Abteilung Immobilienverwaltung,
die Abteilung Mobiliarvermögensverwaltung und die funktionelle und Unterstützungsdirektion betrifft.

In dieser Eigenschaft übt sie für diese Körperschaften die gesamten Befugnisse aus, die dem Generaldirektor der
ressortübergreifenden Generaldirektion Haushalt, Logistik und Informations- und Kommunikationstechnologie in
Sachen Haushalts- und Personalverwaltung anvertraut sind.

Zu demselben Datum hat die Wallonische Regierung ebenfalls Herrn Stéphane Guisse, Generaldirektor der
operativen Generaldirektion Steuerwesen, bestellt, um das Amt als Generaldirektor ad interim der ressortübergreifen-
den Generaldirektion Haushalt, Logistik und Informations- und Kommunikationstechnologie zu besetzen, was die
Abteilung Haushalt und Kassenwesen, die Abteilung Buchführung und die Abteilung Erwerbsausschüsse betrifft.

In dieser Eigenschaft übt er für diese Abteilungen die gesamten Befugnisse aus, die dem Generaldirektor der
ressortübergreifenden Generaldirektion Haushalt, Logistik und Informations- und Kommunikationstechnologie in
Sachen Haushalts- und Personalverwaltung anvertraut sind.

Während der Interimsperiode sind Frau Sylvie Marique und Herr Stéphane Guisse folglich Mitglieder der Organe
der ressortübergreifenden Generaldirektion Haushalt, Logistik und Informations- und Kommunikationstechnologie,
d.h. des Direktionsausschusses und des Basiskonzertierungsausschusses.

Während dieser Periode wird der Vorsitz über diese Organe Frau Sylvie Marique, Generalsekretärin, anvertraut.

Dieser Beschluss der Regierung wird am 22. November 2018 wirksam.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2018/205952]

Bericht

Bij beslissing van 16 november 2018 heeft de Waalse Regering mevr. Sylvie Marique, secretaris-generaal van de
Waalse Overheidsdienst, aangewezen om het ambt van directeur-generaal ad interim te bekleden bij het Overkoepe-
lend Directoraat-generaal Begroting, Logistiek en Informatie- en communicatietechnologieën, wat betreft het
Departement Informatie- en Communicatietechnologieën, het Departement Beheer Onroerende Zaken, het Departe-
ment Roerende Zaken en de Directie Functionele Ondersteuning.

In deze hoedanigheid oefent mevr. Marique voor deze entiteiten de gezamenlijke bevoegdheden uit die de
directeur-generaal van het Overkoepelend Directoraat-generaal Begroting, Logistiek en Informatie- en communicatie-
technologieën toegewezen zijn inzake begroting en personeelsbeheer.

Daarnaast heeft de Waalse Regering, op dezelfde datum, de heer Stéphane Guisse, directeur-generaal van het
Operationeel Directoraat-generaal Fiscaliteit, aangewezen om het ambt van directeur-generaal ad interim te bekleden
bij het Overkoepelend Directoraat-generaal Begroting, Logistiek en Informatie- en communicatietechnologieën wat
betreft het Departement Begroting en Thesaurie, het Departement Boekhouding en het Departement Aankoopcomités.

In deze hoedanigheid oefent de heer Guisse voor deze Departementen de gezamenlijke bevoegdheden uit die de
directeur-generaal van het Overkoepelend Directoraat-generaal Begroting, Logistiek en Informatie- en communicatie-
technologieën toegewezen zijn inzake begroting en personeelsbeheer.

Bijgevolg zijn mevr. Sylvie Marique en de heer Stéphane Guisse tijdens de interim lid van de bestuursorganen van
het Overkoepelend Directoraat-generaal Begroting, Logistiek en Informatie- en communicatietechnologieën, namelijk
het Directiecomité en het Basisoverlegcomité.

Tijdens deze periode wordt het voorzitterschap van bedoelde organen toegewezen aan mevr. Sylvie Marique,
secretaris-generaal.

Deze beslissing van de Regering heeft uitwerking op 22 november 2018.
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN
PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

Universiteiten - Hogescholen - Faculteiten

Université - Hautes Ecoles - Facultés

UNIVERSITÉ DE MONS

Cours a conférer

L’Université de Mons annonce la vacance d’une charge de cours à
temps partiel (0,05 ETP), à la Faculté des Sciences, dans le domaine des
sciences, en Didactique de l’analyse mathématique dans la transition
secondaire-Université, à la date du 1er octobre 2019.

Cette personne aura la responsabilité de l’unité d’enseignement de
Didactique de l’analyse mathématique dans la transition secondaire-
Université.

Cette charge sera rattachée au service de Didactique des disciplines
scientifiques. La charge comprendra l’activité d’apprentissage
suivante : Didactique de l’analyse mathématique dans la transition
secondaire-Université, 15 h, cours à option en Bachelier en sciences
mathématiques (fin de cycle), Master en sciences mathématiques,
Agrégation de l’enseignement secondaire supérieur pour les sciences
mathématiques.

La personne désignée sera titulaire d’une thèse de doctorat ou
d’agrégation de l’enseignement supérieur, de préférence dans le
domaine des sciences (didactique des disciplines scientifiques), et
effectuera ses recherches dans le domaine de la didactique transition
secondaire-université.

Les candidatures, rédigées en français, avec l’exposé de titres,
doivent être adressées, par lettre recommandée avec demande d’accusé
de réception, au Recteur de l’Université de Mons, place du Parc 20,
7000 Mons, dans un délai de 30 jours à dater de la publication du
présent avis. Les dossiers doivent comprendre les documents suivants :
un curriculum vitae comprenant une notice scientifique, une copie des
diplômes, une liste des publications, un plan de cours. Une copie des
cinq principales publications doit également être jointe.

Toute demande d’information peut être adressée au Doyen de la
Faculté des Sciences (e-mail : doyen.fs@umons.ac.be).

(9189)

Ruimtelijke Ordening

Stad Tongeren

RUP Autobanden JOH : Aankondiging publieke raadpleging
startnota en participatiemoment

Er wordt een gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan (GRUP)
opgemaakt voor de site van Autobanden JOH.

De stad Tongeren is bevoegd voor de opmaak van dit GRUP. Er is
een startnota over de site opgemaakt die de eerste planopties aangeeft,
onderbouwt en motiveert.

De startnota en de procesnota liggen ter inzage bij de dienst
Omgeving van de stad Tongeren en kunnen geraadpleegd worden van
6 december 2018 tot en met 3 februari 2019.

Ook uw mening telt in dit project. Daarom is er een participatiemo-
ment voorzien onder de vorm van een infomarkt in het AC Praetorium
(Maastrichterstraat 10), op maandag 10 december 2018, van 16 tot
19 uur.

Reacties op de startnota moeten uiterlijk op 3 februari 2019
aangetekend verstuurd of tegen ontvangstbewijs afgegeven worden in
het AC Praetorium (Maastrichterstraat 10).

U kunt ze ook digitaal bezorgen via
omgevingsloket@stadtongeren.be

(9190)

Stad Tongeren

Het college van burgemeester en schepenen van de stad Tongeren
maakt bekend dat er een onderzoek de commodo et incommodo geopend
is nopens het besluit van de gemeenteraad van Tongeren van
vijf november tweeduizend achttien houdende het princiep om een
deel van voetweg nr. 19, gelegen aan de Kruisvindingsstraat af te
schaffen en te verleggen en nieuwe rooilijnen vast te leggen :

- af te schaffen gedeelte, groot 1 a 11 ca, zoals aangeduid in het rood
op het rooilijnplan van studiebureau Geotec van 9 januari 2018,

- te verleggen gedeelte, groot 85 ca, zoals aangeduid in het groen op
het rooilijnplan van studiebureau Geotec van 9 januari 2018.

Het plan ligt ter inzage op de financiële dienst, Maastrichterstraat 10,
te 3700 Tongeren.

Eventuele bezwaren kunnen ingediend worden gedurende het
onderzoek.

Het onderzoek zal gesloten worden op 4 januari 2019, om 12 uur.

Tongeren, 16 november 2018.
(9215)

Stad Tongeren

Het college van burgemeester en schepenen van de stad Tongeren
maakt bekend dat er een onderzoek de commodo et incommodo geopend
is nopens het besluit van de gemeenteraad van Tongeren van
vijf november tweeduizend achttien houdende het princiep om een
deel van buurtweg nr. 2, gelegen 17e afdeling, sectie B, aan de
Tomstraat, groot 1m_, zoals aangeduid in het roze op het opmetings-
plan van de heer Hendrik Appeltans, landmeter-expert, van
16 juni 2018, af te schaffen en te onttrekken aan het openbaar domein
en nieuwe rooilijnen vast te leggen.

Het plan ligt ter inzage op de financiële dienst, Maastrichterstraat 10,
te 3700 Tongeren.

Eventuele bezwaren kunnen ingediend worden gedurende het
onderzoek.

Het onderzoek zal gesloten worden op 4 januari 2019, om 12 uur.

Tongeren, 16 november 2018.
(9216)
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Gemeente Brecht

Openbaar onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen van Brecht deelt mee dat
de gemeenteraad op 8 november 2018, heeft beraadslaagd over de
gedeeltelijke afschaffing buurtweg nr. 18.

Over deze gedeeltelijke afschaffing wordt een openbaar onderzoek
georganiseerd. Het volledige dossier ligt van 12/12/2018,
t/m 11/01/2019, ter inzage bij de dienst omgeving op het gemeente-
huis van Brecht (Gemeentepark 1, te 2960 Brecht).

U dient hiervoor een afspraak te maken via de gemeentelijke website
www.brecht.be of via het nummer 0800 3 2960.

U kan een bezwaar of een advies overmaken.

Deze moeten uiterlijk de laatste dag van het openbaar onderzoek
tegen ontvangstbewijs worden afgegeven of aangetekend worden
verzonden gericht aan de dienst Omgeving op volgend adres :

Dienst Omgeving

Gemeentepark 1

2960 Brecht.
(9217)

Algemene vergaderingen
en berichten voor de aandeelhouders

Assemblées générales
et avis aux actionnaires

Xior Student Housing, naamloze vennootschap, OGVV naar Belgisch
recht, Mechelsesteenweg 34, bus 108, 2018 Antwerpen (België)

Ondernemingsnummer : 0547.972.794
RPR Antwerpen, afdeling Antwerpen

(de « Vennootschap » of « Xior »)

Oproeping tot de buitengewone algemene vergadering
van aandeelhouders van 14 december 2018

Aangezien op de eerste buitengewone algemene vergadering van
27 november 2018, het vereiste quorum niet werd bereikt, worden de
aandeelhouders, bestuurders en commissaris van Xior Student
Housing NV, hierbij uitgenodigd om de buitengewone algemene
vergadering van de Vennootschap bij te wonen die zal worden
gehouden op vrijdag 14 december 2018, om 10 uur, op de maatschap-
pelijke zetel van de Vennootschap, teneinde te beraadslagen over de
volgende agenda en voorstellen van besluit.

1. Wijziging van het maatschappelijk doel naar aanleiding van de
gewijzigde wet van 12 mei betreffende de gereglementeerde vastgoed-
vennootschappen

1.1. Verslag van de raad van bestuur opgesteld overeenkomstig
artikel 559 W.Venn. met betrekking tot de voorgestelde wijziging van
het maatschappelijk doel, waaraan een staat van activa en passiva van
de Vennootschap is gehecht die niet méér dan drie maanden voor de
datum van de algemene vergadering die tot de doelwijziging besluit is
vastgesteld.

1.2. Verslag van de commissaris opgesteld overeenkomstig artikel 559
W.Venn. met betrekking tot de staat van activa en passiva.

1.3. Voorstel om, onder voorbehoud van voorafgaande goedkeuring
door de FSMA, in het eerste lid van artikel 4 de woorden « zoals
vermeld in artikel 2, 5°, i tot x van de GVV-Wet » te schrappen.

2. Hernieuwing van de machtiging toegestaan kapitaal

2.1. Kennisname van het bijzonder verslag van de raad van bestuur
overeenkomstig artikel 604 W.Venn. met betrekking tot de hernieuwing
en uitbreiding van het toegestaan kapitaal, waarin de bijzondere
omstandigheden zijn beschreven waarin van het toegestaan kapitaal
kan worden gebruik gemaakt en de hierbij nagestreefde doeleinden
worden uiteengezet.

Aangezien het om een loutere kennisname gaat, is geen voorstel van
besluit opgenomen met betrekking tot dit agendapunt.

2.2. Voorstel tot besluit om, onder voorbehoud van voorafgaande
goedkeuring door de FSMA, de machtiging verleend aan de raad van
bestuur door de buitengewone algemene vergadering van
3 november 2015, te vervangen door een nieuwe machtiging om,
gedurende vijf jaar te rekenen vanaf de bekendmaking van dit besluit
in de Bijlagen bij het Belgisch Staatsblad, het maatschappelijk kapitaal in
één of meerdere malen te verhogen onder de voorwaarden uiteengezet
in het voormelde verslag en om artikel 7 van de statuten (« Toegestaan
kapitaal ») dienovereenkomstig te wijzigen.

De raad van bestuur nodigt u uit om de machtiging door middel van
aparte stemming over elk van de agendapunten (a), (b) en (c) goed te
keuren, waarbij slechts tot stemming over een sub-agendapunt (ii) of
(iii) zal worden overgegaan indien het sub-agendapunt dat er onmid-
dellijk aan voorafgaat niet wordt aanvaard.

(a) Voorstel om de Raad van Bestuur een machtiging toe te kennen
voor publieke kapitaalverhogingen bij wijze van inbreng in geld
waarbij wordt voorzien in de mogelijkheid tot de uitoefening van het
wettelijk voorkeurrecht of van het onherleidbaar toewijzingsrecht door
de aandeelhouders van Xior Student Housing,

i. in hoofdorde, om een machtiging toe te kennen om het maatschap-
pelijk kapitaal te verhogen met een maximumbedrag van 100 % van
het bedrag van het maatschappelijk kapitaal op datum van de
buitengewone algemene vergadering en om artikel 7 van de statuten
dienovereenkomstig te wijzigen,

ii. indien de buitengewone algemene vergadering het voorstel onder
(a).i niet goedkeurt, om een machtiging toe te kennen om het
maatschappelijk kapitaal te verhogen met een maximumbedrag van
50 % van het bedrag van het maatschappelijk kapitaal op datum van
de buitengewone algemene vergadering en om artikel 7 van de statuten
dienovereenkomstig te wijzigen.

(b) Voorstel om de raad van bestuur een machtiging toe te kennen
voor kapitaalverhogingen in het kader van de uitkering van een keuze-
dividend,

i. in hoofdorde, om een machtiging toe te kennen om het maatschap-
pelijk kapitaal te verhogen met een maximumbedrag van 50 % van het
bedrag van het maatschappelijk kapitaal op datum van de buitenge-
wone algemene vergadering en om artikel 7 van de statuten
dienovereenkomstig te wijzigen,

ii. indien de buitengewone vergadering het voorstel onder (b).i niet
goedkeurt, om een machtiging toe te kennen om het maatschappelijk
kapitaal te verhogen met een maximumbedrag van 20% van het bedrag
van het maatschappelijk kapitaal op datum van de buitengewone
algemene vergadering en om artikel 7 van de statuten dienovereen-
komstig te wijzigen,

iii. indien de buitengewone vergadering de voorstellen onder (b).i en
(b).ii niet goedkeurt, om een machtiging toe te kennen om het
maatschappelijk kapitaal te verhogen met een maximumbedrag van
10 % van het bedrag van het maatschappelijk kapitaal op datum van
de buitengewone algemene vergadering en om artikel 7 van de statuten
dienovereenkomstig te wijzigen,

(c) voorstel om de raad van bestuur een machtiging toe te kennen
voor kapitaalverhogingen bij wijze van inbreng in natura,

i. in hoofdorde, om een machtiging toe te kennen om het maatschap-
pelijk kapitaal te verhogen met een maximumbedrag van 50 % van het
bedrag van het maatschappelijk kapitaal op datum van de buitenge-
wone algemene vergadering en om artikel 7 van de statuten
dienovereenkomstig te wijzigen,

ii. indien de buitengewone vergadering het voorstel onder (c).i niet
goedkeurt, om een machtiging toe te kennen om het maatschappelijk
kapitaal te verhogen met een maximumbedrag, van 20 % van het
bedrag van het maatschappelijk kapitaal op datum van de buitenge-
wone algemene vergadering en om artikel 7 van de statuten
dienovereenkomstig te wijzigen,
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iii. indien de buitengewone vergadering de voorstellen onder (c).i en
(c).ii niet goedkeurt, om een machtiging toe te kennen om het
maatschappelijk kapitaal te verhogen met een maximumbedrag van
10 % van het bedrag van het maatschappelijk kapitaal op datum van
de buitengewone algemene vergadering en om artikel 7 van de statuten
dienovereenkomstig te wijzigen.

2.3. Voorstel tot besluit om artikel 7 van de statuten (« Toegestaan
kapitaal ») te wijzigen om het in overeenstemming te brengen met de
desbetreffende goedgekeurde (alternatieve) voorstellen en het voor-
melde verslag door :

a) in het eerste lid de tekst van punten (a), (b) en (c) geheel te
vervangen door :

« (a)[[in te vullen : [percentage] % van het bedrag van het maatschap-
pelijk kapitaal op datum van de buitengewone algemene vergadering
van 27 november [of, in geval van een carensvergadering :
14 december] 2018, afgerond naar beneden tot op de eurocent] voor
publieke kapitaalverhogingen bij wijze van inbreng in geld waarbij
wordt voorzien in de mogelijkheid tot de uitoefening van het wettelijk
voorkeurrecht of van het onherleidbaar toewijzingsrecht door de
aandeelhouders van de Vennootschap,] 1

(b)[[in te vullen : [percentage] % van het bedrag van het maatschap-
pelijk kapitaal op datum van de buitengewone algemene verga-
dering van 27 november [of, in geval van een carensvergadering :
14 december] 2018, afgerond naar beneden tot op de eurocent] voor
kapitaalverhogingen in het kader van de uitkering van een keuzedivi-
dend,] 2

(c)[[in te vullen : [percentage] % van het bedrag van het maatschap-
pelijk kapitaal op datum van de buitengewone algemene vergadering
van 27 november [of, in geval van een carensvergadering :
14 december] 2018, afgerond naar beneden tot op de eurocent] voor
kapitaalverhogingen bij wijze van inbreng in natura,] 3

met dien verstande dat de raad van bestuur in elk geval het kapitaal
nooit zal kunnen verhogen met meer dan het wettelijke maximumbe-
drag. »,

De percentages zullen in artikel 7 van de statuten worden ingevuld
in functie van het resultaat van de stemming over de alternatieve
voorstellen onder de agendapunten 2.2 (a), (b) en (c).

b) in het tweede lid de woorden « de buitengewone algemene
vergadering van 27 april 2018 » te vervangen door de woorden « de
buitengewone algemene vergadering van 27 november [of, in geval van
een carensvergadering : 27 december] 2018 ».

3. Statutenwijziging teneinde de statuten in lijn te brengen met de
gewijzigde GVV-wetgeving

3.1. Voorstel tot besluit om de statuten als volgt te wijzigen :

Door in artikel 5 - Verbodsbepalingen een nieuw punt iv. in te voegen
als volgt :

« iv. contractuele afspraken maken of statutaire bedingen voorzien
met betrekking tot perimetervennootschappen, die afbreuk zouden
doen aan de stemkracht die hen overeenkomstig de toepasselijke wet
toekomt in functie van een deelneming van 25 % plus één aandeel. »

4. Bijzondere machten – coördinatie van de statuten

4.1 Voorstel tot besluit om de leden van de raad van bestuur, ieder
van hen alleen handelend en met recht van indeplaatsstelling, volmacht
te verlenen om alle handelingen te stellen die noodzakelijk of nuttig
zijn voor de uitvoering van de genomen besluiten en om in een of
meerdere verbeterende of bijkomende authentieke akten vergissingen
of weglatingen (onder meer met betrekking tot de in onderhavig
proces-verbaal voorkomende vastgoedbeschrijving) te laten vaststellen
en in dat verband alle verklaringen af te leggen, keuze van woonst te
doen, de hypotheekbewaarder te ontslaan van het nemen van
ambtshalve inschrijving en alles te doen wat nuttig of noodzakelijk kan
zijn, in het kader van de hypothecaire publiciteit of anderszins.

4.2 Voorstel tot besluit om Arne Hermans, Michael Truyen,
Véronique Bal, en Sofie Robberechts, ieder van hen alleen handelend
en met recht van indeplaatsstelling, te machtigen om alle handelingen
te stellen die noodzakelijk of nuttig zijn voor de vervulling van de
formaliteiten (met inbegrip van, maar niet beperkt tot de opstelling en
ondertekening van alle nodige documenten en formulieren) met het
oog op (i) de neerlegging van deze notulen ter griffie van de bevoegde
rechtbank van koophandel, (ii) de publicatie ervan in de bijlagen bij het
Belgisch Staatsblad en (iii) desgevallend, de inschrijving/aanpassing/
schrapping van de gegevens in de Kruispuntbank van Ondernemingen.

Informatie voor de aandeelhouders

Gelieve te noteren dat alle hierna opgenomen data en aangeduide
uren finale deadlines zijn, en dat deze niet verlengd zullen worden
ingevolge een weekend, een wettelijke feestdag of enige andere reden.

Goedkeuring van de statutenwijziging en andere beslissingen : Er
wordt gepreciseerd dat om (i) de wijziging van het doel (agendapunt 1),
(ii) de hernieuwing van het toegestaan kapitaal (agendapunt 2), en (iii)
de statutenwijziging (agendapunt 3) te kunnen goedkeuren, de
aanwezigheid of vertegenwoordiging van tenminste de helft van het
maatschappelijk kapitaal vereist is (behoudens in geval van een tweede
buitengewone algemene vergadering die zal worden gehouden indien
de eerste buitengewone algemene vergadering niet het vereiste
aanwezigheidsquorum behaalt, en die geldig zal kunnen beraadslagen
ongeacht het aanwezige of vertegenwoordigde deel van het kapitaal),
alsmede een meerderheid van ten minste vier/vijfde (voor (i)) resp. ten
minste drie/vierde (voor (ii) en (iii)) van de op de vergadering
uitgebrachte stemmen.

Toelatingsformaliteiten en uitoefening van het stemrecht : Ten einde
deze bijzondere en eerste buitengewone algemene vergadering bij te
wonen of zich daar te laten vertegenwoordigen, en er het stemrecht uit
te oefenen, moeten de aandeelhouders de bepalingen van artikelen 26
en 27 van de statuten van de Vennootschap naleven. Om tot de
vergadering te worden toegelaten moeten de aandeelhouders bewijzen
dat zij werkelijk eigenaar zijn van de betrokken aandelen.

Registratie : Enkel personen die op de Registratiedatum (zoals
hieronder gedefinieerd) aandeelhouder zijn van de Vennootschap
kunnen deelnemen aan de bijzondere en eerste buitengewone alge-
mene vergadering en er het stemrecht uitoefenen, op grond van de
boekhoudkundige registratie van de aandelen op de naam van de
aandeelhouder op de Registratiedatum, hetzij door de inschrijving in
het aandelenregister, hetzij door hun inschrijving op de rekeningen van
een erkend rekeninghouder of een vereffeningsinstelling, ongeacht het
aantal aandelen dat de aandeelhouder bezit op de datum van de
vergadering. Vrijdag 30 november 2018 (24 uur Belgische tijd) geldt als
registratiedatum (de « Registratiedatum »).

Bevestiging deelname : De houders van gedematerialiseerde
aandelen die wensen deel te nemen aan de vergadering moeten een
attest voorleggen dat is afgeleverd door een erkend rekeninghouder of
een vereffeningsinstelling waaruit blijkt met hoeveel gedemateriali-
seerde aandelen die op de naam van de aandeelhouder staan
ingeschreven op zijn rekeningen op de Registratiedatum, de aandeel-
houder heeft aangegeven aan de vergadering te willen deelnemen. De
neerlegging van dit attest geldt tevens als melding van deelname aan
de vergadering. De neerlegging van het hierboven bedoelde attest door
de eigenaars van gedematerialiseerde aandelen moet ten laatste op
zaterdag 8 december 2018 gebeuren op de zetel van de Vennootschap
(Mechelsesteenweg 34, bus 108, 2018 Antwerpen) of via e-mail
(info@xior.be), of bij ING België, in één van haar vestigingen,
agentschappen, of kantoren.

De eigenaars van aandelen op naam die aan de vergadering wensen
deel te nemen, moeten de Vennootschap uiterlijk op zaterdag
8 december 2018, in kennis stellen van hun voornemen om aan de
vergadering deel te nemen per gewone brief die uiterlijk op
voornoemde datum toekomt op de zetel van de Vennootschap
(Mechelsesteenweg 34, bus 108, 2018 Antwerpen) of via e-mail
(info@xior.be).

Volmacht : Iedere aandeelhouder kan zich op de vergadering door
een volmachtdrager laten vertegenwoordigen. Elke aandeelhouder kan
slechts één persoon aanwijzen als volmachtdrager.

Opdat een aandeelhouder zich zou kunnen laten vertegenwoordigen
door een lasthebber moet de schriftelijke volmacht worden ingevuld
en ondertekend conform het formulier van volmacht dat door de raad
van bestuur werd vastgesteld en waarvan een type-exemplaar ter
beschikking ligt op de zetel van de Vennootschap of kan worden
gedownload via haar website (http ://www.xior.be/nl/investor/
investor-relations). Deze volmacht dient uiterlijk op zaterdag
8 december 2018, op de zetel van de Vennootschap toe te komen via
gewone brief (Mechelsesteenweg 34, bus 108, 2018 Antwerpen) of via
e-mail (info@xior.be). Originele exemplaren waarvan overeenkomstig
het voorgaande een (elektronische) kopie werd verzonden naar de
Vennootschap, dienen uiterlijk op de vergadering aan de Vennootschap
te worden overhandigd. De aandeelhouders worden verzocht de op het
volmachtformulier vermelde instructies te volgen, om op rechtsgeldige
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wijze vertegenwoordigd te kunnen zijn. Bij het aanwijzen van een
volmachtdrager zal elke aandeelhouder rekening houden met de regels
inzake belangenconflicten en het bijhouden van een register. Bovendien
zullen de aandeelhouders die zich wensen te laten vertegenwoordigen
de hierboven vernoemde registratie- en bevestigingsprocedure moeten
naleven.

Aangezien het quorum niet werd bereikt op de eerste buitengewone
algemene vergadering van 27 november 2018, zal de volmacht gegeven
voor deze vergadering eveneens gelden voor de tweede buitengewone
algemene vergadering van 14 december 2018, mits de aandeelhouder
die zich wenst te laten vertegenwoordigen de hierboven vernoemde
registratie- en bevestigingsprocedure opnieuw naleeft.

Schriftelijke vragen : aandeelhouders kunnen hun vraagrecht uitoe-
fenen. Schriftelijke vragen aan de bestuurders dienen uiterlijk op
zaterdag 8 december 2018, toe te komen via gewone brief of e-mail op
de zetel van de vennootschap (Mechelsesteenweg 34, bus 108,
2018 Antwerpen; info@xior.be). Meer gedetailleerde informatie over de
rechten uit hoofde van artikel 540 W. Venn. wordt ter beschikking
gesteld op de website van de Vennootschap (http ://www.xior.be/nl/
investor/investor-relations).

Ter beschikking stellen van stukken : Iedere aandeelhouder kan,
tegen overlegging van zijn attest (in geval van gedematerialiseerde
aandelen), zodra de oproeping tot de vergadering is gepubliceerd, ter
zetel van de Vennootschap (Mechelsesteenweg 34, bus 108,
2018 Antwerpen) kosteloos een afschrift verkrijgen van de stukken die
zullen worden voorgelegd aan de vergadering, de agenda van de
vergadering, die tevens een voorstel van besluit of een commentaar van
de raad van bestuur bevat, en het formulier dat gebruikt kan worden
voor het stemmen bij volmacht. Deze documenten, evenals de gegevens
die overeenkomstig artikel 533bis, § 2 W. Venn. moeten worden ter
beschikking gesteld, kunnen tijdens normale kantooruren worden
geraadpleegd op de maatschappelijke zetel van de Vennootschap
(Mechelsesteenweg 34, bus 108, 2018 Antwerpen) of op de website van
de Vennootschap (http ://www.xior.be/nl/investor/investor-
relations).

Praktische informatie : De aandeelhouders die meer informatie
wensen te bekomen over de modaliteiten aangaande de deelname aan
de vergadering, kunnen contact opnemen met de Vennootschap
(T +32 (0)3 257 04 89; E info@xior.be).

1 Deze alinea zal enkel in de statuten worden ingevoegd indien de
buitengewone algemene vergadering één van de alternatieve voor-
stellen het agendapunt 2.2.(a) goedkeurt.

2 Deze alinea zal enkel in de statuten worden ingevoegd indien de
buitengewone algemene vergadering één van de alternatieve voor-
stellen het agendapunt 2.2.(b) goedkeurt.

3 Deze alinea zal enkel in de statuten worden ingevoegd indien de
buitengewone algemene vergadering één van de alternatieve voor-
stellen het agendapunt 2.2.(c) goedkeurt.

De raad van bestuur.
(9218)

Openstaande betrekkingen

Places vacantes

UZ Gent

Het UZ GENT zoekt momenteel :

Sector Kritieke Diensten

Eén voltijds resident of adjunct-kliniekhoofd Anesthesie

De uiterste inschrijvingsdatum : donderdag 3 januari 2019

Voor de uitbouw van een loopbaan in het UZ Gent is naast de
klinische werkzaamheden het wetenschappelijk onderzoek en het
behalen van een doctoraat in de medische wetenschappen van groot
belang.

Interesse?
Alle informatie (een uitgebreide functiebeschrijving, de bijkomende

voorwaarden, contactpersonen voor meer informatie en de mogelijk-
heid tot inschrijving) vind je terug op www.uzgent.be.

(9191)

Bewindvoerders

Administrateurs

Betreuer

Friedensgericht des Kantons Sankt Vith

Ersetzen des Betreuers

Durch Beschluss vom 21. November 2018 (Rep. 979/2018) beendet
die Friedensrichterin den Auftrag von Herrn Louis VLIEGEN,
wohnhaft in 4845 Jalhay, Chemin du Banc du Général 17 als Betreuer
für die Person von:

Frau Marion Martha THEISSEN, geboren in St. Vith am
09. Dezember 1968, Nationalregister Nr. 68120926606, wohnhaft
in 4700 Eupen, Rotenberg 52.

Frau Katharina SCHMITZ, Rechtsanwältin mit Kanzlei in 4780 Sankt
Vith, Zur Burg 8, wurde als Betreuerin für die Person und das
Vermögen der vorgenannten Person bestellt.

Für gleichlautenden Auszug, Sankt Vith den 26. November 2018,
Jacqueline Maraite, delegierter Greffier

2018/150105

Justice de Paix du canton de Bastogne-Neufchâteau,
siège de Bastogne

Mainlevée

Par ordonnance du 22 novembre 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du canton de Bastogne-Neufchâteau, siège de Bastogne, a mis fin
aux mesures de protection des biens (ordonnance du 27 août 2015)
concernant :

Madame GUSTIN Sunanda, Suzanne, Andrée, née à Bombay (Inde)
le 10 novembre 1970, inscrite au registre national sous le
n° 70.11.10 384-87, domiciliée à 6600 BASTOGNE, Rue de l’Etang 9,

la personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer.
Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) GOUVIENNE José

2018/150087

Justice de paix du canton d’Uccle

Confirmation

Par ordonnance du 20 novembre 2018, (18B1601 - 18W203) le Juge de
Paix d’Uccle constate qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection
de représentation par un administrateur des biens et qu’il y a lieu de
confirmer la désignation de Maître DIERICKX Petra avocate, ayant ses
bureaux sis à 1090 Jette, Rue A. Vandenschrieck 92, en sa qualité
d’administrateur des biens de :

Monsieur José Manuel RIVERA CASTRO, né à Caborana (Espagne)
le 28 mai 1960, domicilié à 1180 Uccle, Chaussée d’Alsemberg 1228.
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Il convient, par application de l’article 228 de la loi du 17 mars 2013
(MB 15 juin 2013), d’appliquer d’office l’article 492/4 du C.C. afin de
soumettre cette administration provisoire aux dispositions relatives à
l’administration des biens visée au livre I, titre XI, chapitre II/1 du C.C..

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) GOIES Pascal
2018/150080

Justice de paix du canton d’Uccle

Désignation

Par ordonnance du 14 novembre 2018, le Juge de Paix du canton
d’Uccle a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Prosper THOMAS, né à Girmont (Vosges) le 19 octo-
bre 1934, domicilié en France à 70140 Broye Aubigney Montseugny,
Grande Rue Broye-Les-Pesmes 39, résidant à la Résidence Les Terrasses
des Hauts Prés, Rue Egide Van Ophem 28 à 1180 Uccle.

Maître Jean-Marie VERSCHUEREN, avocat, ayant son cabinet
à 1050 Bruxelles, Avenue Louise 200 bte 116, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Monsieur Richard THOMAS, domicilié à 1180 Uccle, Rue des
Moutons 16, Monsieur Clément THOMAS, domicilié en France
à 75010 Paris 10eme Arrondissement, Boulevard de la Vilette 165, et
Monsieur Bertrand THOMAS, domicilié en France à 89800 Courgis,
Rue du Four Banal 28, ont été désignés en qualité de personnes de
confiance de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 9 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES Pascal
2018/149989

Justice de paix du canton d’Uccle

Désignation

Par ordonnance du 16 novembre 2018, (18B1447 - 18W201) le Juge de
Paix du canton Uccle a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Germain Richard DE BAST, né à Uccle le 19 novem-
bre 1945, domicilié à 1180 Uccle, Rue des Glaïeuls 21/3, et résidant à la
Résidence Palace du Lycée Français, à 1180 Uccle, Avenue du Lycée
Français 6.

Maître Christiane DEFAYS, avocate, ayant son cabinet à 1190 Forest,
avenue des Tropiques 1, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 10 septembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES Pascal
2018/150079

Justice de paix du canton d’Andenne

Désignation

Par ordonnance du 20 novembre 2018, le Juge de Paix du canton
d’Andenne a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Emma Alberte Germaine Ghislaine PIROT, née à Gesves
le 26 août 1938, domiciliée et résidant actuellement à 5336 Courrière,
rue des Héritages 5.

Maître Grégory VAN DER STEEN, avocat, dont les bureaux sont
établis à 5100 Jambes, boulevard de la Meuse, 25, a été désigné en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 12 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé)
GREGOIRE Martine

2018/149971

Justice de paix du canton d’Andenne

Désignation

Par ordonnance du 20 novembre 2018, le Juge de Paix du canton
d’Andenne a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Axelle Juliette Arnaud Marie Ghislaine BRAECKMAN, née
à Namur le 29 mars 2000, domiciliée et résidant actuellement
à 5300 Andenne, rue de Perwez, 72/A.

Monsieur Tanguy BRAECKMAN, domicilié à 5300 Andenne, rue de
Perwez, 72/A, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

Madame Hélène DE MAERE D’AERTRYCKE, domiciliée
à 5300 Andenne, rue de Perwez, 72/A, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 11 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé)
GREGOIRE Martine

2018/150047

Justice de paix du canton d’Ath-Lessines,
siège d’Ath

Désignation

Par ordonnance du 19 octobre 2018, le Juge de Paix du canton d’Ath-
Lessines siège d’Ath a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Daniel DAMIEN, né à Lahamaide le 6 février 1924,
domicilié à 7911 Frasnes-lez-Anvaing, Hôme Saint Joseph - Place de la
Liberté 1.

Monsieur le Notaire Philippe FLAMANT, domicilié à 9600 Ronse,
Charles Vandendoorenstraat 12, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

Monsieur Gérard D’HONDT, domicilié à 7750 Mont-De-L’Enclus, rue
Guerissart 2, a été désigné en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 26 juin 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Comian Béatrice
2018/149987

Justice de paix du canton d’Auderghem

Mainlevée

Par ordonnance du 7 novembre 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du canton d’Auderghem a mis fin aux contenu des mesures de
protection de la personne concernant :
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Madame Florence Isabelle Christine Marie BETTONVILLE, née à
Ixelles le 12 mai 1960, domiciliée à 1160 Auderghem, boulevard des
Invalides, 267.

la personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à gérer la gestion
en rapport avec la gestion de la sa personne .

Pour extrait conforme : le Greffier délégué, (signé) SERGOORIS
Karina

2018/149978

Justice de paix du canton d’Enghien-Lens,
siège de Lens

Désignation

Par ordonnance du 13 novembre 2018, le Juge de Paix du canton
d’Enghien-Lens, siège de Lens a prononcé des mesures de protection
de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Nelly BUISSON, née à Tertre le 21 mars 1924, domiciliée à
7333 Saint-Ghislain, rue Defuisseaux 145, résidant Foyer Sainte
Elisabeth rue d’Ath 33 à 7330 Saint-Ghislain

Madame Lucile COLIGNON, enseignante retraitée, domiciliée
à 7000 Mons, rue des Archers 21 3/1, a été désignée en qualité de
personne de confiance de la personne protégée susdite.

Madame Jacqueline COLIGNON, domiciliée à 08090 Ham Les
Moines, route de Lonny 2, a été désignée en qualité de personne de
confiance de la personne protégée susdite.

Monsieur Bernard COLIGNON, domicilié à 7330 Saint-Ghislain,
avenue de l’Europe 30, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 18 septembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Beugnies Anne
2018/149959

Justice de paix du canton d’Enghien-Lens,
siège de Lens

Désignation

Par ordonnance du 13 novembre 2018, le Juge de Paix du canton
d’Enghien-Lens, siège de Lens a prononcé des mesures de protection
de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Christian LEDUNE, né à Baudour le 3 avril 1956, domicilié
à 7333 Saint-Ghislain, rue de Tournai 109.

Maître Mathilde CORNEZ, dont le cabinet est sis 7000 Mons, Rue des
fossés 6, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 4 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Beugnies Anne
2018/150070

Justice de paix du canton d’Ixelles

Désignation

Par ordonnance du 19 novembre 2018, le Juge de Paix du canton
d’Ixelles a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Georges DELCOIGNE, né à Ixelles le 8 avril 1929, domicilié
à VIENNE, Krugerstrasse 16, mais résidant rue Jean-Baptiste
Meunier 32 à 1050 Ixelles

Monsieur l’avocat Guillaume DELAHAYE, avocat, ayant ses bureaux
sis à 1060 Bruxelles, avenue Brugmann 12A/bte11, a été désigné en
qualité d’administrateur de la personne et des biens de la personne
protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 12 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Decoster Jocelyne
2018/150040

Justice de paix du canton de Binche

Désignation

Par ordonnance du 20 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Binche a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Paulette Simonne Georgette BRUX, née à Epinois
le 14 septembre 1935, domiciliée à 7120 Estinnes, Home ″Le Rouveroy″,
rue Roi Albert, 40.

Madame Katty Hubertine Alfreda Simone Georgette Maria
DUFRANE, domiciliée à 7134 Binche, Route de Charleroi, 84, a été
désignée en qualité d’administrateur de la personne et des biens de la
personne protégée susdite.

Disons pour droit que la personne protégée est incapable d’exercer le
droit de vote;

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) George Maryline
2018/150001

Justice de paix du canton de Dinant

Désignation

Par ordonnance du 14 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Dinant a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Joseph DELVIGNE, né à Denée le 9 février 1930, domicilié
à 5500 Dinant, rue du Parc de la Tassenière 186, résidant à la Résidence
Sainte-Anne, rue du Pont d’Amour, 50 à 5500 Dinant

Maître Jean-Grégoire SEPULCHRE, avocat, dont les bureaux sont
établis à 5570 Beauraing, Place de Seurre 34 B, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 25 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Besohé Eddy
2018/149990

Justice de paix du canton de Dinant

Désignation

Par ordonnance du 21 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Dinant a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Paul PIERARD, né à Froidfontaine le 7 avril 1925, domicilié
à 5574 Beauraing, rue de Snaye 4, résidant Home ″ Le Clairval″ rue du
Forbo 15 à 5574 Pondrôme

Monsieur Jean-Grégoire SEPULCHRE, Avocat, dont les bureaux sont
établis à 5570 Beauraing, Place de Seurre 34 B, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.
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Monsieur André PIERARD, domicilié à 5032 Gembloux, rue Antoine
Quintens 30,

Madame Raymonde PIERARD, domiciliée à 5574 Beauraing, rue de
Snaye 16,

Madame Valérie PIERARD, domiciliée à 5570 Beauraing, rue de
Houyet 25,

Madame Nathalie PIERARD, domiciliée à 5574 Beauraing, rue des
Monts 36, ont été désignés, tous les quatre, en qualité de personnee de
confiance de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 30 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué (AM 21-12-16/MB 29-12-
16), (signé) Georges Marie-Christine

2018/150038

Justice de paix du canton de Dour-Colfontaine,
siège de Colfontaine

Désignation

Par ordonnance du 7 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Dour-Colfontaine siège de Colfontaine a prononcé des mesures de
protection de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Nadine COPPEE, née à Mons le 29 octobre 1961, domiciliée
à 7040 Quévy, rue de la Fontaine 13.

Monsieur Eric COPPEE, domicilié à 7000 Mons, Chaussée du
Roeulx 318 B2B, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne de la personne protégée susdite.

Maître Eric SOCCIO, avocat à 7000 Mons, boulevard Sainctelette 46,
a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 25 septembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doye Géraldine
2018/150106

Justice de paix du canton de Fontaine-l’Evêque

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 7 novembre 2018
à Montigny-le-Tilleul, les mesures de protection prononcées conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur André Victor Joseph GOBBE, né à Gilly le 27 mars 1929, en
son vivant domicilié et résidant à 6140 Fontaine-l’Evêque, au Hôme ″Le
HANOIS″ rue du Hanois 1, ont pris fin de plein droit à la date du décès
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Bastien Fabienne
2018/149958

Justice de paix du canton de Gembloux

Désignation

Par ordonnance du 6 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Gembloux a adapté les mesures de protection existantes aux disposi-
tions de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Alice RENARD, née à Hannut le 31 juillet 1931, domiciliée
à 5000 Namur, Résidence ″La Seigneurie″, Galerie Jardin d’Hars-
camp 4/0064

Maître Françoise BRIX, avocate dont les bureaux sont établis
à 5000 Namur, Boulevard Isabelle Brunell, 2/1, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Rouer Fabienne

2018/149992

Justice de paix du canton de Hamoir

Désignation

Par ordonnance du 23 octobre 2018, le Juge de Paix du canton de
Hamoir a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Bernard Nicolas Emile WARNANT, né à Ougrée
le 29 octobre 1962, domicilié à 4550 Nandrin, rue des Hausseurs 3,
résidant Centre neurologique de Fraiture champ des Alouettes 30
à 4557 Fraiture

Maître Jean-Pascal D’INVERNO, avocat, domicilié à 4120 Neupré,
rue Bellaire 19, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 10 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Haond Laurence

2018/150034

Justice de paix du canton de Herstal

Désignation

Par ordonnance du 21 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Herstal a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Eliane VANDEBEEK, née à le 28 novembre 1964, domiciliée
à 4680 Oupeye, Rue du Broux 28.

Maître Françoise GIROUARD, avocate à 4000 Liège, Rue Gilles
Demarteau 8, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
et des biens (représentation) de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Deflandre Chantal

2018/150004

Justice de paix du canton de Herstal

Désignation

Par ordonnance du 14 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Herstal a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions
de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Josette Julienne VERLINDE, née à Bilzen le 7 mai 1938,
domiciliée à 4041 Herstal, Chaussée Brunehault 404.

Maître Christine FRANCOIS, avocate à 4000 Liège, Quai de Rome 1/
032, a été désignée en qualité d’administrateur des biens (représenta-
tion) de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Deflandre Chantal

2018/150005

91049BELGISCH STAATSBLAD — 28.11.2018 — MONITEUR BELGE



Justice de paix du canton de Jette

Désignation

Par ordonnance du 8 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Jette a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Astar LUKEBA DIO, né à Kinshasa (Congo)
le 25 décembre 1983, domicilié à 1090 Jette, rue Eugène Toussaint 137.

Monsieur Benjamin DOCQ, ASBL ENTRES AUTRES 1090 Jette, rue
Bonaventure 28, a été désigné en qualité de personne de confiance de
la personne protégée susdite.

Maître Ruben JANS, Avocat à 1090 Jette, Avenue du Bourgmestre
Etienne Demunter 5, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 24 septembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Vandenbussche
Arnaud

2018/149968

Justice de paix du canton de Jette

Désignation

Par ordonnance du 8 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Jette a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Thierry Daniel KESTELOOT, né à Ixelles le 7 septem-
bre 1970, domicilié à 1083 Ganshoren, Avenue Van Overbeke 245 / b56.

Maître Olivia DE DEKEN, Avocat à 1780 Wemmel, de Limburg
Stirumlaan 192, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 4 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Vandenbussche
Arnaud

2018/149969

Justice de paix du canton de Jette

Désignation

Par ordonnance du 19 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Jette a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions de
la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Patrick DE SWERT, né à Watermael-Boitsfort le
26 mai 1965, domicilié à 1083 Ganshoren, rue prince Baudouin 69/15.

Madame Jacqueline DE SWERT, domiciliée à 1083 Ganshoren, rue
Prince Baudouin 69 bte 15, a été désignée en qualité d’administrateur
de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Vandenbussche
Arnaud

2018/149970

Justice de paix du canton de Malmedy-Spa-Stavelot,
siège de Stavelot

Désignation

Par ordonnance du 14 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Malmedy-Spa-Stavelot siège de Stavelot a prononcé des mesures de
protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Rolf BUCHWALD, né à Waimes le 20 février 1959,
domicilié à 4950 Waimes, Place Baudoin 1A, résidant CHS ″L’Accueil″
rue du Doyard 15 à 4990 Lierneux

Monsieur l’avocat Philippe MOLITOR, ayant ses bureaux
sis 4960 Malmedy, rue Derrière la Vaulx 38, a été confirmé en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) PLANCHARD Valérie

2018/150032

Justice de paix du canton de Malmedy-Spa-Stavelot,
siège de Stavelot

Désignation

Par ordonnance du 14 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Malmedy-Spa-Stavelot siège de Stavelot a prononcé des mesures de
protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur José René BOTTIER, né à Arbrefontaine le 9 février 1930,
domicilié à 4970 Stavelot, Pré Messire 22.

Madame Geneviève BOTTIER, domicilié à 4980 Trois-Ponts,
Lavaux 16, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 29 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) PLANCHARD Valérie

2018/150058

Justice de paix du canton de Malmedy-Spa-Stavelot,
siège de Stavelot

Remplacement

Par ordonnance du 14 novembre 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Malmedy-Spa-Stavelot siège de Stavelot a mis fin à
la mission de Maître Nicolas SCHMITZ, avocat à 4970 Stavelot, Place
E. Grandprez, 3 en sa qualité d’administrateur des biens de :

Monsieur Robin Alain Irène FERY, né à Verviers le 25 juillet 1997,
domicilié à 4970 Stavelot, Place du Vinâve 19/1,

Madame Nicole LECLERC, domiciliée à 4960 Malmedy, Route de
Waimes 17, a été désignée comme nouvel administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 11 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) PLANCHARD Valérie

2018/150045
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Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne-Durbuy,
siège de Durbuy

Désignation

Par ordonnance du 5 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Marche-en-Famenne - Durbuy, siège de Durbuy a prononcé des
mesures de protection de la personne et des biens, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Emmanuel BERNARD, né à le 5 août 1968 n° registre
national 68080515911, domicilié à 6941 Durbuy, rue du Marché 7,
résidant Le Bois du Raven Rue Herbefays 40 à 5530 Durnal

Maître Pierre FRANCHIMONT, avocat, dont les bureaux sont
sis 6900 Marche-en-Famenne, rue de Luxembourg 33, a été désigné en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du .

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bockiau Marie

2018/150014

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne-Durbuy,
siège de Durbuy

Désignation

Par ordonnance du 5 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Marche-en-Famenne - Durbuy, siège de Durbuy a prononcé des
mesures de protection de la personne et des biens, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Henri Camille, Georges, Marie FRISQUE, né à Chimay
le 19 septembre 1943, n° registre national 43091904758, domicilié à
6900 Marche-en-Famenne, HOME LIBERT, chaussée de Liège 31.

Monsieur Vincent FRISQUE, domicilié à 6940 Durbuy, Tier Saint
Antoine 22/2, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du .

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bockiau Marie

2018/150015

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne-Durbuy,
siège de Durbuy

Désignation

Par ordonnance du 19 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Marche-en-Famenne - Durbuy, siège de Durbuy a prononcé des
mesures de protection de la personne et des biens, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Violetta Angelina COPPE, née à Seraing le 30 janvier 1946,
n° registre national 46013002449, domiciliée à 6940 Durbuy, Rue du
Ténimont 4/5.

Monsieur Daniel ZAMARIOLA, avocat, dont les bureaux sont
sis 6900 Marche-en-Famenne, Al Gloriette, Lignières 20, a été désigné
en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du .

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bockiau Marie

2018/150016

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne-Durbuy,
siège de Durbuy

Désignation

Par ordonnance du 5 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Marche-en-Famenne - Durbuy, siège de Durbuy a prononcé des
mesures de protection de la personne et des biens, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Jordan Jean, Joseph, Victor BURION, né à Huy
le 17 janvier 1996, n° registre national 96011728960, domicilié à
6941 Durbuy, Rue de Barvaux 14/4.

Monsieur Daniel ZAMARIOLA, avocat, dont les bureaux sont
sis 6900 Marche-en-Famenne, Al Gloriette, Lignières 20, a été désigné
en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bockiau Marie
2018/150017

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Désignation

Par ordonnance du 9 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Molenbeek-Saint-Jean a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Yolande CAMACHO, née à Antwerpen le 12 mai 1932,
domiciliée à 1070 Anderlecht, rue Karel Vande Woestijne 54, résidant
centre gériatrique rue de la Vieillesse Heureuse 1 à 1080 Molenbeek-
Saint-Jean

désignons

Maître Alexandra BENOIT, avocat, dont le cabinet est établi
à 1081 Koekelberg, avenue du Château 22 bte 15, en qualité
d’administrateur de la personne (art. 492/1 § 1er C.C, uniquement pour
l’acte 1°) et des biens, sous le régime de la représentation de Madame
Yolande CAMACHO.

désignons

Madame Isabelle CAMACHO, domiciliée à 7860 Lessines, route de
Frasnes 48, en qualité de

personne de confiance concernant la personne (art. 492/1 § 1er C.C,
uniquement pour l’acte 1°) et des biens, sous le régime de la
représentation de Madame Yolande CAMACHO.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Rimaux Martine
2018/150061

Justice de paix du canton de Mouscron

Désignation

Par ordonnance du 9 novembre 2018, le Juge de Paix délégué du
canton de Mouscron a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jérôme FASTREZ, né à Tournai le 26 septembre 1997,
domicilié à 7700 Mouscron, rue Mattéoti 2.

Maître Annick WAGNON, avocate, dont le cabinet est sis
à 7700 Mouscron, rue des Villas 6, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 4 septembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Haerens Virginie
2018/149985
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Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Mainlevée

Par ordonnance du 8 novembre 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du canton de Saint-Josse-Ten-Noode a mis fin aux mesures de
protection des biens concernant :

Monsieur Jean-Philippe HOMBECK, né à Ixelles le 2 juillet 1980,
domicilié à 1140 Evere, avenue Henri Conscience 151 / 3.

la personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer.
Pour extrait conforme : le Greffier en Chef faisant fonction, (signé)

Decraux Valérie
2018/150003

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Remplacement

Par ordonnance du 5 novembre 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Saint-Josse-Ten-Noode a mis fin à la mission de DE
BROUWER Antoine, avocat, dont le cabinet est établi à 1000 Bruxelles,
rue de l’Association 63 en sa qualité d’administrateur de la personne et
des biens de :

Madame Lisette SEGHERS, née à Schaerbeek le 5 septembre 1928,
domiciliée à 1140 Evere, rue de la Marne 89.

Maître Sandrine VALVEKENS, avocat, dont le cabinet est établi
à 1050 Bruxelles, rue de Livourne 45, a été désignée comme nouvel
administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du .
Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Declercq Veronique

2018/150007

Justice de paix du canton de Seraing

Désignation

Par ordonnance du 21 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Seraing a prononcé des mesures de protection de la personne,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Franck BAREL, né à Ougrée le 1er août 1979, domicilié à
4101 Seraing, Rue Rousseau 54.

Maître Tanguy KELECOM, avocat, dont les bureaux sont établis
à 4020 Liège, rue des Ecoliers, n° 7,a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 12 novembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Fouarge Jean-Marie
2018/149995

Justice de paix du canton de Seraing

Modification

Madame Christiane Palmyre, Ivanne, Françoise, Ghislaine
BERNARD, née à Verviers le 21 avril 1943, domiciliée à 4101 Seraing,
Résidence Les Coccinelles, rue de la Halette 150.

Madame Nicole BERNARD, domiciliée à 4040 Herstal, avenue de
l’Europe 28/1, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Fouarge Jean-Marie
2018/150056

Justice de paix du canton de Thuin

Désignation

Par ordonnance du 26 novembre 2018, sur saisine d’office, le Juge de
Paix du canton de Thuin a prononcé des mesures de protection des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Lucile MICHAUX, née à Roux le 23 mai 1921, domiciliée à
6110 Montigny-le-Tilleul, Rue des Bouleaux 23, résidant à la MRS ″ Le
Chant des Oiseaux ″ rue de Courcelles 12 à 6044 Roux

Madame Christine CORNIL, domiciliée à 6110 Montigny-le-Tilleul,
Rue des Bouleaux 23, a été confirmée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Jean-François Mahieux
2018/150028

Justice de paix du canton de Thuin

Désignation

Par ordonnance du 22 novembre 2018, sur saisine d’office, le Juge de
Paix du canton de Thuin a prononcé des mesures de protection des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Thierry, François, Michel, Henri QUERTINMONT, né à
Charleroi le 25 mai 1967, domicilié à 6030 Charleroi, place
Verstappen 23.

Maître François BEHOGNE, avocat dont le cabinet est sis
à 6240 Farciennes, Rue Albert Ier 236, a été confirmé en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MAHIEUX Jean-François
2018/150030

Justice de paix du canton de Visé

Désignation

Par ordonnance du 9 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Visé a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions de
la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Régis Jean Roger BRUYERE, né à Liège le 25 février 1981,
domicilié à 4600 Visé, Rue de Liège 36.

Maître Marc MASSET, avocat, dont le cabinet est établi à 4600 Visé,
rue de Berneau 66, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Darcis Marie-Noëlle
2018/149994

Justice de paix du canton de Visé

Désignation

Par ordonnance du 15 novembre 2018 (rép. 2018/2795), conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, le Juge de Paix de la Justice de paix du canton de Visé a mis
fin à la mission de Maître BIAR Eric, avocat, dont le cabinet est situé
à 4000 Liège, rue de Campine, 157, en sa qualité d’administrateur
provisoire de Madame Marie Claire PETIT, née à Braine-le-Comte
le 28 avril 1943, domiciliée à 4650 Herve, rue Moreau 64,

Madame Patricia HODY, domiciliée à 4020 Liège, rue Colompré 108,
a été désignée en qualité de nouvel administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Darcis Marie-Noëlle
2018/150082
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Justice de paix du canton de Visé

Désignation

Par ordonnance du 15 novembre 2018, le Juge de Paix du canton de
Visé a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à
la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Mademoiselle Meredith Catherine Erica MEERTENS, née à Liège
le 30 septembre 1998, domiciliée à 4602 Visé, Rue des Trixhes 48.

Monsieur Olivier MEERTENS, domicilié à 4602 Visé, Rue des
Trixhes 48, a été désigné en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

Madame Béatrice RABECKI, domiciliée à 4602 Visé, Rue des
Trixhes 48, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 22 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Darcis Marie-Noëlle
2018/150086

Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Mainlevée

Par ordonnance du 22 novembre 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre a mis fin aux mesures de
protection des biens concernant :

Madame Paula Anna Ghislaine DAIX, née à Opprebais
le 4 septembre 1934, domiciliée à 1150 Woluwe-Saint-Pierre, Avenue
d’Ophem 11 b001, résidant Résidence APOLLO rue des Palmiers 29,
à 1150 Woluwe-Saint-Pierre

la personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer.
Pour extrait conforme : le Greffier délégué, (signé) STEELS Isabelle

2018/150062

Justice de paix du cinquième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 7 novembre 2018, le Juge de Paix du cinquième
canton de Charleroi a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Matthieu HENNUY, né à Mons le 19 mars 1980, domicilié
à 6031 Charleroi, rue Albert Camus 54.

Maître Sandrine LAMBERT, avocat à 6000 Charleroi, boulevard
Mayence 21, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 14 septembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Garin Katy
2018/150063

Justice de paix du deuxième canton de Bruxelles

Désignation

Par ordonnance du 16 novembre 2018, le Juge de Paix du deuxième
canton de Bruxelles a adapté les mesures de protection existantes aux
dispositions de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Philippe Eugène Christian Corneille VANDE GENACHTE,
né à Bruxelles le 11 décembre 1954, domicilié à 1000 Bruxelles, Rue de
la Braie 25.

Madame Anne SIX, avocat, dont les bureaux son établis
à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, Rue des Houilleurs 2, a été désignée en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) AL MOLAHED
Ikrame

2018/149957

Justice de paix du deuxième canton de Bruxelles

Désignation

Par ordonnance du 16 novembre 2018, le Juge de Paix du deuxième
canton de Bruxelles a adapté les mesures de protection existantes aux
dispositions de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Hector Georges Pierre Joseph Ghislain MAHIA, né à
Namur le 13 mars 1952, domicilié à 1000 Bruxelles, Rue des Foulons 46.

Monsieur Patrick LECLERC, avocat, dont les bureaux sont sis
à 1030 Schaerbeek, Rue Ernest Cambier 39, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) AL MOLAHED
Ikrame

2018/149991

Justice de paix du deuxième canton de Bruxelles

Désignation

Par ordonnance du 16 novembre 2018, le Juge de Paix du deuxième
canton de Bruxelles a adapté les mesures de protection existantes aux
dispositions de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Gianni VAN PETEGEM, né à Charleroi (D 1)
le 13 janvier 1980, domicilié à 1000 Bruxelles, Rue du Chantier 8/b067.

Maître Thierry KNOOPS, avocat, dont les bureaux sont situés
à 6000 Charleroi, avenue Waterloo 54, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) AL MOLAHED
Ikrame

2018/149993

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Remplacement

Par ordonnance du 6 novembre 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
paix du deuxième canton de Charleroi a mis fin, à dater
du 30 novembre 2018, à la mission de Maître Samuel DOR, avocat
à 5060 Sambreville, Rue du Villez, 65, en sa qualité d’administrateur
des biens de :

Madame Odette Simone Ghislaine SET-MARIE, née à Gosselies
le 6 mars 1951, domiciliée à 6061 Montignies-Sur-Sambre, ″Home
Hicguet″, rue du Poirier, 127.

Madame Nathalie SEGUIN, née à Gosselies le 6 mars 1951, domiciliée
à 6061 Montignies-sur-Sambre, rue du Poirier 184, a été désignée
comme nouvel administrateur des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 30 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) DEMARTEAU
Jean-Marie

2018/149967
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Justice de paix du deuxième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 8 novembre 2018, le Juge de Paix du deuxième
canton de Liège a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Isabelle Monique Claudine POUPIER, née à Liège
le 29 septembre 1971, domiciliée à 4000 Liège, Rue Saint-
Léonard 45/0021.

Maître Laetitia FILLIEUX, dont le cabinet est sis 4020 Liège,
Boulevard de l’Est 4, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Jennekens Marie
2018/150076

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 8 novembre 2018, le Juge de Paix du deuxième
canton de Liège a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Magali Laure Augusta Patricia FOXHAL, né à Ougrée
le 19 août 1984, domicilié à 4000 Liège, Rue Saint Gilles 143/2.

Maître Laetitia FILLIEUX, dont le cabinet est sis 4020 Liège,
Boulevard de l’Est 4, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Jennekens Marie
2018/150081

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Remplacement

Par ordonnance du 8 novembre 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du deuxième canton de Liège a désigné un nouvel administrateur
des biens pour :

Monsieur Damien Didier Pascal LAMBERT, né à Liège le 1 avril 1977,
domicilié à 4000 Liège, Rue du Laveu 42/0011,

Maître Laetitia FILLIEUX, dont le cabinet est sis 4020 Liège,
Boulevard de l’Est 4, a été désignée comme nouvel administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Jennekens Marie
2018/150077

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Remplacement

Par ordonnance du 8 novembre 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du deuxième canton de Liège a désigné un nouvel administrateur
des biens pour :

Monsieur Damien Didier Pascal LAMBERT, né à Liège le 1 avril 1977,
domicilié à 4000 Liège, Rue du Laveu 42/0011,

Maître Laetitia FILLIEUX, dont le cabinet est sis 4020 Liège,
Boulevard de l’Est 4, a été désignée comme nouvel administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Jennekens Marie
2018/150078

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 19 novembre 2018, le Juge de Paix du premier
canton de Charleroi a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Brunella Marie-Louise Paule LUCIANI

, née à Saint-Vaast le 17 février 1955, domiciliée à 6000 Charleroi, Rue
Bethléem, 81.

Monsieur Ludovic BEQUET, domicilié à 6060 Charleroi, Impasse des
Bienheureux, 13, a été désigné en qualité de personne de confiance de
la personne protégée susdite.

Maître Sarah STOUPY, dont le cabinet est établi à 6060 Charleroi,
Chaussée de Fleurus, 72, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 15 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) PESTIAUX Muriel

2018/149966

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par ordonnance du 30 octobre 2018, le Juge de Paix du premier
canton de Huy a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Cindy Elie Marie Josée Ghislaine MEURA, née à Huy
le 24 janvier 1984, domiciliée à 4480 Engis, Cité Edouard
Vandeweghe 75.

Maître Cécile LANNOY, avocat, dont les bureaux sont sis 4500 Huy,
Place Jules Boland 5, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 10 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Haond Laurence

2018/150020

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par ordonnance du 23 octobre 2018, le Juge de Paix du premier
canton de Huy a adapté les mesures de protection existantes aux
dispositions de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Guy Léon Mariette SCHNEFELD, né à Seraing
le 3 mars 1947, domicilié à 4540 Amay, Chaussée Roosevelt (AMA) 184,
résidant ″Résidence Isabelle″ chaussée F.Roosevelt 184 à 4540 Amay

Maître David LEFEVRE, avocat, dont l’étude est établie 5000 Namur,
rue Galliot 15/5, a été désigné en qualité d’administrateur provisoire
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Haond Laurence

2018/150021
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Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par ordonnance du 30 octobre 2018, le Juge de Paix du premier
canton de Huy a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Olivier Hubert Michel Louis Rufin BOURGUIGNON, né à
Waremme le 29 mai 1978, domicilié à 4480 Engis, Cité Edouard
Vandeweghe (Herm) 75.

Maître Cécile LANNOY, avocat, dont les bureaux sont sis 4500 Huy,
Place Jules Boland 5, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 10 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Haond Laurence
2018/150022

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par ordonnance du 30 octobre 2018, le Juge de Paix du premier
canton de Huy a adapté les mesures de protection existantes aux
dispositions de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Cédric Josée Raoul Julia BARCY, né à Huy le 14 mai 1978,
domicilié à 4520 Wanze, Rue des Chardonnerets 3.

Maître Mary LACROIX, avocat, dont l’étude est établie 4500 Huy,
place J. Bolland 5, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Haond Laurence
2018/150023

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par ordonnance du 30 octobre 2018, le Juge de Paix du premier
canton de Huy a adapté les mesures de protection existantes aux
dispositions de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Thérèse Hubertine Julienne Marie Josèphe LEONARD, née
à Koekelberg le 20 août 1926, Résidence ″Isabelle″ 4540 Amay, Chaussée
Roosevelt (AMA) 184.

Maître Klaas ROSSEEL, avocat, dont l’étude est
établie 1050 Bruxelles, rue de Livourne 45, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Haond Laurence
2018/150024

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par ordonnance du 30 octobre 2018, le Juge de Paix du premier
canton de Huy a adapté les mesures de protection existantes aux
dispositions de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jean-Luc Eugène Raymonde HECQUET, né à Tourcoing
le 28 juillet 1965, domicilié à 4500 Huy, Rue des Jardins 49 0RCH.

Maître Marie MONTLUC, avocat, dont le cabinet est établi
à 4500 Huy, avenue Louis Chainaye 10, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Haond Laurence

2018/150033

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par ordonnance du 16 octobre 2018, le Juge de Paix du premier
canton de Huy a adapté les mesures de protection existantes aux
dispositions de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Anne Germaine Marie Olga NOISET, née à Ougrée
le 27 juillet 1959, domiciliée à 4480 Engis, rue des Fagnes 80.

Maître Jean-Pascal D’INVERNO, avocat dont l’étude est
établie 4120 Neupré, rue Bellaire 19, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Haond Laurence

2018/150035

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par ordonnance du 30 octobre 2018, le Juge de Paix du premier
canton de Huy a adapté les mesures de protection existantes aux
dispositions de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Emilia Artélise RENNOIR, née à Couthuin le 8 mars 1920,
″Seniorie du Val″ 4520 Wanze, Rue du Val-Notre-Dame (VIN) 381.

Maître Marie MONTLUC, avocat, dont le cabinet est établi
à 4500 Huy, avenue Louis Chainaye 10, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Haond Laurence

2018/150036

Justice de paix du premier canton de Mons

Désignation

Par ordonnance du 29 octobre 2018, le Juge de Paix du premier
canton de Mons a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Vincent Jean Pierre Elain PISSINGER, né à Dudelange /
Luxembourg (Grand-Duché) le 10 janvier 1980, domicilié à 7000 Mons,
Rue Henri Glepin 7 / Et-2.

Maître Florence VAN HOUT, avocat à 7000 Mons, rue de la Grande
Triperie 3, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 14 août 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cordier Anne-France

2018/149976
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Justice de paix du premier canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 22 novembre 2018 (18B1550 - rep.5202/2018 -
18W234), le Juge de Paix du premier canton de Namur a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Gina SHAHIN, née à Hassaka (Syrie) le 22 juin 1973,
domiciliée à 1360 Perwez, Rue Saint Roch 10, résidant Hôpital du Beau
Vallon, rue de Bricgniot 205 à 5002 Saint-Servais.

Maître Marie-Noële OUDEWATER, avocat, dont le cabinet est établi
à 5000 Namur, rue des Noyers 46, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 11 octobre 2018 et visée le 19 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) SABAUX
Michelle

2018/150012

Justice de paix du premier canton de Namur

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 08/11/2018, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Louis GOUVIENNE, né à Anvers le 13 juillet 1930, en son
vivant domicilié à 5100 Wépion, Chemin des Coteaux 35, résidant
Maison d’Harscamp, Rue Saint-Nicolas 2 à 5000 Namur

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Malotaux Pascale
2018/150060

Justice de paix du premier canton de Namur

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 27 octobre 2018 à
Namur, les mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Germaine LIGNON, née à Sclayn le 15 janvier 1933,
domiciliée en son vivant à 5150 Franière, rue du Boni-d’Auge 20,
résidant de son vivant Maison d’Harscamp, Rue Saint-Nicolas 2
à 5000 Namur, ont pris fin de plein droit à la date du décès de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Malotaux Pascale
2018/150073

Justice de paix du premier canton de Schaerbeek

Désignation

Par ordonnance du 13 novembre 2018, le Juge de Paix du premier
canton de Schaerbeek a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Maria Catena NASO, née à Bruxelles (district 2)
le 26 décembre 1987, domiciliée à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, Avenue
Mahatma Gandhi 6 0037. et résidant Centre Hospitalier Jean Titeca, rue
de la Luzerne 11 à 1030 Schaerbeek

Maître Patrick NEDERGEDAELT, Avocat, dont le cabinet est établi
à 1180 Uccle, avenue Coghen 244/19, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 15 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) SCHIPPEFILT
Michaël

2018/149963

Justice de paix du premier canton de Wavre

Désignation

Par ordonnance du 6 novembre 2018, le Juge de Paix du premier
canton de Wavre a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Claude STREBLER, né à Haguenau (France) le 5 octo-
bre 1940, Résidence St James 1310 La Hulpe, avenue Wolfers 9.

Maître Jérôme FLAHAUT, domicilié à 1325 Chaumont-Gistoux, rue
Colleau, 15, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 9 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Pirson Florence
2018/150075

Justice de paix du quatrième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 14 novembre 2018, le Juge de Paix du quatrième
canton de Liège a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Yvette Françoise Julie BOUCHAIN, née à Liège
le 22 mars 1923, domiciliée à 4431 Ans, Rue des Quatre Sentiers 15,
résidant au Valdor rue Basse-Wez 145 à 4020 Liège

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2 al. 3, 13°, 15° et 18° du
Code Civil, et incapable sauf représentation par son administrateur,
d’accomplir tous les autres actes juridiques en rapport avec ses biens,
notamment ceux visés à l’article 492/1, §2, al.3, 1° à 12°, 14°, et 14/1°,
16° et 17° du Code civil

Monsieur Léon Adolphe Marie Joseph BUSTIN, né le 17 juin 1947,
domicilié à 4432 Ans, rue de l’Aîte 106, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 16 août 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Collins Catherine
2018/150101

Justice de paix du second canton de Huy

Désignation

Par ordonnance du 26 novembre 2018, le Juge de Paix du second
canton de Huy a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Anthony Charles Mickaël ORBAN, né à Liège
le 10 mars 1998, domicilié à 4470 Saint-Georges-sur-Meuse, rue des
Aubépines 40.
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Madame Liliane Françoise Michele GERSAY, domiciliée à 4470 Saint-
Georges-sur-Meuse, rue des Aubépines 40, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) NAOME Christine
2018/150049

Justice de paix du second canton de Huy

Désignation

Par ordonnance du 26 novembre 2018, le Juge de Paix du second
canton de Huy a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Matteo CIAVARELLA, né à Ath le 25 octobre 2000,
domicilié à 4218 Héron, rue Bayet 3,

Madame Anne-Christelle DELMEIREN, domiciliée à 4218 Héron, rue
Bayet 3, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) NAOME Christine
2018/150055

Justice de paix du second canton de Namur

Désignation

Par ordonnances des 8 et 20 novembre 2018, sur requête déposée au
greffe du Tribunal de céans en date du 7 septembre 2018, le Juge de
Paix de la Justice de paix du second canton de Namur a prononcé des
mesures de protection de la personne et des biens, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Christiane Victorine Ghislaine DANDOY, née à Namur
le 5 août 1937, domiciliée à 5100 Jambes, rue Paul Janson, 39, résidant
Les Chardonnerets rue de Dave, 163 à 5100 Jambes

Monsieur Bernard GYBELS, domicilié à 5100 Jambes, rue Paul
Janson 41, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne de
la personne protégée susdite (ordonnance du 8 novembre 2018).

Maître Alain MOREELS, avocat dont le cabinet est situé
à 5100 Namur, rue de Dave 459, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite (ordonnance
du 20 novembre 2018).

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Palate Anne
2018/149986

Justice de paix du second canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 26 novembre 2018, le Juge de Paix du second
canton de Namur a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Claudine Yvonne Fernande Gastienne ANDRE, née à
Chapelle-lez-Herlaimont le 12 juillet 1946, domiciliée à 5000 Namur,
Chaussée de Dinant 378 0002.

Monsieur Laurent D’ELIA, domicilié à 1040 Bruxelles, rue Belliard,
187, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 7 septembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Palate Anne
2018/149997

Justice de paix du second canton de Namur

Mainlevée

Par ordonnance du 26 novembre 2018 (rép. 4643/2018), le Juge de
Paix de la Justice de paix du second canton de Namur

a mis fin aux mesures de protection prononcées par notre ordonnance
du 5 décembre 2017 conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Philippe Jacques Victor Alfred DUFRANE, né à Namur
le 29 mars 1956, domicilié à 5100 Jambes, Avenue de la Citadelle, 24,

et qui désignait :

Maître Grégory VAN der STEEN, avocat à 5100 Jambes, bd de la
Meuse 25, en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite étant à nouveau apte à se gérer, ; sa mission prenant
fin.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Palate Anne

2018/150050

Justice de paix du troisième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 6 novembre 2018, le Juge de Paix du troisième
canton de Liège a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Brigitte MODICA, née à Liège le 10 juin 1975, domiciliée
à 4633 Soumagne, rue de Mercurey 10, résidant au CHR de la Citadelle,
boulevard du Douzième de Ligne 1 à 4000 Liège

Maître Marc JACQUEMOTTE, avocat, dont le cabinet est sis
à 4620 Fléron, rue de Magnée 14, a été désigné en qualité d’adminis-
trateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 10 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Laloyaux Damien

2018/150053

Justice de paix du troisième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 6 novembre 2018, le Juge de Paix du troisième
canton de Liège a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame José Louise PAUL, née le 28 septembre 1931, domiciliée
à 4430 Ans, rue des Moissons 14.

Maître Sylvie BAUDEN, avocate, dont les bureaux sont sis
à 4000 Liège, clos chanmurly 13, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 30 octobre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Laloyaux Damien

2018/150091
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Vredegerecht van het 7de kanton Antwerpen

Vervanging

Bij beslissing van 29 oktober 2018, heeft de Vrederechter van het 7de
kanton Antwerpen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van mr. De Cort Kristin in hoedanigheid van bewindvoerder
over de persoon en de goederen van:

Mijnheer Bilal YILMAZ, geboren te Emirdag (Turkije)
op 13 september 1972, verblijvende te 2600 Antwerpen (Berchem),
Maatschappijstraat 25.

Geachte Gamze YILMAZ, wonende te 2600 Antwerpen (Berchem),
Maatschappijstraat 25, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Sultan YILMAZ, wonende te 2600 Antwerpen (Berchem),
Maatschappijstraat 25, werd aangesteld als nieuwe vertrouwensper-
soon van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 16 juli 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Eric HOOGEWYS
2018/149980

Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 23 november 2018 heeft de Vrederechter van het
derde kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw An VANMAECKELBERGHE, met rijksregister-
nummer 67120901245, geboren te Oostende op 9 december 1967,
wonende te 8400 Oostende, Aartshertoginnestraat 30/0003, verblij-
vende in vzw Oranje, Fort Lapin 23 te 8000 Brugge

De heer Freddy VANMAECKELBERGHE, wonende te 8400 Oost-
ende, Vanderstichelenstraat 139, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon met volledige vertegenwoordiging

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 26 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Caroline Desal
2018/149962

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 23 november 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Gisèle Herminie Coralie Timmerman, geboren te Sint-
Kruis op 14 december 1929, wonende en verblijvende in het WZC Van
Zuylen te 8310 Brugge, Geralaan 50.

Mevrouw Anne VAN LOOCKE, met kantoor te 8340 Damme,
Vossenberg 7, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 17 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Eveline Vandamme
2018/149984

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 14 november 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Wouter Allosery, geboren te Brugge op 12 mei 2000,
wonende te 8020 Oostkamp, Korenbloemstraat 37.

Mevrouw Anja Maria Bellaert, wonende te 8020 Oostkamp, Koren-
bloemstraat 37, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
van de voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Kristof Johan Emiel Allosery, wonende te 8490 Jabbeke,
Kroondreef 27, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 16 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Eveline Vandamme

2018/150008

Vredegerecht van het eerste kanton Hasselt

Aanstelling

Bij beschikking van 21 november 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Hasselt beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Maria Leonia Melania ROBBEN, geboren te Kozen
op 12 mei 1925, wonende te 3512 Hasselt, Stevoortse Kiezel 466,
verblijvend WZC Salvator, Ekkelgaarden 17 te 3500 Hasselt

Mijnheer Guy MARTENS, wonende te 3512 Hasselt, Hasseltse
Dreef 85, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen in het systeem van vertegenwoordiging van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kim Vangansewinkel

2018/149972

Vredegerecht van het eerste kanton Kortrijk

Aanstelling

Bij beschikking van 21 november 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Kortrijk beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Eline Carine POUBLON, geboren te Kortrijk
op 24 december 1994, wonende te 8500 Kortrijk, Damastwevers-
straat 2 0001.

Meester Lieve MAES, met kantoor te 8500 Kortrijk, Noordstraat 50,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 11 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Katrien Quaghebeur

2018/150039
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Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 20 november 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Edwin Paul GEERTS, geboren te Eindhoven (Nederland)
op 2 november 1957, wonende te 3000 Leuven, Sint-
Maartensdal 6 bus 503.

Anja Irma René CELIS, kantoorhoudende te 3000 Leuven, Vital
Decosterstraat 46/6, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 17 september 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Karine Temperville
2018/150083

Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 19 december 2017 heeft de vrederechter van het
eerste kanton Leuven de bestaande beschermingsmaatregelen aange-
past aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Patrick Alberic Pierre Jacques BUYLE, geboren te Leuven
op 14 september 1958, wonende te 3020 Herent, Oostremstraat 26.

Alberic BUYLE, wonende te 1320 Beauvechain, Avenue des
Pruniers 1, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Francisca De Queker
2018/150084

Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 23 oktober 2018, heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Leuven de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Remy Carla Dirk VANDERWEGEN, geboren te Leuven
op 21 augustus 1997, wonende te 9250 Waasmunster, Maria Stoop-
Moensstraat 9, verblijvend De Spiegel, Pellenbergstraat 160
te 3000 Leuven

aangezien de voornoemde persoon niet in staat is zijn belangen zelf
behoorlijk waar te nemen en werd

Anja Irma René CELIS, kantoorhoudende te 3000 Leuven, Vital
Decosterstraat 46/6, aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Karine Temperville
2018/150085

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Aanstelling

Bij beschikking van 12 november 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Oostende beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de

bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Alice PHARISEAU, geboren te Ninove op 3 februari 1941, wonende
te 8400 Oostende, Fregatstraat 11 0106.

Geert LAMBERT, wonende te 8400 Oostende, Elisabethlaan 303,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 25 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nancy Impens
2018/150048

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Aanstelling

Bij beschikking van 12 november 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Oostende beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Kevin JACKSON, geboren te Bromborough op 1 maart 1936,
wonende te 8400 Oostende, Nachtegalenlaan 38.

Marc SCHUYESMANS, wonende te 8400 Oostende, Frère Orban-
straat 113, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 19 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nancy Impens
2018/150051

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Aanstelling

Bij beschikking van 12 november 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Oostende beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mario MICHEL, geboren te Croix op 21 januari 1959, wonende
te 8450 Bredene, Tulpenlaan 4.

Jan WYLLEMAN, wonende te 8400 Oostende, Nijverheidsstraat 82,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 9 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nancy Impens
2018/150067

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Vervanging

Bij beslissing van 13 november 2018, heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Oostende, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Jean Lammens in hoedanigheid van bewindvoerder over
de goederen van:

Frederick Dekok, geboren te Leuven op 9 november 1981, wonende
te 8430 Middelkerke, Zeedijk 22 0004.
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Francis VOLCKAERT, wonende te 8400 Oostende, Elisabethlaan 25,
werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 13 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nancy Impens
2018/150052

Vredegerecht van het kanton Aarschot

Aanstelling

Bij beschikking van 19 november 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Aarschot beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Theresia Ivonne JACOBS, geboren te Scherpenheuvel
op 28 december 1931, wonende in het WZC Dommelhof te 3390 Tielt-
Winge, Halensebaan 25

Mevrouw Cindy PENNINCK, advocaat, met kantoor te 3000 Leuven,
Brusselsesteenweg 62, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 16 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Elfi Van der Geeten
2018/150027

Vredegerecht van het kanton Aarschot

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 10 november 2018 eindigen de beschermingsmaatregelen uitge-
sproken conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Eliza HEREMANS, geboren te Begijnendijk
op 8 september 1937, in leven wonende in het WZC Edelweis te
3130 Begijnendijk, Liersesteenweg 165-171, zodat de opdracht als
bewindvoerder van

Mevrouw Patricia STEVENS, advocaat, met kantoor te 3130 Begij-
nendijk, Raystraat 61, van rechtswege eindigt op de dag van het
overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Elfi Van der Geeten
2018/150026

Vredegerecht van het kanton Arendonk

Aanstelling

Bij beschikking van 21 november 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Arendonk de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast
aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Francine VANKEYENBERG, geboren te Boutersem
op 15 augustus 1935, wonende te 2360 Oud-Turnhout, WZC Smee-
deshof, Oude Arendonksebaan 38.

Meester Linda Elisabeth Frans CLAESSENS, met kantoor
te 2440 Geel, Rijn 56, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Peggy Eysermans
2018/150097

Vredegerecht van het kanton Arendonk

Aanstelling

Bij beschikking van 21 november 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Arendonk de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast
aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Yvonna Josepha Francisca VAN OPSTAL, geboren te Turn-
hout op 5 februari 1928, wonende te 2360 Oud-Turnhout, WZC
Smeedeshof, Oude Arendonksebaan 38.

Meester Hans Ludo Ferdinand Maria HOET, met kantoor
te 2300 Turnhout, Graatakker 103/4, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Peggy Eysermans
2018/150099

Vredegerecht van het kanton Arendonk

Aanstelling

Bij beschikking van 21 november 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Arendonk de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast
aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Clara Maria Franciscus Josepha Coleta MEEUWIS,
geboren te Turnhout op 23 oktober 1946, wonende te 2360 Oud-Turn-
hout, WZC Smeedeshof, Oude Arendonksebaan 38.

Meester Hans Ludo Ferdinand Maria HOET, met kantoor
te 2300 Turnhout, Graatakker 103/4, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Peggy Eysermans
2018/150100

Vredegerecht van het kanton Beveren

Aanstelling

Bij beschikking van 21 november 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Beveren beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Renilde VAN OVERTVELDT, geboren te Haasdonk
op 9 oktober 1944, wonende te 9120 Beveren, WZC ’De Notelaar’, Oude
Zandstraat 92.

Mijnheer Lieven VAN RAEMDONCK, wonende te 9120 Haasdonk
(Beveren), Blokmakerstraat 105, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 7 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Ilse
De Paep

2018/149965

Vredegerecht van het kanton Beveren

Aanstelling

Bij beschikking van 21 november 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Beveren beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:
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Mijnheer Peter Paul Franciscus Alice WILSSENS, geboren te
Sint-Niklaas op 4 december 1960, wonende te 9120 Beveren, Creten-
borglaan 9.

Mijnheer de advocaat Raf FOUBERT, met kantoor te 9120 Beveren,
Peperstraat 1 bus 202, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 30 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Ilse De
Paep

2018/150002

Vredegerecht van het kanton Beveren

Aanstelling

Bij beschikking van 21 november 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Beveren beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Jozef Martha Albert VAN RAEMDONCK, geboren te Haas-
donk op 7 september 1944, wonende te 9120 Beveren, WZC ’De
Notelaar’, Oude Zandstraat 92.

Mijnheer Lieven VAN RAEMDONCK, wonende te 9120 Haasdonk
(Beveren), Blokmakerstraat 105, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 8 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Ilse De
Paep

2018/150037

Vredegerecht van het kanton Boom

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 15 november 2018 eindigen de beschermingsmaatregelen uitge-
sproken conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Elizabeth Dymphna SOETERS, geboren te Boom
op 25 maart 1927, laatst wonende te 2630 Aartselaar, WZC Zonne-
wende, Boomsesteenweg 15, overleden te Aartselaar
op 15 november 2018,

van rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Hilde Debeckker

2018/149996

Vredegerecht van het kanton Boom

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 16 november 2018 eindigen de beschermingsmaatregelen uitge-
sproken conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Mariette VERHEYDEN, geboren te Boom
op 30 maart 1932, laatst wonende te 2850 Boom, WZC Den Beuk, J. Van
Cleemputplein 1, overleden te Boom op 16 november 2018 van
rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Hilde Debeckker
2018/150074

Vredegerecht van het kanton Brasschaat

Aanstelling

Bij beschikking van 20 november 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Brasschaat beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

HENDERICKX Els Germaine Frans, geboren te Wilrijk op 2 mei 1979,
wonende te 2970 Schilde, Schalienhoefdreef 1.

HENDERICKX Johny Jean, geboren te Wilrijk op 4 april 1948,
wonende te 2970 Schilde, Schalienhoefdreef 1, werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

GEERICNK Lutgarde Emilienne Thérèse, geboren te Oudergem
op 11 januari 1950, wonende te 2970 Schilde, Schalienhoefdreef 1, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 26 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Ans Hertogs
2018/150094

Vredegerecht van het kanton Deinze

Aanstelling

Bij beschikking van 20 november 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Deinze beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Marcel VLAEMINCK, geboren te Petegem aan de Leie
op 9 november 1925, wonende te 9800 Deinze, Kortrijksesteenweg 61

Regina VLAEMINCK, wonende te 9800 Deinze, Kasteellaan 23 werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sylvia Van Brussel
2018/149982

Vredegerecht van het kanton Deinze

Opheffing

Bij beschikking van 9 november 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Deinze een einde gemaakt aan de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende:

Laurent FILLIERS, geboren te Deinze op 13 september 1993,
wonende te 9800 Deinze, Leernsesteenweg 3,

aangezien de voornoemde persoon opnieuw in staat is zijn belangen
zelf behoorlijk waar te nemen.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Carine Van Rentergem
2018/149983
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Vredegerecht van het kanton Deurne

Aanstelling

Bij beschikking van 22 november 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Deurne beschermings-maatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon, aanvullend bij de beschikking
van 08 november 2017, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Maria Aranzuza ALTUNA Y DIEZ, geboren te Baracaldo
(Spanje) op 23 mei 1963, wonende te 2060 Antwerpen, Ijzerlaan 30/
E102.

Mevrouw Maria Begoña ALTUNA Y DIEZ, wonende te 2960 Brecht,
Eikenlei 24 GV.L, werd bij beschikking van 28 november 2017,
aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde beschermde
persoon.

Meester Kris LUYTEN, bewindvoerder over de goederen, met
kantoor gevestigd te 2000 Antwerpen, Lange Nieuwstraat 47, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) BOOGAERTS Steffy
2018/150072

Vredegerecht van het kanton Diksmuide

Aanstelling

Bij beschikking van 19 november 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Diksmuide beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Agnes Angele Bonduelle, geboren te Vladslo
op 20 januari 1930, wonende te 8600 Diksmuide, Noordbroekstraat 18,
verblijvend De OpenLink, Iepersteenweg 6 te 8600 Woumen

Mijnheer Danny Seys, wonende te 8490 Jabbeke, Steenovenstraat 83,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 14 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Ingrid Janssens
2018/149961

Vredegerecht van het kanton Geraardsbergen

Aanstelling

Bij beschikking van 16 november 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Geraardsbergen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Marcella Ghislena ERAUW, geboren te Schendelbeke
op 23 april 1924, wonende te 9506 Geraardsbergen, Pijlekaartstraat 71,
verblijvende in het WZC Sint-Franciscustehuis, Sint-Martensstraat 3
te 9660 Brakel

Meester Philippe VANDE WEGHE, kantoorhoudende
te 9700 Oudenaarde, Einestraat 22, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 24 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier - leidinggevende, (get) Ingrid
Pardaens

2018/150018

Vredegerecht van het kanton Halle

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 25 september 2018 eindigen de beschermingsmaatregelen uitge-
sproken conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Paulina Louisa RAMPELBERG, met rijksregister-
nummer 46062818877, geboren te Etterbeek op 28 juni 1946, WZC
Zonnig Huis 1500 Halle, A. Demaeghtlaan 36. van rechtswege op de
dag van het overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Monique Vanderelst

2018/150095

Vredegerecht van het kanton Halle

Vervanging

Bij beslissing van 22 november 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Halle, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Mijnheer STAUT Patrick in hoedanigheid van bewind-
voerder over de goederen van:

Mijnheer Reinout STAUT, geboren te Elsene op 17 april 1981, met
rijksregisternummer 81041726383, wonende te 1653 Beersel, Epelaar 13

en wordt vervangen door

Mevrouw Sarah STAUT, wonende te 1654 Beersel, Provinciaal
Domein 4 werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Roeland STAUT, wonende te 1502 Lembeek, Arthur Pues-
straat 439 werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voor-
noemde beschermde persoon.

Wordt bevestigd als bewindvoerder over de persoon:

Mijnheer Patrick STAUT, leraar, wonende te 1653 Beersel, Epelaar 13.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd op.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Monique Vanderelst

2018/150093

Vredegerecht van het kanton Herzele

Aanstelling

Bij beschikking van 16 november 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Herzele beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Bernard VAN GEYT, geboren te Ninove op 9 juni 1981,
wonende te 9550 Herzele, Vondelstraat 1C app.3, verblijvend in het P.C.
Sint-Franciscus-De Pelgrim, Campus Sint-Franciscus, Penitentenlaan 22
te 9620 Zottegem

Mijnheer Stefan Albert Marguerite VAN GEYT, wonende
te 9550 Herzele, Peperstraat 9, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier - leidinggevende, (get) Nancy
Geerts

2018/150006
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Vredegerecht van het kanton Herzele

Vervanging

Bij beslissing van 21 november 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Herzele, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van meester Frank VAN VLAENDEREN, advocaat, gevestigd
te 9000 Gent, Krijgslaan 47, als bewindvoerder over de goederen
aangesteld bij beschikking verleend door dit ambt
dd. 1 augustus 2011 en ingekanteld bij beschikking
dd. 25 januari 2018 van:

Mijnheer Marc Albert René FOSTIER, geboren te Opbrakel
op 1 maart 1952, wonende te 8670 Koksijde, Pannelaan 5, verblijvend
in het WZC Sint-Franciscustehuis, Sint-Martensstraat 3 te 9660 Brakel

Mijnheer Karel Jan René FOSTIER, wonende te 1780 Wemmel,
Haagdoornlaan 11 en mijnheer Jan Marc Robert FOSTIER, wonende
te 9050 Gentbrugge (Gent), Emiel Claeyslaan 60, werden aangesteld als
nieuwe bewindvoerders over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 2 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier - leidinggevende, (get) Nancy
Geerts

2018/149975

Vredegerecht van het kanton Hoogstraten

Aanstelling

Bij beschikking van 21 november 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Hoogstraten beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Alois Maria Frans De Staerke, met rijksregister-
nummer 64093007940, geboren te Hoogstraten op 30 september 1964,
wonende te 2340 Beerse, Beekakkersstraat 160.

Meester Giovanni VEKEMANS, kantoorhoudende te 2275 Lille,
Rechtestraat 4 bus 1, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 9 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Christel Van Ael
2018/150098

Vredegerecht van het kanton Houthalen-Helchteren

Vervanging

Bij beslissing van 20 november 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Houthalen-Helchteren, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van

CEYSSENS Wilhemus Hubertus in leven wonende te 3990 Grote-
Brogel, Laarderweg 98, overleden op 17 september 2018,

in hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder van:

Mijnheer Laurens Leo CEYSSENS, geboren te Bree
op 2 september 1955, wonende te 3990 Peer, Sint-Elisabethlaan 20.

Mevrouw Hilde WELTENS, wonende te 3950 Bocholt, Steenakker-
straat 27, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Marleen Vrolix
2018/150057

Vredegerecht van het kanton Landen-Zoutleeuw,
zetel Landen

Aanstelling

Bij beschikking van 7 november 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Landen-Zoutleeuw zetel Landen de bestaande beschermings-
maatregelen aangepast aan de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Lesley PICCART, geboren te Leuven op 3 juli 1981,
wonende te 3400 Landen, Overhespenstraat 29.

Mevrouw Suzanna LEMMENS, wonende te 3400 Landen, Overhes-
penstraat 29, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de afdelingsgriffier, (get) Julie-Anne
Brees

2018/150088

Vredegerecht van het kanton Landen-Zoutleeuw,
zetel Landen

Aanstelling

Bij beschikking van 19 november 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Landen-Zoutleeuw zetel Landen de bestaande beschermings-
maatregelen aangepast aan de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Daniël Jules Oscar VANOVERMEIRE, geboren te Ronse
op 7 maart 1937, wonende te 3350 Linter, in het WZC Sorgvliet, Helen-
Bosstraat 60.

Meester Alex LEMMENS, advocaat, met kantoor te 3440 Zoutleeuw,
Grote Steenweg 54, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de afdelingsgriffier, (get) Julie-Anne
Brees

2018/150104

Vredegerecht van het kanton Lennik

Aanstelling

Bij beschikking van 16 november 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Lennik beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Francis STOFFELS, geboren te Sint Agatha Berchem op 16 juli 1970,
gedomicilieerd en verblijvende in Residentie De Eekhoorn
te 1701 Dilbeek, Ijsbergstraat 80.

Barbara VAN EECKHOUDT, advocaat, met kantoor te 1082 Sint-
Agatha-Berchem, Steenweg op Zellik 12/1, werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kathleen De Backer
2018/150096

Vredegerecht van het kanton Lier

Aanstelling

Bij beschikking van 20 november 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Lier beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:
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Mijnheer Rudi Haesendonckx, geboren te Antwerpen
op 22 januari 1961, wettelijk ingeschreven te 2018 Antwerpen,
Steenbokstraat 1, verblijvend Beschut Wonen Este, Rooienberg 2,
te 2570 Duffel

Meester Dominique Duerinck, met kantoor te 2220 Heist-op-den-
Berg, Palmbosstraat 18 A, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 15 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Maria Moeyersoms
2018/150010

Vredegerecht van het kanton Lier

Aanstelling

Bij beschikking van 21 november 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Lier beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de persoon, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Ivone Van Den Broeck, geboren te Ranst op 4 januari 1939,
wettelijk gedomicilieerd en verblijvende te 2500 Lier, Blokstraat 86/B4.

Meester Dominique Duerinck, met kantoor te 2220 Heist-op-den-
Berg, Palmbosstraat 18 A, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 28 september 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Maria Moeyersoms
2018/150013

Vredegerecht van het kanton Meise

Aanstelling

Bij beschikking van 23 november 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Meise de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Martine OBUS, geboren te Londerzeel op 23 juni 1967,
wonende te 1840 Londerzeel, Bergboslaan 65.

Mijnheer de advocaat Jeroen PINOY, met kantoor te 1840 Londerzeel,
Hoveniersstraat 21, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Geert Hellinckx
2018/150043

Vredegerecht van het kanton Oudenaarde

Opheffing

Bij beschikking van 26 november 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Oudenaarde een einde gemaakt aan de gerechtelijke bescher-
mingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende Barbara
STANDAERT, geboren te Brussel op 11 juli 1980, wonende
te 8880 Ledegem, Stationsstraat 146 ; aangezien de voornoemde
persoon opnieuw in staat is haar belangen zelf behoorlijk waar te
nemen.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Yves De Buysscher
2018/149981

Vredegerecht van het kanton Sint-Niklaas

Aanstelling

Bij beschikking van 21 november 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Sint-Niklaas ambtshalve het volgende beslist:

De vrederechter zegt voor recht dat ingevolge de inkanteling
conform de wet van 17 maart 2013, er een einde wordt gesteld aan de
verlengde minderjarigheid over de heer Myle Ivan, uitgesproken bij
vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde, achtste
kamer, dd. 3 november 2011, en wordt vervangen door het gerechtelijk
beschermingstatuut van bewind.

De vrederechter verklaart dat MYLE Ivan, geboren
op 26 december 1976, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Kokkelbeek-
straat 63/B003, verblijvende Distellaan 2 te 2880 Bornem, thans
ONBEKWAAM is, rekening houdend met zijn persoonlijke omstandig-
heden en gezondheidstoestand tot het stellen van alle hiernavolgende
rechtshandelingen in verband met zijn goederen en persoon.

De vrederechter stelt meester Elke VAN WEERDT, advocaat
te 2880 Bornem, Temsesteenweg 2,

aan als bewindvoerder-vertegenwoordiger over de goederen van
Myle Ivan, voornoemd.

De vrederechter stelt de heer Marcel ALTENBRINK, geboren te
Bornem op 4 september 1966, wonende te 2880 Bornem, Sint-
Margarethaplein 10, aan als bewindvoerder-vertegenwoordiger over de
persoon van Myle Ivan, voornoemd.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Gert Michiels

2018/149964

Vredegerecht van het kanton Sint-Niklaas

Aanstelling

Bij beschikking van 21 november 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Sint-Niklaas het volgende beslist:

De vrederechter zegt voor recht dat ingevolge de inkanteling
conform de wet van 17 maart 2013, er een einde wordt gesteld aan de
verlengde minderjarigheid over de heer Twagiramungu, uitgesproken
bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde, achtste
kamer, dd. 25 mei 2005, en wordt vervangen door het gerechtelijk
beschermingstatuut van bewind.

De vrederechter verklaart dat TWAGIRAMUNGU, geboren te
Gisasa, Rwanda op 6 april 1988, wonende te 9100 Sint-Niklaas,
Breedstraat 74, thans ONBEKWAAM is, rekening houdend met zijn
persoonlijke omstandigheden en gezondheidstoestand tot het stellen
van alle rechtshandelingen in verband met zijn goederen en persoon.

De vrederechter stelt CHRISTIAENS Anne-Marie, wonende
te 9100 Sint-Niklaas, Breedstraat 74, aan als bewindvoerder-
vertegenwoordiger over de goederen en persoon van Twagiramungu,
voornoemd.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Gert Michiels

2018/149973

Vredegerecht van het kanton Sint-Niklaas

Aanstelling

Bij beschikking van 21 november 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Sint-Niklaas het volgende beslist:

De vrederechter zegt voor recht dat ingevolge de inkanteling
conform de wet van 17 maart 2013, er een einde wordt gesteld aan de
verlengde minderjarigheid over de heer Vriesacker Ken, uitgesproken
bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen, eerste B
kamer, dd. 10 november 2008, en wordt vervangen door het gerechtelijk
beschermingstatuut van bewind.
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De vrederechter verklaart dat VRIESACKER Ken, geboren te Beveren
op 25 mei 1991, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Vermorgen-
straat 28 E003, doch verblijvende in het DVC Zevenbergen, Boerenkrijg-
laan 25 te 2520 Ranst, thans ONBEKWAAM is, rekening houdend met
zijn persoonlijke omstandigheden en gezondheidstoestand tot het
stellen van alle rechtshandelingen in verband met zijn goederen en
persoon.

De vrederechter stelt VRIESACKER Patrick, geboren
op 2 december 1961, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Wegvoerings-
straat 94B, aan als bewindvoerder-vertegenwoordiger over de goederen
en persoon van Vriesacker Ken, voornoemd.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Gert Michiels

2018/149974

Vredegerecht van het kanton Sint-Niklaas

Aanstelling

Bij beschikking van 19 november 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Sint-Niklaas ambtshalve het volgende beslist:

De vrederechter zegt voor recht dat ingevolge de inkanteling
conform de wet van 17 maart 2013, er een einde wordt gesteld aan de
verlengde minderjarigheid over mevrouw Altintaç Zeynep, uitge-
sproken bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Dender-
monde, achtste kamer, dd. 18 december 2008, en wordt vervangen door
het gerechtelijk beschermingstatuut van bewind.

De vrederechter verklaart dat ALTINTAç Zeynep, geboren te Celtik
(Turkije) op 14 februari 1988, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Wegvoe-
ringsstraat 14, thans ONBEKWAAM is, rekening houdend met haar
persoonlijke omstandigheden en gezondheidstoestand tot het stellen
van alle rechtshandelingen in verband met haar goederen en persoon.

De vrederechter stelt ALTINTAç Ciçek, wonende te 9100 Sint-
Niklaas, Wegvoeringsstraat 14, aan als bewindvoerder-
vertegenwoordiger over de goederen en persoon van mevrouw Altintaç
Zeynep, voornoemd.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Gert Michiels

2018/149977

Vredegerecht van het kanton Sint-Niklaas

Aanstelling

Bij beschikking van 21 november 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Sint-Niklaas het volgende beslist:

De vrederechter zegt voor recht dat ingevolge de inkanteling
conform de wet van 17 maart 2013, er een einde wordt gesteld aan de
verlengde minderjarigheid over de heer Malfliet Paul, uitgesproken bij
vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde, eerste
kamer, dd. 11 februari 1983, en wordt vervangen door het gerechtelijk
beschermingstatuut van bewind.

De vrederechter verklaart dat MALFLIET Paul, geboren
op 19 november 1962, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Parklaan 40/B002,
doch verblijvende in de Vzw Levedale, De Biest 10 te 1861 Wolvertem,
thans ONBEKWAAM is, rekening houdend met zijn persoonlijke
omstandigheden en gezondheidstoestand tot het stellen van alle
rechtshandelingen in verband met zijn goederen en persoon.

De vrederechter stelt SEGERS Julienne, geboren op 23 januari 1935,
wonende te 9100 Sint-Niklaas, Parklaan 40/B002, aan als
bewindvoerder-vertegenwoordiger over de goederen en persoon van
Malfliet Paul, voornoemd.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Gert Michiels

2018/149998

Vredegerecht van het kanton Sint-Niklaas

Aanstelling

Bij beschikking van 21 november 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Sint-Niklaas het volgende beslist:

De vrederechter zegt voor recht dat ingevolge de inkanteling
conform de wet van 17 maart 2013, er een einde wordt gesteld aan de
verlengde minderjarigheid over de heer Mannaerts Tom, uitgesproken
bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde, achtste
kamer, dd. 7 januari 2004, en wordt vervangen door het gerechtelijk
beschermingstatuut van bewind.

De vrederechter verklaart dat MANNAERTS Tom, geboren
op 23 november 1981, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Vlymincks-
hoek 25, thans ONBEKWAAM is, rekening houdend met zijn
persoonlijke omstandigheden en gezondheidstoestand tot het stellen
van alle rechtshandelingen in verband met zijn goederen en persoon.

De vrederechter stelt MANNAERTS Koenraad, geboren
op 29 april 1953, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Vlyminckshoek 25, aan
als bewindvoerder-vertegenwoordiger over de goederen en persoon
van Mannaerts Tom, voornoemd.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Gert Michiels

2018/149999

Vredegerecht van het kanton Sint-Niklaas

Aanstelling

Bij beschikking van 21 november 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Sint-Niklaas het volgende beslist:

De vrederechter zegt voor recht dat ingevolge de inkanteling
conform de wet van 17 maart 2013, er een einde wordt gesteld aan de
verlengde minderjarigheid over mevrouw Van Bocxlaer Sofie, uitge-
sproken bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Gent, derde
kamer, dd. 20 maart 2008, en wordt vervangen door het gerechtelijk
beschermingstatuut van bewind.

De vrederechter verklaart dat VAN BOCXLAER Sofie, geboren te
Sint-Niklaas op 7 februari 1990, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Van
Landeghemstraat 39, thans ONBEKWAAM is, rekening houdend met
haar persoonlijke omstandigheden en gezondheidstoestand tot het
stellen van alle rechtshandelingen in verband met haar goederen en
persoon.

De vrederechter stelt ZAMAN Marie-Thérèse, geboren
op 30 maart 1955, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Van Landeghem-
straat 39, aan als bewindvoerder-vertegenwoordiger over de goederen
en persoon van Van Bocxlaer Sofie, voornoemd.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Gert Michiels

2018/150019

Vredegerecht van het kanton Sint-Niklaas

Aanstelling

Bij beschikking van 21 november 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Sint-Niklaas ambtshalve het volgende beslist:

De vrederechter zegt voor recht dat ingevolge de inkanteling
conform de wet van 17 maart 2013, er een einde wordt gesteld aan de
verlengde minderjarigheid over de heer Myle Ivan, uitgesproken bij
vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde, achtste
kamer, dd. 3 november 2011, en wordt vervangen door het gerechtelijk
beschermingstatuut van bewind.

De vrederechter verklaart dat MYLE Ivan, geboren
op 26 december 1976, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Kokkelbeek-
straat 63/B003, verblijvende Distellaan 2 te 2880 Bornem, thans
ONBEKWAAM is, rekening houdend met zijn persoonlijke omstandig-
heden en gezondheidstoestand tot het stellen van alle rechtshande-
lingen in verband met zijn goederen en persoon.
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De vrederechter stelt meester Elke VAN WEERDT, advocaat
te 2880 Bornem, Temsesteenweg 2, aan als bewindvoerder-
vertegenwoordiger over de goederen van Myle Ivan, voornoemd.

De vrederechter stelt de heer Marcel ALTENBRINK, geboren te
Bornem op 4 september 1966, wonende te 2880 Bornem, Sint-
Margarethaplein 10, aan als bewindvoerder-vertegenwoordiger over de
persoon van Myle Ivan, voornoemd.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Gert Michiels
2018/150031

Vredegerecht van het kanton Sint-Niklaas

Aanstelling

Bij beschikking van 21 november 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Sint-Niklaas het volgende beslist:

De vrederechter zegt voor recht dat ingevolge de inkanteling
conform de wet van 17 maart 2013, er een einde wordt gesteld aan de
verlengde minderjarigheid over de heer Smet Jan, uitgesproken bij
vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Gent, derde kamer,
dd. 10 oktober 1996, en wordt vervangen door het gerechtelijk
beschermingstatuut van bewind.

De vrederechter verklaart dat SMET Jan, geboren te Sint-Niklaas
op 3 maart 1979, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Dendermondse
Steenweg 251, thans ONBEKWAAM is, rekening houdend met zijn
persoonlijke omstandigheden en gezondheidstoestand tot het stellen
van alle rechtshandelingen in verband met zijn goederen en persoon.

De vrederechter stelt VAN DEN BROECK Marie-Christine, geboren
op 15 augustus 1951, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Dendermondse
Steenweg 251, aan als bewindvoerder-vertegenwoordiger over de
goederen en persoon van Smet Jan, voornoemd.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Gert Michiels
2018/150041

Vredegerecht van het kanton Sint-Niklaas

Aanstelling

Bij beschikking van 21 november 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Sint-Niklaas het volgende beslist:

De vrederechter zegt voor recht dat ingevolge de inkanteling
conform de wet van 17 maart 2013, er een einde wordt gesteld aan de
verlengde minderjarigheid over mevrouw Przydryga Evy, uitge-
sproken bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Dender-
monde, tiende kamer, dd. 4 oktober 1995, en wordt vervangen door het
gerechtelijk beschermingstatuut van bewind.

De vrederechter verklaart dat PRZYDRYGA Evy, geboren te Gent
op 4 oktober 1977, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Plezantstraat 142,
thans ONBEKWAAM is, rekening houdend met haar persoonlijke
omstandigheden en gezondheidstoestand tot het stellen van alle
rechtshandelingen in verband met haar goederen en persoon.

De vrederechter stelt PRZYDRYGA Eric, geboren
op 28 november 1953, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Plezantstraat 142,
aan als bewindvoerder-vertegenwoordiger over de goederen en
persoon van Przydryga Evy, voornoemd.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Gert Michiels
2018/150042

Vredegerecht van het kanton Sint-Niklaas

Aanstelling

Bij beschikking van 21 november 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Sint-Niklaas het volgende beslist:

De vrederechter zegt voor recht dat ingevolge de inkanteling
conform de wet van 17 maart 2013, er een einde wordt gesteld aan de
verlengde minderjarigheid over de heer Rombaut Lorenzo, uitge-
sproken bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Gent, derde
kamer, dd. 18 juni 2009, en wordt vervangen door het gerechtelijk
beschermingstatuut van bewind.

De vrederechter verklaart dat ROMBAUT Lorenzo, geboren te
Edegem op 20 juli 1993, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Frans Van
Cauwelaertlaan 43, thans ONBEKWAAM is, rekening houdend met
zijn persoonlijke omstandigheden en gezondheidstoestand tot het
stellen van alle rechtshandelingen in verband met zijn goederen en
persoon.

De vrederechter stelt BRAEM Anita, geboren op 28 september 1958,
wonende te 9100 Sint-Niklaas, Frans Van Cauwelaertlaan 43, aan als
bewindvoerder-vertegenwoordiger over de goederen en persoon van
Rombaut Lorenzo, voornoemd.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Gert Michiels
2018/150089

Vredegerecht van het kanton Sint-Niklaas

Aanstelling

Bij beschikking van 21 november 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Sint-Niklaas het volgende beslist:

De vrederechter zegt voor recht dat ingevolge de inkanteling
conform de wet van 17 maart 2013, er een einde wordt gesteld aan de
verlengde minderjarigheid over de heer Van Strydonck Tom, uitge-
sproken bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Dender-
monde, eerste kamer, dd. 7 mei 1993, en wordt vervangen door het
gerechtelijk beschermingstatuut van bewind.

De vrederechter verklaart dat VAN STRYDONCK Tom, geboren te
Ieper op 14 juli 1971, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Grote
Markt 64 B001, thans ONBEKWAAM is, rekening houdend met zijn
persoonlijke omstandigheden en gezondheidstoestand tot het stellen
van alle rechtshandelingen in verband met zijn goederen en persoon.

De vrederechter stelt VAN STRYDONCK André, geboren
op 16 januari 1941, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Grote Markt 64 B001,
aan als bewindvoerder-vertegenwoordiger over de goederen en
persoon van Van Strydonck Tom, voornoemd.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Gert Michiels
2018/150090

Vredegerecht van het kanton Sint-Niklaas

Aanstelling

Bij beschikking van 20 november 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Sint-Niklaas het volgende beslist:

De vrederechter verklaart dat HECK Julien, geboren te Sint-Niklaas
op 4 december 1986, wonende te 9170 Meerdonk, Smishoekstraat 26A,
momenteel verblijvend in de instelling PC Sint-Hiëronymus,
Dalstraat 84, te 9100 Sint-Niklaas, ONBEKWAAM is, rekening houdend
met zijn persoonlijke omstandigheden en gezondheidstoestand tot het
stellen van alle rechtshandelingen in verband met zijn goederen.

De vrederechter stelt BOLLAERT Veerle, wonende te 9170 Meerdonk,
Smishoekstraat 26A, aan als bewindvoerder-vertegenwoordiger over
de goederen van Heck Julien, voornoemd.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 8 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Gert Michiels
2018/150092

Vredegerecht van het kanton Sint-Niklaas

Aanstelling

Bij beschikking van 21 november 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Sint-Niklaas het volgende beslist:

De vrederechter verklaart dat MAES Kristel, geboren te Sint-Niklaas
op 12 oktober 1976, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Kongostraat 50,
ONBEKWAAM is, rekening houdend met haar persoonlijke omstan-
digheden en gezondheidstoestand tot het stellen van alle rechtshande-
lingen in verband met haar goederen.
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De vrederechter stelt meester Nancy BOSMAN, advocaat, met
kantoor te 9100 Sint-Niklaas, Casinostraat 3b, aan als bewindvoerder-
vertegenwoordiger over de goederen van Maes Kristel, voornoemd.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 2 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Gert Michiels
2018/150102

Vredegerecht van het kanton Sint-Niklaas

Aanstelling

Bij beschikking van 21 november 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Sint-Niklaas het volgende beslist:

De vrederechter verklaart dat BUYSSENS Rudi, geboren te
Antwerpen op 23 maart 1967, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Kongo-
straat 50, ONBEKWAAM is, rekening houdend met zijn persoonlijke
omstandigheden en gezondheidstoestand tot het stellen van alle
rechtshandelingen in verband met zijn goederen.

De vrederechter stelt meester Nancy Bosman, advocaat, met kantoor
te 9100 Sint-Niklaas, Casinostraat 3b, aan als bewindvoerder-
vertegenwoordiger over de goederen van Buyssens Rudi, voornoemd.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 2 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Gert Michiels
2018/150103

Vredegerecht van het kanton Tienen

Aanstelling

Bij beschikking van 22 oktober 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Tienen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Ludovic Vincent Catherine Marie Joseph Vervenne, geboren
te Brussel op 13 september 2000, wonende te 1600 Sint-Pieters-Leeuw,
Hemelrijkstraat 114, verblijvend Stichting Marguerite-Marie Delacroix,
Delportestraat 2 te 3300 Tienen

Mijnheer Thierry Vervenne, wonende te 1600 Sint-Pieters-Leeuw,
Hemelrijkstraat 114, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Catherine Verbist, wonende te 1600 Sint-Pieters-Leeuw,
Hemelrijkstraat 114, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Thibault Vervenne, wonende te 1600 Sint-Pieters-Leeuw,
Hemelrijkstraat 114, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 13 september 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Anja Peeters
2018/150009

Vredegerecht van het kanton Tienen

Vervanging

Bij beschikking van 6 november 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Tienen de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Marie Jacqueline Costermans, geboren te Tienen
op 28 september 1954, wonende te 3300 Tienen, Driemolenstraat 36.

Zegt voor recht dat meester Herman Stroobants, advocaat, met
kantoor te 3300 Tienen, Kabbeekvest 96 vervangen wordt door:

Meester Dimitri Nagels, advocaat, met kantoor te 3300 Tienen,
Leuvenselaan 172/4, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Anja Peeters
2018/150011

Vredegerecht van het kanton Tienen

Vervanging

Bij beschikking van 8 november 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Tienen de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Alexander Ludovicus Charles D’Hooge, geboren te
Mechelen op 6 augustus 1962, wonende te 2800 Mechelen, Groen-
straat 37, verblijvend Stichting M.M.Delacroix, Sint-
Truidensesteenweg 492 te 3300 Tienen

Zegt voor recht dat mevrouw Lisette D’Hooge, geboren te Mechelen
op 7 augustus 1959, wonende te 2800 Mechelen, Groen-
straat 37 vervangen wordt door:

Mevrouw Fabienne Ranquin, wonende te 2860 Sint-Katelijne-Waver,
Ijzerenveld 220, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Anja Peeters
2018/150071

Vredegerecht van het kanton Tongeren

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 27 oktober 2018 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:
Mevrouw Antonie APPELTANS, geboren te Hasselt
op 5 september 1936, in leven laatst wonende te 3570 Alken, Groot-
straat 124, verblijvend, WZC Cecilia Parkstraat 9 te 3570 Alken van
rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Anja Vandevenne
2018/150000

Vredegerecht van het kanton Turnhout

Aanstelling

Bij beschikking (18B1057 - Rep. R. 4188/2018) van 22 novem-
ber 2018 heeft de vrederechter van het kanton Turnhout de bestaande
beschermingsmaatregelen aangepast aan de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Arlette Bendicta Rosa TORFS, geboren te Wilrijk
op 4 mei 1953, wonende en verblijvende te 2330 Merksplas, dienstver-
leningscentrum ’t Zwart Goor, Zwart Goor 1.

Meester Ann van der MAAT, advocate, met kantoor te 2300 Turn-
hout, Warandestraat 66, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kristel Jacobs
2018/150025
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Vredegerecht van het kanton Turnhout

Aanstelling

Bij beschikking (18B1059 - Rep.R.4190/2018) van 22 novem-
ber 2018 heeft de vrederechter van het kanton Turnhout de bestaande
beschermingsmaatregelen aangepast aan de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Karine MICHIELS, geboren te Reet op 10 april 1971,
wonende en verblijvende te 2330 Merksplas, dienstverleningscentrum
’t Zwart Goor, Zwart Goor 1.

Meester Ann van der MAAT, advocate, met kantoor te 2300 Turn-
hout, Warandestraat 66, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kristel Jacobs

2018/150046

Vredegerecht van het kanton Turnhout

Aanstelling

Bij beschikking van 22 november 2018 (18B1056 - Rep. 4186/2018)
heeft de vrederechter van het kanton Turnhout de bestaande bescher-
mingsmaatregelen aangepast aan de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Maria Carolina GOVAERS, geboren te Beerse
op 21 januari 1944, wonende te 2340 Beerse, Boterbloemstraat 27,
verblijvende te 2330 Merksplas, dienstverleningscentrum ’t Zwart
Goor, Zwart Goor 1.

Meester Ann van der MAAT, advocate, met kantoor te 2300 Turn-
hout, Warandestraat 66, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kristel Jacobs

2018/150059

Vredegerecht van het kanton Turnhout

Vervanging

Bij beslissing (18B1134 - Rep. R. 3929/2018) van 12 november 2018,
heeft de Vrederechter van het kanton Turnhout, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingstatus die strookt met de menselijke waardigheid, een
einde gesteld aan de opdracht van mr. MERTENS Jan Lodewijk,
advocaat, met kantoor te 2900 Schoten, Alice Nahonlei 74, in hoedanig-
heid van bewindvoerder over de persoon en de goederen van:

Mijnheer Matthias SOMMERFELD, geboren te Deurne
op 16 juni 1996, wonende en verblijvende te 2330 Merksplas,
dienstverleningscentrum ’t Zwart Goor, Zwart Goor 1.

Meester Dirk VLIEGEN, advocaat, met kantoor te 2360 Oud-Turn-
hout, Steenweg op Turnhout 85, werd aangesteld als nieuwe bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kristel Jacobs

2018/150029

Vredegerecht van het tweede kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 19 november 2018 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Liliane Snauwaert, geboren te Stene op 13 mei 1945,
wonende te 8200 Brugge, Molenwiekstraat-Oost 1 0102, doch thans
verblijvende in het AZ Sint-Jan Brugge, Ruddershove 10 te 8000 Brugge

Mijnheer de advocaat Michel DEMOLDER, met kantoor
te 8000 Brugge, Koolkerkse Steenweg 12, werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 19 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get) Bianca De
Rouck

2018/149988

Vredegerecht van het tweede kanton Brugge

Inkanteling

Bij beschikking van 19 november 2018 heeft de vrederechter van het
tweede kanton Brugge de bestaande beschermingsmaatregelen aange-
past aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mevrouw Juliette Henriette Pauline VAN DER SYPT, geboren te
Wijnegem op 10 juli 1932, wonende en verblijvende in het WZC
Minnewater 8000 Brugge, Prof. Dr. J.Sebrechtsstraat 1.

Meester Caroline VLAEMINCK, met kantoor te 8310 Brugge, Baron
Ruzettelaan 27, behoudt haar mandaat over de goederen en wordt
eveneens aangesteld als bewindvoerder over de persoon

van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get) Bianca
De Rouck

2018/149960

Vredegerecht van het tweede kanton Brugge

Opheffing

Bij beschikking van 26 november 2018, heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Brugge een einde gemaakt aan de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mijnheer Timothy VAN ANTENHOVE, geboren te Asse
op 14 juli 1988, wonende te 8377 Zuienkerke, Dorpweg 30, aangezien
de voornoemde persoon opnieuw in staat is zijn belangen zelf
behoorlijk waar te nemen.

Het mandaat van LAUWAGIE Ignace, advocaat met kantoor
te 8370 Blankenberge, Koning Albert -I-laan 80/1-2 neemt is beëindigd
op 26 november 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sigrid D’Hont

2018/150044
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Vredegerecht van het tweede kanton Oostende

Aanstelling

Bij beschikking van 8 november 2018 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Oostende beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Adrienne MUTSAERS, geboren te Forêt op 24 september 1925,
wonende te 8400 Oostende, Madridstraat 2 1001, verblijvend WZC
James Ensor, Nieuwpoortsesteenweg 118 te 8400 Oostende

Johan DE NOLF, wonende te 8000 Brugge, Maagdenstraat 31, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 12 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Conny Denolf

2018/150065

Vredegerecht van het tweede kanton Oostende

Aanstelling

Bij beschikking van 14 november 2018 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Oostende beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Ruth KALAMUS, geboren te Rehsen op 14 juli 1925, wonende
te 8460 Oudenburg, Ettelgemsestraat 26.

Rita VANDENBROELE, wonende te 8434 Middelkerke, Julien
Soetaertstraat 14 bus 201, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van
de voornoemde beschermde persoon.

Veerle VERMEIRE, wonende te 8400 Oostende, Gentstraat 12, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 2 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Conny Denolf

2018/150066

Vredegerecht van het tweede kanton Oostende

Vervanging

Bij beslissing van 10 oktober 2018, heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Oostende, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Van Gemert Remy in hoedanigheid van bewindvoerder
over de persoon en de goederen van:

Bryan Broeders, geboren te Sint-Niklaas op 3 december 1996,
wonende te 2950 Kapellen, Kalmthoutsesteenweg 20 A.

Sandra BROEDERS, wonende te 2950 Kapellen, Kalmthoutse-
steenweg 20A, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Conny Denolf

2018/150064

Vredegerecht van het vierde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 14 november 2018 heeft de Vrederechter van het
vierde kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Kaouther SAÏDI, met rijksregisternummer 67121545801,
geboren te Tunis op 15 december 1967, wonende te 8450 Bredene,
Rozenlaan 13 0301, verblijvende in het Psychiatrisch Ziekenhuis
O.L.Vrouw, Koning Albert I-laan 8 te 8200 Brugge

Meester Geert LAMBERT, advocaat, met kantoor te 8400 Oostende,
Elisabethlaan 303, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon met volledige
vertegenwoordiging.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Stefaan Van Welden

2018/149979

Vredegerecht van het vierde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 14 november 2018 heeft de Vrederechter van het
vierde kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Stéphane TONDEUR, geboren te Etterbeek
op 23 november 1967, wonende te 8430 Middelkerke, Jean Van
Hinsberghstraat 6 0101, verblijvende in het Psychiatrisch Ziekenhuis
O.L.VROUW, Koning Albert I-laan 8, te 8200 Brugge

Meester Caroline VANDERMERSCH, advocaat, met kantoor
te 8340 Damme, Vossenberg 10, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon met volledige vertegenwoordiging.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 17 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Stefaan Van Welden

2018/150054

Vredegerecht van het vierde kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 23 november 2018 heeft de Vrederechter van het
vierde kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Roland Julien Emiel De Baets, geboren te Mariakerke op 2 mei 1941,
wonende te 9000 Gent, Suikerijsteeg 18, verblijvende in het AZ Sint-
Lucas, campus Volkskliniek, Tichelrei 1 te 9000 Gent

Peter VAN CAENEGEM, met kantoor te 9000 Gent, Einde Were 270,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 29 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Stefanie
Temmerman

2018/150068
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Vredegerecht van het vierde kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 16 november 2018 heeft de Vrederechter van het
vierde kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Julia Maria Mathilda GILLIS, geboren te Evergem op 10 juli 1933,
wonende te 9000 Gent, Leithstraat 15, verblijvende in WZC Tempelhof,
Sint-Margrietstraat 36 te 9000 Gent

Dirk DELMOT, wonende te 2630 Aartselaar, Nachtegaallaan 28, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 16 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Stefanie
Temmerman

2018/150069

Voorlopig bewindvoerders
WER - art. XX.32 en XX.33

Administrateurs provisoires
CDE - art. XX.32 et XX.33

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

Bij beschikking van 26 november 2018, van de voorzitter van de
rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde, werd
meester Heidi De Cauwer, advocaat te 9100 Sint-Niklaas, Prinses
Josephine Charlottelaan 125, aangesteld als voorlopig bewindvoerder
over ARWALL BVBA, met zetel gevestigd te 9160 LOKEREN,
Kerkstraat 58, KBO 0502.933.914, in toepassing van art. XX.32 WER.

Heidi DE CAUWER, advocaat.
(9219)

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

Bij beschikking van 26 november 2018, van de voorzitter van de
rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde, werd
meester Heidi De Cauwer, advocaat te 9100 Sint-Niklaas, Prinses
Josephine Charlottelaan 125, aangesteld als voorlopig bewind-
voerder over QUINTELIER & CO COMM.V. met zetel gevestigd te
9160 LOKEREN, H.-Geestmolenstraat 44, KBO 0663.613.919, in toepas-
sing van art. XX.32 WER.

Heidi DE CAUWER, advocaat.
(9220)

Gerechtelijke reorganisatie

Réorganisation judiciaire

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Oudenaarde

Bij vonnis van de ondernemingsrechtbank Gent, afdeling
Oudenaarde, buitengewone zitting van de derde kamer, in dato van
23 november 2018, werd een minnelijk akkoord gesloten tussen M ONE
NV, met zetel te 9667 Horebeke, Steenweg 4, met ondernemings-
nummer 0442.584.373, en de heer Coudenys, Hannes, mevrouw
Debaere, Deborah en Creacopy BVBA gehomologeerd.

Ingrid VERHEYEN, griffier.
(9192)

Cour d’appel de Mons

Par arrêt du 26 novembre 2018, la première chambre de la cour
d’appel de Mons a homologué le plan PRJ de la SA CHEZ DAPHNE &
CHRISTOPHE (B.C.E. 0477.924.443).

Cathy PAGE, greffière.
(9221)

Misdrijven die verband houden
met de staat van faillissement

Infractions liées à l’état de faillite

Tribunal de première instance du Brabant wallon

Not. N175.98.1055/2015 du Parquet

N° 18919 du greffe

Par jugement statuant par défaut, du tribunal correctionnel du
Brabant wallon, sixième chambre, en date du 8 novembre 2016 :

Le nommé HEYNDERICKX, Olivier Jean Yvon, né le 17 mai 1961, à
Etterbeek, de nationalité belge, actuellement sans domicile ni résidence
élus connus tant en Belgique qu’à l’étranger (radié d’office).

A été condamné du chef des préventions A, B, C, D et E :

- à une peine d’un (1) an d’emprisonnement et une amende de mille
(S 1.000) euros;

- dit que par application de la loi du 5 mars 1952, modifiée par la loi
du 24 décembre 1993, l’amende est majorée de 50 décimes par euro et
portée à S 6.000;

- dit qu’à défaut de payement dans le délai de la loi, l’amende pourra
être remplacée par un emprisonnement subsidiaire de 3 mois;

- faisant application de l’article 29 de la loi du 1er août 1985, modifiée,
condamne HEYNDERICKX, Olivier, à payer une contribution de
S 25,00 portée par application des décimes additionnels légaux à
S 150,00 à titre de contribution au Fonds pour l’aide aux victimes
d’actes intentionnels de violence;
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- le condamne à une indemnité de 51,20 euros par application de
l’arrêté royal du 28 décembre 1950, modifié;

- le condamne aux frais du procès taxés en totalité à la somme de
6,00 euros.

Jugement qui a :

- fait interdiction du condamné HEYNDERICKX, Olivier, durant
dix années, d’exercer personnellement ou par interposition de personne
une activité commerciale quelconque ou les fonctions d’administrateur,
de commissaire ou de gérant dans une société par actions, une société
privée à responsabilité limitée ou une société coopérative, de même que
les fonctions conférant le pouvoir d’engager l’une de ces sociétés ou les
fonctions de préposé à la gestion d’un établissement belge prévu par
l’article 198, § 6, alinéa 1er des lois sur les sociétés commerciales,
coordonnées le 30 novembre 1935, ou la profession d’agent de change
ou d’agent de change correspondant ou d’exercer une activité
commerciale personnellement ou par interposition de personne
conformément aux articles 1er et 1bis de l’arrêté royal n° 22 du
24 octobre 1934, relatif à l’interdiction faite à certains condamnés et
faillis d’exercer certaines fonctions, professions et activités;

- ordonné que le présent jugement soit publié par extraits au Moniteur
belge aux frais du condamné HEYNDERICKX, Olivier;

- ordonné l’arrestation immédiate du condamné HEYNDERICKX,
Olivier.

Du chef d’avoir :

A Lasne, entre le 27 juin 2011, et le 12 août 2015, les faits constituant
la manifestation successive d’une intention délictueuse unique,

A. [Infractions liées à l’état de faillite — aveu tardif]

Etant gérant de fait de la SPRL AH GESTION, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0837.423.665, en état de
faillite au sens de l’article 2 de la loi sur les faillites et déclarée telle par
jugement du tribunal de commerce de Nivelles rendu le 15 juin 2015,
avoir, dans l’intention de retarder la déclaration de la faillite, omis de
faire l’aveu de la faillite dans le délai d’un mois prescrit par l’article 9
de la loi sur les faillites, la cessation de paiement étant intervenue à
tout le moins à partir du 3 mars 2014, date à laquelle la SARL ARNAM,
gérante de droit, a fait l’objet d’une radiation.

B. [Infractions liées à l’état de faillite — violation de l’article 53]

Etant gérant de fait de la SPRL AH GESTION, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0837.423.665, en état de
faillite au sens de l’article 2 de la loi sur les faillites et déclarée telle par
jugement du tribunal de commerce de Nivelles rendu le 15 juin 2015,
avoir sans empêchement légitime, omis d’exécuter les obligations
prescrites par l’article 53 de la loi sur les faillites, en l’espèce avoir omis
de fournir au juge-commissaire ou au curateur tous les renseignements
requis et plus particulièrement :

- ne pas avoir répondu aux convocations des 16 juillet 2015,
22 juillet 2015, 4 août 2015, et 12 août 2015,

- ne pas avoir remis au curateur les documents comptables
nécessaires à l’exécution de sa mission.

C. [Infractions liées à l’état de faillite — utilisation de moyens
ruineux]

Etant gérant de fait de la SPRL AH GESTION, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0837.423.665, en état de
faillite au sens de l’article 2 de la loi sur les faillites et déclarée telle par
jugement du tribunal de commerce de Nivelles rendu le 15 juin 2015,
avoir, dans l’intention de retarder la déclaration de faillite, fait des
achats pour revendre au-dessous du cours ou s’être livré à des
emprunts, circulation d’effets et autres moyens ruineux de se procurer
des fonds, en l’espèce s’être ménagé un crédit artificiel par le
non-paiement de ses créanciers et plus particulièrement de ses
créanciers publics et en particulier : les contributions directes :

- S 17.582,

- la TVA : S 18.656,

- I’ONSS : S 14.165.

D. [Mon-tenue de comptabilité]

En infraction à l’article 16, alinéa 2 à 4 de la loi du 17 juillet 1975,
relative à la comptabilité des entreprises (actuellement en infraction
aux articles III. 82 à 111.90 et XV.75, 1° du Code de droit économique),
avoir sciemment méconnu et contrevenu aux dispositions des articles 2
à 10 de la loi précitée et plus spécialement ne pas avoir tenu
régulièrement les livres prévus par ces dispositions, aucune comptabi-
lité probante n’ayant pu être remise au curateur.

E. [Non-dépôt des comptes annuels]

Etant gérant de fait de la SPRL AH GESTION, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0837.423.665, en état de
faillite au sens de l’article 2 de la loi sur les faillites et déclarée telle par
jugement du tribunal de commerce de Nivelles rendu le 15 juin 2015,
en contravention à l’article 126 du Code des sociétés, ne pas avoir
soumis les comptes annuels à l’approbation de l’assemblée générale
dans les six mois de la clôture des exercices, aucun compte n’ayant été
déposé depuis la constitution de la société le 27 juin 2011;

- avec la circonstance que le prévenu a commis l’infraction depuis
qu’il a été condamné par un jugement de la sixième chambre du
tribunal correctionnel de Nivelles du 12 novembre 2014, à une peine de
30 mois d’emprisonnement avec sursis de 5 ans, pour des faits de faux,
usage de faux, infractions liées à l’état de faillite, abus de confiance et
usurpation de nom.

Pour entendre le tribunal interdire au cité d’exercer personnellement
ou par interposition de personne, les fonctions d’administrateur, de
commissaire ou de gérant dans une société par actions, une société
privée à responsabilité limitée ou une société coopérative, de même que
des fonctions conférant le pouvoir d’engager l’une de ces sociétés ou
les fonctions de préposé à la gestion d’un établissement belge, prévu
par l’article 59 du Code des sociétés, ou la profession d’agent de change
ou d’agent de change correspondant ou d’exercer une activité
commerciale personnellement ou par interposition de personne
conformément aux articles 1er et 2 de l’arrêté royal n° 22 du
24 octobre 1934, relatif à l’interdiction faite à certains condamnés et
faillis d’exercer certaines fonctions, professions ou activités, et entendre
statuer comme de droit quant aux objets et pièces saisis conformément
aux articles 42 à 43quater du Code pénal et à l’article 6, alinéa 2 de la loi
du 29 juin 1964, concernant la suspension, le sursis et la probation.

Ce jugement a été signifié le 21/11/2016, au Parquet.

Ce jugement est coulé en force de chose jugée sauf opposition
extraordinaire.

Nivelles, le 13 novembre 2018,
Pour extrait conforme délivré à Monsieur le Procureur du Roi du

siège : le greffier chef de service, (signature illisible).
(9206)

Faillissement

Faillite

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

Opening van het faillissement, op aangifte, van de heer BENJAMIN
MAES, handeldrijvende te 2100 Deurne, Seraphin De Grootestraat 10,
bus 2, ondernemingsnummer 0645.348.126

Datum faillissement : 22 november 2018

Ondernemingsnummer : 0645.348.126

Curator : Francis Van Mechelen, Mechelsesteenweg 136,
2018 Antwerpen

e-mail : fvanmechelen@antwerp-dim.be

Activiteit : stukadoorswerk

Voorlopige datum van staking van betaling : 22 november 2018
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de site
www.regsol.be : op 18 januari 2019

Voor eensluidend uittreksel : de curator, Francis Van Mechelen.
(9193)

Tribunal de commerce du Brabant wallon

SPRL EURO NEGO PRESSES SERVICES, en liquidation.

N° entreprise 0836.605.105

Siège : allée du Jaquemart 6/27, 1400 Nivelles

Par jugement du 16/10/2017, 1e tribunal de commerce du Brabant
wallon, a prononcé la clôture de la liquidation de la SPRL EURO NEGO
PRESSES SERVICES.

Les documents comptables dont le liquidateur judiciaire a éventuel-
lement eu possession sont conservés pendant une période de 5 ans en
son cabinet établi à 1400 Nivelles, rue de la Procession 25.

(Signé) Xavier Ibarrondo, liquidateur judiciaire.
(9194)

Tribunal de première instance francophone de Bruxelles

Par jugement du 2 novembre 2018, la quatrième chambre du tribunal
de première instance francophone de Bruxelles a prononcé la clôture
de la liquidation de la société civile sous forme de SA ARCHITECTURE
DESIGN STUDIO, dont le siège social est établi à 1050 Bruxelles,
rue Tenbosch 114, B.C.E. 0441.021.287, et a déchargé le liquidateur,
Me Alain d’Ieteren, dont le cabinet est établi à 1170 Bruxelles, chaussée
de La Hulpe 187, de son mandat de liquidateur judiciaire.

Pour extrait conforme : le liquidateur, (signé) Alain d’Ieteren.
(9207)

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

Opening van het faillissement van : SATIABA BVBA, Drukpers-
straat 4, 1000 BRUSSEL.

Handelsactiviteit : adviesbureau.

Ondernemingsnummer : 0545.839.289.

Referentie : 20180526.

Datum faillissement : 25 september 2018.

Rechter-commissaris : Tony VANDERBEUKEN.

Curator : Michiel VERRAES, Keizer Karellaan 586, bus 9,
1082 BRUSSEL – mverraes@racine.eu

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be : op 31 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel : de curator, VERRAES, Michiel.
(9222)

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement van: JUSCLA BVBA WALSTRAAT 11,
8000 BRUGGE.

Handelsactiviteit: EETGELEGENHEID MET VOLLEDIGE BEDIE-
NING

Handelsbenaming: BISTRO MAURICE

Uitbatingsadres: WALSTRAAT 11, 8000 BRUGGE

Ondernemingsnummer: 0477.432.119

Referentie: 20180232.

Datum faillissement: 23 november 2018.

Rechter Commissaris: JAN DAUW.

Curator: DINA FLORE, MANITOBALAAN 6, 8200 BRUGGE-
dina.flore@advocaat.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 23/11/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 2 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: FLORE DINA.

2018/149954

Ondernemingsrechtbank Leuven

RegSol

Ondernemingsrechtbank Leuven.

Opening van het faillissement van: BORDOMAVI BVBA SINT-
TRUIDENSESTEENWEG 63, 3300 TIENEN.

Handelsactiviteit: detailhandel in sieraden en uurwerken

Handelsbenaming: BOSPORUS BIJOUTERIE

Ondernemingsnummer: 0544.674.202

Referentie: 20180249.

Datum faillissement: 22 november 2018.

Rechter Commissaris: WILLIAM CLAES.

Curator: BRANDAAN MOMBAERS, OLV BROEDERSSTRAAT 3,
3300 TIENEN- brandaan@mombaers.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 22/11/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 2 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: MOMBAERS BRANDAAN.

2018/149956
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Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite de : ERSEM SPRL RUE GALLAIT 38,
1030 Schaerbeek.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0876.845.455

Référence : 20182368.

Date de la faillite : 19 novembre 2018.

Juge commissaire : JACQUES STICHELBAUT.

Curateur : CHARLES-HENRI SPRINGUEL, AVENUE LOUISE 349,
1050 BRUXELLES 5- ch.springuel@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 2 janvier 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : SPRINGUEL CHARLES-
HENRI.

2018/149955

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge.

Voorziene einde van de gerechtelijke reorganisatie van:

COLPAERT LV WILLEKOMSTRAAT 1, 8740 PITTEM.

Ondernemingsnummer: 0818.000.307

Datum uitspraak: 23/11/2018

Referentie: 20180033

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, N.PETTENS.
2018/149917

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge.

Opening van de gerechtelijke reorganisatie van:

FLODEJ BVBA ZEEDIJK 137, 8370 BLANKENBERGE.

Ondernemingsnummer: 0879.592.733

Datum uitspraak: 23/11/2018

Referentie: 20180039

Onderwerp van de procedure: gerechtelijke reorganisatie door
collectief akkoord

Gedelegeerd rechter: PATRICK COULIER - met emailadres:
codel@me.com.

Einddatum van de opschorting: 08/03/2019.

Stemming van schuldeisers op: vrijdag 01/03/2019 op 09:00 in de
rechtszaal van de ondernemingsrechtbank te 8000 Brugge, Kazerne-
vest 3.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, N.PETTENS.
2018/149918

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la réorganisation judiciaire de :

CHAUFFAGE TAILDEMAN SA CHAUSSEE DE FLEURUS 222,
6060 GILLY (CHARLEROI).

Activité commerciale : pose de chauffage et sanitaire

Numéro d’entreprise : 0424.674.512

Date du jugement : 23/11/2018

Référence : 20180046

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : CAROLINE GAILLARD - adresse électronique est :
caroline.gaillard@tchainaut.be.

Date d’échéance du sursis : 23/05/2019.

Pour extrait conforme : Le Greffier, Isabelle Servais.

2018/149659

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Prorogation du sursis de la réorganisation judiciaire de :

IMPRIMERIE STIMANNE SCRL RUE DES FOUGERES 59,
6010 COUILLET.

Activité commerciale : dans le secteur de l’imprimerie

Numéro d’entreprise : 0428.206.795

Date du jugement : 23/11/2018

Référence : 20180034

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : GUY PIERSON - adresse électronique est :
guy.pierson@tchainaut.be.

Date d’échéance du sursis : 24/01/2019.

Vote des créanciers : le jeudi 17/01/2019 à 08 :45 en la salle
d’audience du tribunal de l’entreprise sise à 6000 Charleroi, Boulevard
de Fontaine, 10.

Pour extrait conforme : Le Greffier, Isabelle Servais.

2018/149658

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Homologation du plan de :

BSA SYSTEMS SPRL CHAUSSEE DE MONS, 55, 7180 SENEFFE.

Activité commerciale : Importation et installation de châssis, et
manutention logistique

Numéro d’entreprise : 0636.829.843

Date du jugement : 23/11/2018

Référence : 20180027

Pour extrait conforme : Le Greffier, Isabelle Servais.

2018/149657
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Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la réorganisation judiciaire de :

IMPENNACCHIO CARMELINA, RUE DU MOULIN 69,
6061 MONTIGNIES-SUR-SAMBRE,

né (e) le 22/10/1973 à ..

Activité commerciale : infirmière

Numéro d’entreprise : 0816.220.653

Date du jugement : 23/11/2018

Référence : 20180049

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : YVON WILLEMET - adresse électronique est :
yvon.willemet@tchainaut.be.

Date d’échéance du sursis : 22/02/2019.

Pour extrait conforme : Le Greffier, Isabelle Servais.

2018/149661

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Homolgation du plan de :

MENUISERIE GENERALE PASCAL DAHY SPRL RUE DU REPOS
(F-E) 100, 6140 FONTAINE-L’EVEQUE.

Activité commerciale : d’entreprise générale de menuiserie

Numéro d’entreprise : 0873.256.356

Date du jugement : 23/11/2018

Référence : 20170051

Pour extrait conforme : Le Greffier, Isabelle Servais.

2018/149662

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la réorganisation judiciaire de :

TF CONSTRUCTION SPRL RUE DE PIETON (TR) 72, 6183 TRAZE-
GNIES.

Activité commerciale : construction

Numéro d’entreprise : 0898.842.481

Date du jugement : 23/11/2018

Référence : 20180047

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : JEAN-MARIE FOCANT - adresse électronique est :
jean-marie.focant@tchainaut.be.

Date d’échéance du sursis : 23/05/2019.

Pour extrait conforme : Le Greffier, Isabelle Servais.

2018/149660

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van de gerechtelijke reorganisatie van:

T’SAS DAVY, PASTOOR MELLAERTSSTRAAT 20, 2220 HEIST-OP-
DEN-BERG,

geboren op 02/06/1987 in MECHELEN.

Ondernemingsnummer: 0507.960.789

Datum uitspraak: 26/11/2018

Referentie: 20180021

Onderwerp van de procedure: gerechtelijke reorganisatie door
collectief akkoord

Gedelegeerd rechter: DIRK BEULLENS - met emailadres:
dirkbeullens@telenet.be.

Einddatum van de opschorting: 25/03/2019.

Stemming van schuldeisers op: maandag 18/03/2019 op 10:30 in de
rechtszaal van de ondernemingsrechtbank te 2800 Mechelen, Voocht-
straat 7.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans.
2018/149915

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen.

Voorziene einde van de gerechtelijke reorganisatie van:

GUMI GCV ONDERNEMERSSTRAAT 4, 2500 LIER.

Ondernemingsnummer: 0669.558.831

Datum uitspraak: 26/11/2018

Referentie: 20180011

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans.
2018/149914

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Ouverture de la réorganisation judiciaire de :

JEAN-LOUIS MEURICE CONSTRUCTIONS SPRL QUATRE GROS
SOUS 5, 5100 WEPION.

Numéro d’entreprise : 0538.866.573

Date du jugement : 16/11/2018

Référence : 20180034

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : NADIA AJVAZOV - adresse électronique est :
namursecretariatprj@just.fgov.be.

Date d’échéance du sursis : 16/03/2019.

Vote des créanciers : le vendredi 22/02/2019 à 09 :00 en la salle
d’audience du tribunal de l’entreprise sise à 5000 Namur, Rue du
Collège 37.

Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard.
2018/148554
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Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Namur.

Ouverture de la réorganisation judiciaire de :

AUTOMECCANICA SPRL RUE DU POLISSOU 3, 5590 ACHENE.

Numéro d’entreprise : 0846.087.646

Date du jugement : 16/11/2018

Référence : 20180033

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : JEAN LUC MASSION - adresse électronique est :
namursecretariatprj@just.fgov.be.

Date d’échéance du sursis : 16/03/2019.

Vote des créanciers : le vendredi 22/02/2019 à 09 :00 en la salle
d’audience du tribunal de l’entreprise sise à 5000 Namur, Rue du
Collège 37.

Pour extrait conforme : Le greffier, Fr.Picard.

2018/148553

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : ENG GROUP SCRIS
- AVENUE JULES HENIN 10, 6000 CHARLEROI

Numéro d’entreprise : 0550.410.068

Date du jugement : 26 novembre 2018

Pour extrait conforme : Le Greffier, Muriel Dehandschutter

2018/149924

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : PRODUCTION
ENGINEERING CONSULT SCS - RUE JEAN-BAPTISTE LEDOUX 30,
6040 JUMET (CHARLEROI)

Numéro d’entreprise : 0554.928.783

Date du jugement : 26 novembre 2018

Pour extrait conforme : Le Greffier, Muriel Dehandschutter

2018/149927

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : MC GLOBAL
MAINTENANCE SPRL - RUE DES BATELIERS 32/A,
6030 MARCHIENNE-AU-PONT

Numéro d’entreprise : 0637.793.212

Date du jugement : 26 novembre 2018

Pour extrait conforme : Le Greffier, Muriel Dehandschutter

2018/149931

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : ARIANDOM SPRL -
RUE DE MONS 80, 6031 MONCEAU-SUR-SAMBRE

Numéro d’entreprise : 0661.975.510

Date du jugement : 26 novembre 2018

Pour extrait conforme : Le Greffier, Muriel Dehandschutter
2018/149923

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : G.E.L.H. ASSOCIES
SPRL - CHAUSSEE DE BRUXELLES 151, 6040 JUMET (CHARLEROI)

Numéro d’entreprise : 0662.365.488

Date du jugement : 26 novembre 2018

Pour extrait conforme : Le Greffier, Muriel Dehandschutter
2018/149928

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : TRANS CARS
SERVICES SCS - RUE NEUVE 59, 6000 CHARLEROI

Numéro d’entreprise : 0664.810.383

Date du jugement : 26 novembre 2018

Pour extrait conforme : Le Greffier, Muriel Dehandschutter
2018/149925

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : VANDAIR INVEST
SCRIS - RUE ALBERT BRACHET 36, 6001 MARCINELLE

Numéro d’entreprise : 0676.714.362

Date du jugement : 26 novembre 2018

Pour extrait conforme : Le Greffier, Muriel Dehandschutter
2018/149926

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : LA CROISEE DES
CHEMINS ASBL - BOULEVARD JACQUES BERTRAND 27,
6000 CHARLEROI

Numéro d’entreprise : 0708.879.661

Date du jugement : 26 novembre 2018

Pour extrait conforme : Le Greffier, Muriel Dehandschutter
2018/149929
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Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : VANHAIDAR SPRL
- RUE SAINT FIACRE 239, 6031 MONCEAU-SUR-SAMBRE

Numéro d’entreprise : 0845.754.282

Date du jugement : 26 novembre 2018
Pour extrait conforme : Le Greffier, Muriel Dehandschutter

2018/149930

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : DELTA SERVICE
M&M SC SPRL - RUE DU WAINAGE 5, 6060 GILLY (CHARLEROI)

Numéro d’entreprise : 0847.581.842

Date du jugement : 26 novembre 2018
Pour extrait conforme : Le Greffier, Muriel Dehandschutter

2018/149932

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : PONDICHERRY
SPRL - CHAUSSEE DE MONS, 55, 7180 SENEFFE

Numéro d’entreprise : 0863.184.291

Date du jugement : 26 novembre 2018
Pour extrait conforme : Le Greffier, Muriel Dehandschutter

2018/149933

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Faillite de : A.BYMAR SA

déclarée le 24 septembre 2018

Référence : 20180215

Date du jugement : 26 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0863.558.732

Report de la date de cessation des paiements au 24 mars 2018
Pour extrait conforme : Le Greffier, Muriel Dehandschutter

2018/149921

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : GHADEYE NOSHA
SCRIS - RUE DE LA REGENCE 67, 6000 CHARLEROI

Numéro d’entreprise : 0887.650.463

Date du jugement : 26 novembre 2018
Pour extrait conforme : Le Greffier, Muriel Dehandschutter

2018/149922

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: SALONS DEN NOTENDIJK NV

Geopend op 19 september 2016

Referentie: 20160333

Datum vonnis: 26 november 2018

Ondernemingsnummer: 0455.084.903

Aangeduide vereffenaar (s): RONALD BAROEN (INMIDDELS
OVERLEDEN), LIJNSTRAAT (DESTIJDS) 59, 9831 DEURLE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2018/149912

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Summiere afsluiting faillissement van: RSI CONCEPT CVOA

Geopend op 31 mei 2017

Referentie: 20170280

Datum vonnis: 26 november 2018

Ondernemingsnummer: 0502.998.052

Aangeduide vereffenaar (s): VAN MOL ROBBY, KERKSKEN-
HOEK 108, 9450 HAALTERT.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2018/149911

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Verschoonbaarheid vóór afsluiting van het faillissement van:
BERNAERT GREETJE

Geopend op 26 februari 2018

Referentie: 20180096

Datum vonnis: 26 november 2018

Ondernemingsnummer: 0684.390.824

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem

2018/149913

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Dinant

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Dinant.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : ASSURANCES ET
SERVICES MICHEL MINETTE SPRL

déclarée le 23 novembre 1993

Référence : 19930075

Date du jugement : 21 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0431.715.623

Liquidateur (s) désigné (s) : MAITRE BERNARD CASTAIGNE, RUE
DAOUST 41, 5500 DINANT.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu
2018/149359
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Tribunal de l’entreprise de Liège, division Dinant

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Dinant.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : AXIOME CONSTRUC-
TION SCRL

déclarée le 3 juin 2008

Référence : 20080042

Date du jugement : 21 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0467.387.867

Liquidateur (s) désigné (s) : MAITRE WALGRAFFE, CHEMIN DE
SENZEILLE 15, 5660 COUVIN.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu
2018/149355

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Dinant

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Dinant.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : GARAGE WARIN EDDY
SPRL

déclarée le 26 juin 2013

Référence : 20130076

Date du jugement : 21 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0471.931.823

Liquidateur (s) désigné (s) : WARIN EDDY, MAISON 7,
LU-9641 BRACHTENBACH.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu
2018/149919

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Dinant

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Dinant.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : CHEZ MICHEL SPRL

déclarée le 22 janvier 2014

Référence : 20140015

Date du jugement : 21 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0472.391.384

Liquidateur (s) désigné (s) : MAITRE JEAN-MARC BOUILLON, RUE
DAOUST 38, 5500 DINANT.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu
2018/149360

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Dinant

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Dinant.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : JEAN JULIE

déclarée le 16 novembre 2016

Référence : 20160104

Date du jugement : 21 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0563.545.749

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu

2018/149369

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Dinant

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Dinant.

Clôture sommaire de la faillite de : PAQUAY HELENE

déclarée le 31 janvier 2018

Référence : 20180018

Date du jugement : 21 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0722.259.525

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu
2018/149370

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Dinant

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Dinant.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : REDECO BELGIUM SPRL

déclarée le 18 janvier 2017

Référence : 20170005

Date du jugement : 21 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0834.449.824

Liquidateur (s) désigné (s) : MONSIEUR MICHEL LAMBERT, RUE
FOND-DES-VAUX 131, 6890 LIBIN.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu
2018/149362

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Dinant

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Dinant.

Clôture sommaire de la faillite de : BUZIWEB SPRL

déclarée le 29 février 2012

Référence : 20120021

Date du jugement : 21 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0863.226.754

Liquidateur (s) désigné (s) : DELPORTE DIMITRI, RUE DE
MARIEMBOURG 6, 5600 NEUVILLE (PHILIPPEVILLE).

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu
2018/149364

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Dinant

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Dinant.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : DE RAUW CEDRIC

déclarée le 28 janvier 2015

Référence : 20150008

Date du jugement : 21 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0863.483.805

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu
2018/149920
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Tribunal de l’entreprise de Liège, division Dinant

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Dinant.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : S-B CONSTRUCTIONS
SPRL

déclarée le 16 août 2012

Référence : 20120080

Date du jugement : 21 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0864.422.923

Liquidateur (s) désigné (s) : ARCQ JEAN-MARIE, LES TILLEULS 8,
5651 SOMZEE.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu
2018/149357

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Dinant

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Dinant.

Excusabilité avant clôture de la faillite de : STREIGNARD LAETITIA

déclarée le 6 septembre 2017

Référence : 20170100

Date du jugement : 21 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0886.380.258

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu

2018/149356

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Dinant

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Dinant.

Clôture sommaire de la faillite de : G.D.M.H SPRL

déclarée le 26 septembre 2012

Référence : 20120093

Date du jugement : 21 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0892.960.323

Liquidateur (s) désigné (s) : GORJANEC HENRI, RUE DE
L’EGLISE 2, 5670 VIROINVAL.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu
2018/149363

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Dinant

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Dinant.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : MIGNOLET MALIKA

déclarée le 20 août 2008

Référence : 20080072

Date du jugement : 21 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0896.197.351

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu

2018/149368

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Dinant

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Dinant.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : MERTENS JEAN-LUC

déclarée le 17 avril 2013

Référence : 20130054

Date du jugement : 21 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0899.182.674

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu

2018/149365

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: CITE BVBA

Geopend op 11 januari 2018

Referentie: 20180008

Datum vonnis: 22 november 2018

Ondernemingsnummer: 0427.192.948

Aangeduide vereffenaar (s): DIERCKX GUY, BARONES LUDWINA
DE BORREKENSLAAN 79, 2630 AARTSELAAR.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2018/149674

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Afsluiting door vereffening van: BACOMA NV

Geopend op 9 juni 2011

Referentie: 7233

Datum vonnis: 22 november 2018

Ondernemingsnummer: 0444.340.766

Aangeduide vereffenaar (s): JANSSENS MICHEL, BAUTERS-
HOVEN 71, 3800 SINT-TRUIDEN.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2018/149665

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Afsluiting door vereffening van: INFERNO BVBA

Geopend op 30 maart 2017

Referentie: 20170123

Datum vonnis: 22 november 2018

Ondernemingsnummer: 0462.205.394

Aangeduide vereffenaar (s): BANKEN DAVY, POELSDIJK 6,
3530 HOUTHALEN-HELCHTEREN.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2018/149668
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Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Afsluiting door vereffening van: ADMINISTRATIE EN COORDI-
NATIE CENTRUM BVBA

Geopend op 30 oktober 2014

Referentie: 8726

Datum vonnis: 22 november 2018

Ondernemingsnummer: 0474.644.853

Aangeduide vereffenaar (s): HESEMANS MARTIN, NORBERT
NEECKXLAAN 14, 3920 LOMMEL.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2018/149666

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Afsluiting door vereffening van: APPELTANTS DAK & GEVEL
BVBA INDUSTRIEZONE SCHURHOVENVELD 3207

Geopend op 7 maart 2013

Referentie: 7968

Datum vonnis: 22 november 2018

Ondernemingsnummer: 0476.301.375

Aangeduide vereffenaar (s): APPELTANTS STEVE, GEEL-
STRAAT 26, 3800 SINT-TRUIDEN.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2018/149669

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: KODORA BVBA

Geopend op 8 december 2016

Referentie: 9592

Datum vonnis: 22 november 2018

Ondernemingsnummer: 0478.920.969

Aangeduide vereffenaar (s): PROESMANS WOUTER, VELDMANS-
BRUGSTRAAT 14/1, 3500 HASSELT.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2018/149675

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: WEDELSE MOLEN BVBA

Geopend op 23 februari 2017

Referentie: 20170074

Datum vonnis: 22 november 2018

Ondernemingsnummer: 0533.822.771

Aangeduide vereffenaar (s): ’S JEGERS BENNY, WEVERSTRAAT 55,
*3940 HECHTEL-EKSEL.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2018/149672

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: LESSWOOD14 BVBA

Geopend op 20 april 2017

Referentie: 20170131

Datum vonnis: 22 november 2018

Ondernemingsnummer: 0543.745.079

Aangeduide vereffenaar (s): SEREBRIAKOVAS ANDREJUS, INDUS-
TRIEZONE SCHURHOVENVELD 102, 3800 SINT-TRUIDEN.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2018/149673

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: CANLAR S-BVBA

Geopend op 23 februari 2017

Referentie: 20170072

Datum vonnis: 22 november 2018

Ondernemingsnummer: 0633.616.272

Aangeduide vereffenaar (s): FARIKAN BAYSEN, PAUWEN-
LAAN 33 BUS 2, 3583 PAAL.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2018/149671

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Afsluiting door vereffening van: SP ENGINEERING BVBA

Geopend op 2 april 2015

Referentie: 8929

Datum vonnis: 22 november 2018

Ondernemingsnummer: 0871.640.812

Aangeduide vereffenaar (s): SMITS PETRUS, PEERDERBAAN 211,
3910 NEERPELT.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2018/149667

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: DE BROODHOEK BVBA

Geopend op 30 oktober 2014

Referentie: 8725

Datum vonnis: 22 november 2018

Ondernemingsnummer: 0879.858.294

Aangeduide vereffenaar (s): GUMUS SULTAN, BIESTSTRAAT 151,
3550 HEUSDEN-ZOLDER.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2018/149670
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Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt.

Summiere afsluiting faillissement van: 33 BVBA

Geopend op 8 februari 2018

Referentie: 20180042

Datum vonnis: 22 november 2018

Ondernemingsnummer: 0890.531.165

Aangeduide vereffenaar (s): VANWETSWINKEL STEVEN, KIEZEL-
STRAAT 159, 3500 HASSELT.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2018/149676

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Neufchâteau

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Neufchâteau.

Clôture sommaire de la faillite de : SC SOCIETE DE TRANSPORTS
DU LUXEMBOURG SOCOTRALUX

déclarée le 14 octobre 2014

Référence : 20141195

Date du jugement : 23 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0404.381.914

Liquidateur (s) désigné (s) : ME XAVIER GUIOT, AVENUE DE
BOUILLON 16B, 6800 LIBRAMONT-CHEVIGNY.

Pour extrait conforme : greffier
2018/149678

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Neufchâteau

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Neufchâteau.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : ENTREPRISES LIEGEOIS
SA FTE

déclarée le 30 octobre 2012

Référence : 20121097

Date du jugement : 23 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0413.211.486

Liquidateur (s) désigné (s) : MONSIEUR XAVIER VERBRUGGHEN,
AVENUE EDMONT PARMENTIER 135, 1150 BRUXELLES 15.

Pour extrait conforme : greffier
2018/149680

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Neufchâteau

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Neufchâteau.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : FTE SA FOAMLUX

déclarée le 30 mai 2006

Référence : 20060829

Date du jugement : 23 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0473.096.516

Liquidateur (s) désigné (s) : VANDERBAUWHEDE ANGELIQUE,
DAM 5, 9270 KALKEN.

Pour extrait conforme : greffier
2018/149681

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Neufchâteau

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Neufchâteau.

Clôture sommaire de la faillite de : KOENIG JEAN-PHILIPPE

déclarée le 13 octobre 2017

Référence : 20170033

Date du jugement : 23 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0718.524.728

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : greffier

2018/149677

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Neufchâteau

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Neufchâteau.

Clôture sommaire de la faillite de : AKONA SPRL

déclarée le 8 décembre 2017

Référence : 20170044

Date du jugement : 23 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0823.456.259

Liquidateur (s) désigné (s) : WIM HOOGEWIJS, RUE DES JARDI-
NETS 9, 6860 LEGLISE.

Pour extrait conforme : greffier
2018/149679

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Neufchâteau

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Neufchâteau.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : A.C.V. SPRL

déclarée le 11 août 2017

Référence : 20170021

Date du jugement : 23 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0882.288.046

Liquidateur (s) désigné (s) : SCHMITZ PHILIPPE, THIER DE
LUZERY 6/B5, 6600 BASTOGNE.

Pour extrait conforme : greffier
2018/149682

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Neufchâteau

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Neufchâteau.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : SALLE 1024 GITEL SA FTE

déclarée le 24 janvier 2012

Référence : 20121060

Date du jugement : 23 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0883.023.068

Liquidateur (s) désigné (s) : DE LAAT GERARD, CLOS SPOTE 18,
6687 BERTOGNE.

Pour extrait conforme : greffier
2018/149683
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Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : EXIMO SPRL -
ALLEE DU MONT-CHEVAL 14/7, 1400 NIVELLES

Numéro d’entreprise : 0402.616.118

Date du jugement : 22 novembre 2018

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2018/149380

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : INSTALLATION DE
L’ECONOMIE SPRL - RUE DU LAMBAIS 5/2BP, 1390 GREZ-
DOICEAU

Numéro d’entreprise : 0412.015.517

Date du jugement : 22 novembre 2018

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2018/149381

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : FECO SPRL - RUE
DU PARADIS 34, 1400 NIVELLES

Numéro d’entreprise : 0421.620.891

Date du jugement : 22 novembre 2018

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2018/149378

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : RYKO ENTREPRISES
BELGIUM SPRL - RUE DE LA BRYLE 86, 1390 GREZ-DOICEAU

Numéro d’entreprise : 0423.853.772

Date du jugement : 22 novembre 2018

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2018/149383

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : GRILLARDIN SPRL
- GRAND’PLACE 51, 1400 NIVELLES

Numéro d’entreprise : 0427.776.928

Date du jugement : 22 novembre 2018

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2018/149377

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : XIO SOLUTIONS
SPRL - AVENUE DES ALOUETTES, DION-V. 7, 1325 CHAUMONT-
GISTOUX

Numéro d’entreprise : 0447.587.197

Date du jugement : 22 novembre 2018

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2018/149384

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : MERSES SPRL - AV
BOIS DES COLLINES 1, 1420 BRAINE-L’ALLEUD

Numéro d’entreprise : 0456.456.759

Date du jugement : 22 novembre 2018

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2018/149385

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : CARROSSERIE
D’UCCLE SA - RUE SAINTE RENELDE 68, 1430 REBECQ

Numéro d’entreprise : 0457.501.983

Date du jugement : 22 novembre 2018

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2018/149386

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : MAXNET SPRL -
CHAMP D’AL VAU 31/28, 1380 LASNE

Numéro d’entreprise : 0458.793.172

Date du jugement : 22 novembre 2018

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2018/149387

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : NEURAL SEMAN-
TICS SPRL - RUE SAINTE-ANNE 121, 1300 WAVRE

Numéro d’entreprise : 0462.242.513

Date du jugement : 22 novembre 2018

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2018/149388
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Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : SOURCE DE
BEAUTE SCS - CHAUSSEE DE NAMUR 119, 1400 NIVELLES

Numéro d’entreprise : 0500.537.420

Date du jugement : 22 novembre 2018
Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot

2018/149382

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : FASSI SPRL -
BOULEVARD DE LA FLEUR-DE-LYS 20, 1400 NIVELLES

Numéro d’entreprise : 0816.923.607

Date du jugement : 22 novembre 2018
Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot

2018/149379

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Verviers

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Verviers.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : SAROLEA ALEXANDRE

déclarée le 3 février 2016

Référence : 20160019

Date du jugement : 26 novembre 2018

Numéro d’entreprise : 0542.712.030

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Nicolas ERNST, greffier

2018/149939

Intrekking faillissement

Faillite rapportée

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

Bij vonnis d.d. 08.11.2018, van de tweede kamer van de Onderne-
mingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt, werd het oorspronkelijk
bij verstekvonnis d.d. 13.09.2018, uitgesproken faillissement van :

SHEHU BARDHYL, geboren te Kukes (Albanië) op 01.05.1972,
wonende te 2900 Schoten, Antoon Wolfsstraat 20/0010,

hervormd en werd het faillissement ingetrokken en werden de
curatoren en de rechter — commissaris ontheven van hun opdracht.

Het vonnis machtigt de heer Shehu Bardhyl, dit vonnis op eigen
kosten te laten publiceren in de bijlagen tot het Belgisch Staatsblad.

(9223)

Gerechtelijke ontbinding

Dissolution judiciaire

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout; vonnis
20/11/2018 (referentie 2018/4580 - rolnummer A/18/01233)

Opening van de gerechtelijke ontbinding van Bouwman Immo
BVBA, Antwerpseweg 55, 2340 Beerse.

Datum gerechtelijke ontbinding : 20/11/2018

Handelsactiviteit : adviesbureaus op het gebied van bedrijfsvoering

Ondernemingsnummer : 0895.070.468

Vereffenaars : Mr. Van Cauwenbergh, Johan, Mr. Roets, Michiel en
Mr. Verhaegen, Veerle, Steenweg op Zevendonk 60, 2300 Turnhout
(e-mail : info@ferrulex.be) (referentie GF86)

Voor eensluidend uittreksel : de vereffenaars, Veerle Verhaegen,
Michiel Roets en Johan Van Cauwenbergh.

(9195)

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Par jugement du 15/11/2018, le tribunal de l’Entreprise du Brabant
wallon a prononcé la dissolution judiciaire de la Sc SCRL HOME
VALUE MANAGEMENT, inscrite à la B.C.E. sous le n° 0865.050.156,
dont le siège social est sis à 1380 Lasne, route de Genval 32 et a désigné
en qualité de liquidateur judiciaire, Me Nathalie CROCHELET, avocat,
à 1370 Jodoigne, avenue Fernand CHARLOT 5A.

Les créanciers sont invités à adresser leur déclaration de créance à
l’adresse du cabinet de la liquidatrice dans le mois de la présente
publication.

Pour extrait conforme : Nathalie Crochelet, liquidatrice judiciaire.
(9196)

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Par jugement du 08/11/2018, le tribunal de l’Entreprise du Brabant
wallon a prononcé la dissolution de la SA C.D.M. AND CIE, dont le
siège social est établi à 1370 Jodoigne, rue de la Maison du Bois 1,
inscrite à la B.C.E. sous le n° 0448.976.574.

Le Tribunal a désigné en qualité de liquidateur judiciaire Me Xavier
IBARRONDO LASA, avocat, dont le cabinet est établi à 1400 Nivelles,
rue de la Procession 25.

(Signé) Xavier Ibarrondo Lasa, liquidateur judiciaire.
(9197)

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Par jugement du 25/10/2018, le tribunal de commerce du Brabant
wallon a prononcé la dissolution de la société LA TERRASSE DU
GREEN, dont le siège social est établi à 1390 Grez-Doiceau, rue Cte
Gérar d’Ursel 134, inscrite à la B.C.E. sous le n° 0871.360.995.

Le Tribunal a désigné en qualité de liquidateur judiciaire Me Xavier
IBARRONDO LASA, avocat, dont le cabinet est établi à 1400 Nivelles,
rue de la Procession 25.

(Signé) Xavier Ibarrondo Lasa, liquidateur judiciaire.
(9198)
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Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Par jugement prononcé par le tribunal de commerce du Brabant
wallon le 25 octobre 2018 la SPRL SODELPA, inscrite à la B.C.E. sous le
n° 0462.528.761, a été dissoute.

Le même jugement désigne en qualité de liquidateur judiciaire
Me Olivier JANSSENS, avocat, dont le cabinet est établi à
1400 NIVELLES, place Albert Ier 15/2.

(Signé) Olivier Janssens, liquidateur.
(9199)

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Par jugement du 08/11/2018, le tribunal de l’Entreprise du Brabant
wallon a prononcé la dissolution judiciaire de la SPRL STUDIO
GOFFIN, inscrite à la B.C.E. sous le n° 0457.685.689, dont le siège social
est sis à 1380 Lasne, route de Beaumont 46 et a désigné en qualité de
liquidateur judiciaire, Me Nathalie CROCHELET, avocat, à
1370 Jodoigne, avenue Fernand CHARLOT 5A.

Les créanciers sont invités à adresser leur déclaration de créance à
l’adresse du cabinet de la liquidatrice dans le mois de la présente
publication.

Pour extrait conforme : (signé) Nathalie Crochelet, liquidatrice
judiciaire.

(9200)

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

CHAMBRE DES ENTREPRISES EN DIFFICULTE

Par jugement du 08/11/2018, le tribunal de l’entreprise francophone
de Bruxelles a prononcé la dissolution judiciaire de la société anonyme
MICROBOX, dont le siège social est établi à 1060 SAINT-GILLES,
CHAUSSEE D’ALSEMBERG 9.

Numéro d’entreprise : 0403.037.176

Liquidateur : Me Frederik DE VULDER, avocat, à 1060 Bruxelles,
avenue Brugmann 12A, bte 11.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Nicolas Pinchart.
(9201)

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

CHAMBRE DES ENTREPRISES EN DIFFICULTE

Par jugement du 31/10/2018, le tribunal de commerce francophone
de Bruxelles a prononcé la dissolution judiciaire de la société anonyme
SOCIETE DE L’ESTINALE, dont le siège social est établi à 1060 SAINT-
GILLES, RUE BERCKMANS 156.

Numéro d’entreprise : 0462.827.679

Liquidateur : Me Alain HENDERICKX, avocat, à 1050 Bruxelles, rue
de Stassart 48, bl. C6.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Nicolas PINCHART.
(9202)

Onbeheerde nalatenschap

Succession vacante

Tribunal de première instance de Liège, division Liège

Par décision prononcée le 19 novembre 2018, par la dixième chambre
du tribunal de première instance de LIEGE, division LIEGE,
R.Q. 18/2019/B, Me Adrien ABSIL, avocat, juge suppléant, dont le
cabinet est établi à 4020 LIEGE, rue des Vennes 38, a été désigné
curateur à la succession réputée vacante de M. Alexandre LISINENKO,
né à Liège le 5 juin 1965, en son vivant domicilié à 4620 FLERON,
avenue Général Mozin 1/24, et décédé à Liège le 17 avril 2018.

Les créanciers de la succession sont priés d’adresser leur déclaration
de créance au curateur dans les trois mois à compter de la publication
de cet avis.

A. Absil.
(9203)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Kortrijk

Bij beschikking van de rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen,
afdeling Kortrijk, sectie familierechtbank, zesentwintigste kamer, met
één rechter, verleend in raadkamer op negentien november tweedui-
zend en achttien, wordt meester Delodder, Pieter-Jan, advocaat te
8020 Oostkamp, Stationsstraat 34, aangesteld als curator over de
onbeheerde nalatenschap van wijlen VANCOPPENNOLLE, Denise
Raymonde Agnès Jacqueline, geboren te Ronse op 24 september 1941,
in leven laatst wonende te 8500 Kortrijk, Sint-Denijseweg 1, en
overleden te Kortrijk op 3 november 2017.

Alle schuldeisers dienen zich binnen de drie maanden vanaf heden
kenbaar te maken aan de curator.

Kortrijk, 22 november 2018.

De griffier, (get.) C. VAN DEN STEEN.
(9208)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Kortrijk

Bij beschikking van de rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen,
afdeling Kortrijk, sectie familierechtbank, zesentwintigste kamer, met
één rechter, verleend in raadkamer op negentien november tweedui-
zend en achttien, wordt meester Braeye, Stijn, advocaat te 8800 Roese-
lare, Zuidstraat 6, aangesteld als curator over de onbeheerde nalaten-
schap van wijlen DEBOEVRE, Dirk Agnes Jacques, geboren te Kortrijk
op 5 november 1970, in leven laatst wonende te 8880 Ledegem,
Bogaardwegel 22, en overleden te Ledegem op 24 maart 2017.

Alle schuldeisers dienen zich binnen de drie maanden vanaf heden
kenbaar te maken aan de curator.

Kortrijk, 22 november 2018.

De griffier, (get.) C. VAN DEN STEEN.
(9209)
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Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Kortrijk

Bij beschikking van de rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen,
afdeling Kortrijk, sectie familierechtbank, zesentwintigste kamer, met
één rechter, verleend in raadkamer op negentien november tweedui-
zend en achttien, wordt meester Soens, Pieter, advocaat te 8500 Kort-
rijk, Koning Leopold 1-straat 1/3, aangesteld als curator over de
onbeheerde nalatenschap van wijlen DESCHAMPS, Joris Maurits,
geboren te Gullegem op 24 maart 1934, in leven laatst wonende te
8500 Kortrijk, Condédreef 16, en overleden te Kortrijk op
21 februari 2018.

Alle schuldeisers dienen zich binnen de drie maanden vanaf heden
kenbaar te maken aan de curator.

Kortrijk, 22 november 2018.

De griffier, (get.) C. VAN DEN STEEN.
(9210)

Tribunal de première instance de Liège, division Liège

Par ordonnance de la dixième chambre du tribunal de
première instance de Liège du 29.10.2018, Maître Albert VANDER-
WECKENE, avocat, dont les bureaux sont situés à 4000 LIEGE, avenue
Rogier 24/012, a été nommé en qualité de curateur à la succession
réputée vacante de Monsieur Luc PONCIN, né le 05.10.1966, à
FRAIPONT, de son vivant domicilié quai Saint-Léonard 13A/92, à
4000 LIEGE, et décédé à LIEGE le 08.08.2018.

Toute personne concernée par cette succession est priée de contacter
de toute urgence le curateur.

(Signé) A. VANDERWECKENE, avocat.
(9211)

Justice de paix de Liège II

Par décision du 6 novembre 2018, Madame le juge de paix du
deuxième canton de Liège a désigné :

Mme Marcelle Coulon, domiciliée chemin du Passage 11, à
4130 Esneux, en qualité de curateur aux meubles à la succession réputée
vacante de :

GUSTIN, Anne, née le 11 janvier 1972, en son vivant domiciliée à
4000 Liège, rue du Village 310/0003, et décédée le 30 octobre 2018.

Les créanciers et légataires éventuels sont invités à prendre contact
avec le curateur, dans les trois mois de la présente publication.

(Signé) M. COULON.
(9212)

Justice de paix de Liège II

Par décision du 6 novembre 2018, Madame le juge de paix du
deuxième canton de Liège a désigné :

Mme Marcelle Coulon, domiciliée chemin du passage 11, à
4130 Esneux, en qualité de curateur aux meubles à la succession réputée
vacante de :

DEPREZ, Sabine, née à Montegnée le 9 juin 1970, en son vivant
domiciliée à 4000 Liège, rue de Joie 15/0021, et décédée
le 11 octobre 2018.

Les créanciers et légataires éventuels sont invités à prendre contact
avec le curateur dans les trois mois de la présente publication.

(Signé) M. COULON.
(9213)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Tournai

Maître Ignace BROUCKAERT, avocat à 7500 TOURNAI, rue de
la Citadelle 57, a été désigné (par ordonnance du 08.11.2018, rendue par
le tribunal de première instance de TOURNAI), en qualité de curateur
à succession vacante de Madame Liliane Marie Jeanne VENY, née à
WATERLOO le 13-12-1939, décédée à ATH le 27.05.2018, domiciliée en
son vivant à 7860 LESSINES, avenue Astrid 5/6.

Les éventuels créanciers ou héritiers sont priés de prendre contact
avec Maître Ignace BROUCKAERT, dans les meilleurs délais et en
toutes hypothèses dans le mois à dater de la présente parution.

(Signé) I. BROUCKAERT, avocat.
(9224)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Tournai

Maître Ignace BROUCKAERT, avocat à 7500 TOURNAI, rue de
la Citadelle 57, a été désigné (par ordonnance du 08.11.2018, rendue par
le tribunal de première instance de TOURNAI), en qualité de curateur
à succession vacante de Monsieur Patrick René DEMARTIN, né à
TOURNAI le 15-01-1962, décédé à BOUSSU le 17.02.2018, domicilié en
son vivant à 7972 QUEVAUCAMPS, rue de Tournai 94.

Les éventuels créanciers ou héritiers sont priés de prendre contact
avec Maître Ignace BROUCKAERT, dans les meilleurs délais et en
toutes hypothèses dans le mois à dater de la présente parution.

(Signé) I. BROUCKAERT, avocat.
(9225)

Ziekenfondsen
en de landsbonden van ziekenfondsen

Mutualités
et unions nationales de mutualités

Landsbond van Liberale Mutualiteiten, Livornostraat 25, 1050 Brussel

Samenstelling van de raad van bestuur

ln zijn zitting van 20 november 2018, heeft de algemene vergadering
de hierna volgende personen als bestuurder verkozen : Seigers,
François, 2400 Mol (ter vervanging van de heer Janssens, Philip,
ontslagnemend).

Overeenkomstig de wettelijke en statutaire bepalingen heeft de
Algemene vergadering in haar zitting van 20 november 2018 de
hiernavolgende bestuurders verkozen.

In zijn zitting van 20 november 2018 heeft de Raad van bestuur de
mandaten als volgt verdeeld :

Voorzitter :

De Waele, Roni, 8301 Knokke-Heist

Eerste ondervoorzitter :

Rennotte, Philippe, 5380 Fernelmont

Tweede ondervoorzitter :

Van Tittelboom, Johan, 9552 Borsbeke (Herzele)

Derde ondervoorzitter :

Willems, Philip, 1755 Oetingen

Vierde ondervoorzitter :

Cathy De Waele, 9900 Eeklo
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Beheerders :

Janssens, Luc, 2300 Turnhout

Broeckx, Catharine, 1755 Kester

Coppens, René, 1083 Ganshoren

Courtoy, Andrée, 1860 Meise

Dewaelheyns, Marc, 3300 Tienen

Henry, Eric, 1310 La Hulpe

De Vos, Koen, 9870 Zulte

Tommelein, René, 8400 Oostende

Bogaert-De Clercq, Guy, 9220 Hamme

Cornelis, Roland, 8670 Koksijde

De Meue, Marc, 9031 Drongen

De Pessemier, Nicole, 9300 Aalst

Hanton, Jean, 7080 Frameries

Bertouille, Chantal, 7780 Comines

Keysers, Françoise, 4162 Hody

Notermans, Jos, 3500 Hasselt

Vanhex, André, 3570 Alken

De Backer, Philip, 1730 Asse

Pessemier, Lyotta, 1730 Asse
Goffinet, Pierre-Henry, 6700 Arlon.

(9204)

Union Nationale des Mutualités Libérales, rue de Livourne 25,
1050 Bruxelles

Composition du Conseil d’administration

En sa séance du 20 novembre 2018, l’Assemblée générale a élu les
personnes suivantes comme administrateur :

Seigers, François, 2400 Mol (en remplacement de monsieur Janssens,
Philip, démissionnaire).

Conformément aux dispositions légales et statutaires l’Assemblée
générale, en sa séance du 20 novembre 2018, a élu les administrateurs
suivants.

En sa séance du 20 novembre 2018 le Conseil d’administration a
réparti les mandats comme suit :

Président :

De Waele, Roni, 8301 Knokke-Heist

Premier vice-président :

Rennotte, Philippe, 5380 Fernelmont

Deuxième vice-président :

Van Tittelboom, Johan, 9552 Borsbeke/Herzele

Troisième vice-président

Willems, Philip, 1755 Oetingen

Quatrième vice-président :

Cathy De Waele, 9900 Eeklo

Administrateurs :

Janssens, Luc, 2300 Turnhout

Broeckx, Catharine, 1755 Kester

Coppens, René, 1083 Ganshoren

Courtoy, Andrée, 1860 Meise

Dewaelheyns, Marc, 3300 Tienen

Henry, Eric, 1310 La Hulpe

De Vos, Koen, 9870 Zulte

Tommelein, René, 8400 Oostende

Bogaert-De Clercq, Guy, 9220 Hamme

Cornelis, Roland, 8670 Koksijde

De Meue, Marc, 9031 Drongen

De Pessemier, Nicole, 9300 Aalst

Hanton, Jean, 7080 Frameries

Bertouille, Chantal, 7780 Comines

Keysers, Françoise, 4162 Hody

Notermans, Jos, 3500 Hasselt

Vanhex, André, 3570 Alken

De Backer, Philip, 1730 Asse

Pessemier, Lyotta, 1730 Asse
Goffinet, Pierre-Henry, 6700 Arlon.

(9204)

LANDSBOND DER CHRISTELIJKE MUTUALITEITEN
Haachtsesteenweg 579 - 1031 Brussel

Ondernemingsnummer : 0411.702.543

ALLIANCE NATIONALE DES MUTUALITES CHRETIENNES
Chaussée de Haecht 579, 1031 Bruxelles

Numéro d’entreprise : 0411.702.543

Leden van de raad van bestuur :

Membres du conseil d’administration :

In overeenstemming met de wettelijke en statutaire bepalingen heeft
de algemene vergadering in zijn zitting van 20 oktober 2018, het ontslag
aanvaard van de volgende bestuurder(s) :

Conformément aux dispositions légales et statutaires, l’assemblée
générale a, lors de sa séance du 20 octobre 2018, acté la démission de :

DELFORGE, Michel, 5100 NAMUR-WIERDE

MATTON, Maxime, 5100 WEPION

Tijdens dezelfde zitting heeft de algemene vergadering de volgende
bestuurder(s) verkozen vanaf 20 oktober 2018 :

Lors de cette même séance, l’assemblée générale a élu
l’administrateur suivant :

EYMAEL, Gabrielle, 5100 NAMUR-WIERDE

Bijgevolg is de raad van bestuur met ingang vanaf 20 oktober 2018,
als volgt samengesteld :

En conséquence, le conseil d’administration est constitué comme suit
à compter du 20 octobre 2018 :

Voorzitter/Président :

VAN GORP, Luc, 3530 HOUTHALEN

1° ondervoorzitter/1er vice-président :

HERICKX, Luc, 1083 BRUXELLES

2e ondervoorzitter/2e vice-président :

HELSEN, Guido, 2230 HERSELT

Algemeen Secretaris/Secrétaire générale :

HERMESSE, Jean, 1970 WEZEMBEEK-OPPEM

Schatbewaarder :

DESSEIN, Rik, 9200 DENDERMONDE

Nationaal Secretaris/Secrétaire nationale :

JOOS, Tom, 3010 KESSEL-LO

VAN DE WALLE, Martine, 8680 KOEKELARE

DEGRYSE, Elisabeth, 1180 UCCLE
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Bestuurders/Administrateurs :

ASSELMAN, Ria, 1770 LIEDEKERKE

ASSELOOS, Daniël, 8730 BEERNEM

AVONTS, Eric, 2610 WILRIJK

BARBEAUX, Michel, 5590 CINEY

BRION, Lis, 2960 BRECHT

BRYS, Lieve, 9170 SINT-GILLIS-WAAS

CLEMENS, Johan, 2820 BONHEIDEN

COLLARD, Anne, 1090 BRUXELLES

COLMAN, Luc, 8510 ROLLEGEM

COSEMANS, Lizy, 3500 HASSELT

DE CEUKELAIRE, Greet, 9300 AALST

DE MUYNCK, Geert, 8800 ROESELARE

DE PESTEL, Christelle, 8530 HARELBEKE

DEBRAECKELEER, Lieve, 3052 BLANDEN

DELABIE, Alain, 7061 CASTEAU

DELEU, Nadine, 8800 RUMBEKE

DELPEREE, Francis, 1150 BRUXELLES

DEMAN, Patrick, 8850 ARDOOIE

DEPRINCE, Leo, 2500 LIER

EYMAEL, Gabrielle, 5100 NAMUR-WIERDE

GILS, Gita, 2300 TURNHOUT

GILSON, Thierry, 4845 JALHAY

GOOSSENS, Paul, 2960 BRECHT

GORGEMANS, Arnaud, 1330 RIXENSART

GORISSEN, Ilse, 3740 BILZEN

GORSSEN, Irene, 3950 BOCHOLT

GROSCH-HENNES, Madeleine, 4720 KELMIS

HENNE, Laurette, 5140 TONGRINNE

HENRY DE GENERET, Philippe, 1400 NIVELLES

HERMANS, Armand, 1780 WEMMEL

HERMANS, Marcel, 1745 OPWIJK

HOMERIN, Jean, 7050 HERCHIES

HOUWENHUYSE, Antoine, 9900 EEKLO

JANSSEN, Lambert, 3680 MAASEIK

JANSSENS, Roger, 3200 AARSCHOT

JANSSENS, Chantal, 4030 GRIVEGNEE

LALEMAN, Dirk, 8480 ICHTEGEM

LAMMENS, Kristel, 2800 MECHELEN

MEYERS, Jos, 3630 MAASMECHELEN

NICAISE, Marie-Chantal, 6240 FARCIENNES

NOTELAERS, Valérie, 4317 VIEMME

ONSELAERE, Hans, 9220 HAMME

POSSEMIERS, Frédéric, 1370 MELIN

RICHARD, Jean-Marc, 6700 ARLON

ROELANDTS, Dominiek, 3473 WAANRODE

ROLIN, Claude, 6880 BERTRIX

SCHACHT, Antoon, 8300 WESTKAPELLE

SCHELFAUT, Guido, 9180 MOERBEKE-WAAS

SERCK, Yves, 8200 BRUGGE

SIMON, Pascal, 6120 JAMIOULX

SONCK, Philippe, 4537 VERLAINE

STEEMAN, Tonnie, 2300 TURNHOUT

STEURBAUT, Michel, 1090 BRUXELLES

TOURNE, Johan, 2890 OPPUURS

TREMOUROUX, Marc, 4530 VAUX-ET-BORSET

VAN DE VELDE, Steven, 9840 DE PINTE

VAN DEN EYNDE, Karel, 2560 NIJLEN

VAN GORP, Michel, 2547 LINT

VAN KEMMEL, Luc, 9111 SINT-NIKLAAS

VAN KERCKHOVE, Ghislaine, 9230 WETTEREN

VAN WYMERSCH, Anne, 1480 TUBIZE

VANDAMME, Johanna, 8210 LOPPEM

VANDEKERKHOF, Hilde, 8480 ICHTEGEM

VANDERVOORT, Benjamin, 3980 TESSENDERLO

VANKEIRSBILCK, Xavier, 8930 LAUWE

VANSTEENKISTE, Geert, 8870 IZEGEM

VERBEKEN, Daniel, 9032 WONDELGEM

VERHAMME, Alexandre, 5300 ANDENNE

VERVAEKE, Dirk, 8540 DEERLIJK
(9214)
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